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BBEJIEHUE

[IBeackuii s3bIK, HapsiAy ¢ (UHCKUM, HUMEET CTaTyC TOCYAapCTBEHHOTO S3bIKa
OuunaHauu. B HacTosiniee BpeMsl IMIBEICKUN A3bIK SBJSETCS POJIHBIM 1 5,3% xKuTenen
ctpanbl (okojgo 270 000 yenmoBek), HaceleHHE KOTOPOM COCTaBIsET 5,5 MHUIUTMOHOB
[Tilastokeskus].

IlIBeacKuii A3BIK PACIPOCTPAHEH B HCTOpUYECKHX obnacTsax Octpobornus’t, Hromanm u
OOynann, a Takke Ha AJIaHJICKOM apXuIienare, T/e sIBJISeTCS €IMHCTBEHHBIM O(DUIIMAIbHBIM
s3pikoM. Kpome Toro, yerbipe HamOojee 3HAUUTENbHBIX IIBEACKUX S3BIKOBBIX OCTPOBA,
OKPY>KEHHBIX apeasioM (UHCKOTO s3bIKa, HaxomsaTcsa B ropoaax brépuedopre, Kortke,
Tammepdopce u Yneobopre, T/ie KOTUYECTBO HOCUTEIEH IIBEICKOTO SI3bIKA BapbUPYETCS OT
444 nmo 1175 uenosek [Henricson 2015]. Takum oGpa3om, OOJBIIUHCTBO (UHIISHICKUX
IIBE/IOB MTPOKMUBAET HEMOCPECTBEHHO Ha Mobepexne bantuiickoro Mops.

B ckaHguHaBCKOW JIMHTBUCTUKE Ui 0003HAYEHUS IIBEJICKOTO si3blka B DUHISHIUU
cioxkwiock noustre wB. finlandssvenska, ¢un. suomenruotsi. B kadectBe pycckoro
COOTBETCTBHUS B JUCCEPTALMU UCIIONB3YeTCs OoJiee MOJTHOEe Ha3BaHUE «(DUHIISTHICKUNA BapUaHT
IIBEJICKOTO SA3bIKa»> COTNIACHO NPHMHATON B OTEUECTBEHHOM S3bIKO3HAHMY TPAJIUIUK OIHUCAHHUS
U U3Y4YECHUS HAllMOHAIBHBIX BAPUAHTOB JAPYTHX €BPONEHCKUX S3BIKOB, HAIIPUMEP, UCITAHCKOTO
[CrenanoB 1976], Hemenkoro [Puzens 1953], anrnwmiickoro [Cmupauiikuii 1998]. Ipu Takoit
bopMynUpOBKE S3BIK (DUHIISHACKUX IIBEJIOB HE MPOTHUBOMOCTABISETCS HIBEJICKOMY S3BIKY,
KOTOpBIM ucronb3yercst B [lIBenuu; HeoTbemiemas CBs3b (PUHISIHACKOTO BapUaHTa CoO
MBEICKUM s13bIKOM LIIBennu sIBIISIETCS OCHOBOM ISl SI3BIKOBOM MOJUTUKYA B OUHIISHINY.

Bmecte ¢ Tem mBenckuii s3bIk B OUHISIHANM UMEET Psiji 0COOEHHOCTEH B 00JacTH
dboneTuku, MOp(oOJIOTHH, JEKCUYECKOT0 COCTaBa U CHUHTakcuca. Tak, B obmactu (OHETUKU
HAOIIIO/IaeTCs OTCYTCTBHE TOHHMYECKOTO YIApPEHHs, COXpPAHEHHE HEKOTOPBIX apXaudHbIX
JTU(PTOHTOB, allOKOa KOHEYHBIX IIACHBIX M COTJIACHBIX, POU3HOIICHHE 3BOHKOTO CMBIYHOTO d
B Hayaje ClIoBa Mepej 3BOHKMM crupaHToM | B cioBax tuma djur [dju:r] «kuBoTHOE» [lvars
2011]. B obnacti cHHTaKcHca OTMeYaeTcsi 0coboe ynoTpeOieHHe BCIIOMOTaTeIbHOTO TIaroia
skulle B ycrmoBHBIX MpeaoKeHUsX, 00jee BBICOKAsS YaCTOTHOCTh YMOTPEOJICHHUS MaaeKHOU
(GbOpMBI TEHUTHBA, a TAK)KE HEKOTOPHIE OTIIMYUS B TJIArOJILHOM M CyOCTAaHTUBHOM YIPABIICHUU

u nopsiake cinoB [Lindstrom 2003].

1 B macrosiimem ucciieI0BaHUN UCTIOB3YHOTCS MIBEICKUE HA3BAHUS TOTOHUMOB (DUHIISAHINN.
2 B.I1. Bepkos B pabote «COBpEMEHHbIE TEPMAHCKHE A3BIKHY HCIIONL3YET HA3BAHUE «(PUHIISAHICKO-IIBEICKHI BADUAHTY.



®doneTtnueckrue, MOPGOJIOrHYECKUe, JEKCHYECKHEe W CHUHTAKCUYECKHE OCOOECHHOCTHU
GUHISHACKOTO BapHaHTa WIBEACKOTO s3bIKa MPHUHATO Ha3biBaTh (QUHISHIU3MAaMU (IIB.
finlandism). IlpoBeaeHHOe B AMCCEPTAllMHM HUCCICAOBAHHUE TOCBSMICHO JICKCHYCCKUM
(GuHISIHAN3MAM, KOTOpbIE, HapA1y ¢ (POHETHUECKUMHU OCOOEHHOCTIMH, (hOPMHUPYIOT Hanboliee
XapaKTepHBIE U Y3HaBaeMble YepThl (UHIISTHACKOTO BapHaHTa MIBEJCKOTO si3bIKa. Jlekcuueckue
(GUHISAHIU3MBI OCOOCHHO YacCTOTHBI B YCTHOW peur (DUHIISIHACKUX IIBEJOB, OJHAKO OHHU
BCTPEUAIOTCS TAKXKE B OJIM3KUX MO CTUIIMCTHKE K YCTHOM peun TekcTax u npecce. Kpome Toro,
(UHISHIU3MBL €CTh B XYA0XKECTBEHHBIX MPOU3BEICHUSIX TeX (UHISHICKUX MUcaTeneH, aJis
KOTOPBIX MPHHAJICKHOCTh K (PHHIISHACKON INBEICKOW KYJIbType sBisieTcss BakHOi [Ekman
2014].

[[IBenckuii A3bIk B PUHIAHANM HEOJHOPOJEH MO CBOEU CTPYKType. B Hem MOXkHO

BBIICTTUTH TpU (HOPMBI OBITOBAHUS:

1) MECTHBII FTOBOP B KaKOM-J1100 pernone (1B. sockenmdl);
2) JIOKAJIbHBIN TOpoacKoi nuanekt (lokalt stadsmal);,
3) oOmepMHISHACKHI BapraHT IiBeackoro s3bika (finlandssvenska).

JUis Hallero McciefaoBaHUsl BaXHbI Bce TPU (OpMbI OBITOBAHMS IIBEICKOTO S3bIKA B
OuHIAHIUY, OJHAKO B TMEpPBYIO ouepeab B paboTe paccMaTpUBAETCS  JIEKCEMBI,
BCTpeyaromuecs 1no Bced OUHISHANM M 3HAKOMbIE BCEM WM OOJBUIMHCTBY (PUHIISHIICKHX
MIBEJIOB, TO €CTh OTHOCSIIMECSs K OOHIe(QHUHISHACKOMY BapHaHTy IIBEJICKOTO S3bIKa, a
MaTepual AUaNEeKTOB MPUBJIEKAETCS MO0 HEOOXOIUMOCTH.

AKTYaJlbHOCTh paboOThl O0OYCIIOBIIEHA OTCYTCTBUEM COBPEMEHHBIX KOMIUIEKCHBIX
UCCJIEIOBAaHUMN JIEKCUYECKUX OCOOEHHOCTEH (DUHIISHICKOTO BapUaHTa IIBEACKOTO SI3bIKA C
YU€TOM B3aUMOJICUCTBUS CUCTEMHBIX M SKCTPAIMHTBUCTUYECKUX (PaKTOPOB.

Hayuynasi HOBM3Ha auccepTalid COCTOMT B TOM, YTO B HEW BIEpBbIE MPOBOAMUTCS
CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKHI aHAIM3 BCEX OCHOBHBIX THUIOB JEKCHYECKUX (DUHIISTHAMU3ZMOB Ha
COBPEMEHHOM SI3bIKOBOM Martepuaie. BriepBble BbIJEIEHBI HEKOTOPbIE paHEE HE ONMMCAHHbBIE
Mojenu oOpa3oBaHUs JEeKCHMUecKUX (uHasHau3MoB. MccnegoBanue cnennguyeckon
(UHIISAHACKONW JIEKCUKH BIEPBbIE MPOBOJUTCS C TNPHUBICYCHHEM CTATUCTHUYECKUX JIaHHBIX,
MO3BOJISIIOIIMX BBIIBUTH TEHACHILIMU, OMpPENENSIONMe OCOOEHHOCTH JIEKCHUECKOIO0 COCTaBa

MBCACKOI'O sA3bIKa B CDI/IHJI}IHI[I/II/I.



Teoperuueckyl0 OCHOBY UCCJIECJAOBaHUS COCTaBIAIOT pPabOThl OTEUECTBEHHBIX
CHEIUAINCTOB B 00JIACTU JIEKCUKOJIOTUH, UCTOPUHU M JHUAJEKTOJIOTMH IIBEICKOTO U JPYTHX
ckagauHaBcKknX s3bIk0oB — M.M. Crebnmuu-Kamenckoro, C.C. MacmoBoii-Jlantanckoin, B.II.
bepkoBa, a Takxe Tpyabl GUHIASHACKUX JUHIBUCTOB X. beprpyra, O. Anb0ska, M. Péittepa,
. ap Xomaectpém-Penitonen, A.-M. Hsapc, M. Tanaedenst, M. Caapu, mOCBSIIEHHbBIE
JIEKCUYECKUM OCOOCHHOCTSIM M MpoOieMaM HOPMHUPOBAHUS IIBEJCKOTO si3bIka B OUHISIHANY.

O0beKTOM HACTOSIIETO MCCIIEIOBAHUS SBISIOTCS OCOOEHHOCTH JIEKCHYECKOTO COCTaBa
(GUHISHICKOTO BapuUaHTa IIBEJACKOTO s3bIKA HAa COBPEMEHHOM CHHXPOHHOM Cpe3e.
IIpenmeToM uccienoBaHUs SBISIOTCA CTPYKTYPHO-CEMAHTHUECKHE MOJETH (HOpMHUpPOBAHUS
Pa3IUYHBIX TUIOB JIEKCUYECKUX (DUHIISTHIU3MOB.

Heap HacTosIIEd auccepTalud — TMPOBECTH CHCTEMHBIM aHAIU3 JIEKCHYECKHX
GUHISTHAN3MOB €  ydeToM OCOOEHHOCTeW s3bIkOoBOM cuTyanun B Ounnsaaud. llensb
UCCJIEIOBAHUS ONPEeNINIa CICYIOINE 3aJaUH;

1. BolgenuTs pa3nuyHble CTPYKTYPHO-CEMAaHTUUECKHE MOJENH C HMPUMEHEHHEM
TUMOJIOTUYECKOTO aHaJIN3a JIEKCUKHU.

2. Onucarb cioBooOpa3zoBaTeIbHbIC u (GyHKIIMOHAIbHO-CEMaHTHUECKHE
0COOEHHOCTH KaXKJ0M MOJEIH.

3. [IpoBecTn  CTaTUCTMYECKUM  aHalW3,  BBIABISIOIIMN  OTHOCHUTEIBHYIO
MPOJIYKTUBHOCTh BCEX PACCMOTPEHHBIX MOJIEIIEH.

4, OrnpenenuTs CTeNeHb (PUHCKOTO BIUSHUS U YCTOMUUBOCTH IIBEJICKOTO SI3bIKA TI0
OTHOILIEHUIO K HEMY.

MarepuanioM s WCCIEIOBAaHUS TOCTY>KWINA JaHHBIE TIOCIEAHETO IO BPEMEHH
u3nanus cioBaps ¢umisHau3MoB Finlandssvensk ordbok, xotopsiii sBisercs HaumOonee
COBPEMCHHBIM JIOCTOBEPHBIM HCTOYHHKOM creruduueckoi QGurmsHackord mekcuku [af
Hallstrom-Reijonen, Reuter 2010]. B uccrnenoBannu coaep:KUTCS aHAIN3 BCEX BKIIFOUCHHBIX B

cosapsb JekceM (1554)3, a Takke (ppa3zeoTOru3MOB U yCTOMYMBBIX coBocodeTanuii (280).

% Dror cnosaps, BKIOUaOmui B cebs 0koso 2550 3aroyoBOYHBIX CJIOB, HOCMT HOPMATHBHBIA XapakTep W MOITOMY
COJZICP)KUT HE TOJBKO JIeKCH4Yeckne (QUHISHIU3MBIL, HO W (QoHeTHYecKHe, MOpQOIOTHUECKHE, TI'paMMaTHYECKHUE,
CHHTaKcH4eckue n opdorpaduueckre BapHaHThl, a TAKXKE MEKIOMETHS, BCTPEUAIOIINECS B YyCTHOW M MMCbMEHHOH pedn
¢uHIsIHACKUX mBenoB. [IoaTOMY yKa3zaHHOE B CIOBape 4YKCIO 3arojOBOYHBIX CIIOB IPEBBIIIAET YHCIO HCCIIEOBAHHBIX B
JIICCePTALMY EINHHII.



Metoa uccienoBanmus. B paboTe uCHonb3yeTcsl KOMIUIEKCHBIA METOJ, BKIIIOYAIOUIUN
CTPYKTYPHO-CEMAHTUUYECKUW, STUMOJIOTUUECKUM W  CTAaTUCTUYECKUMUA  aHajIu3  BCEX
PACCMOTPEHHBIX TUIIOB (DUHIISTHAN3MOB.

Ha 3amuTy BRIHOCATCS CiIeAyIOLIue MOJI0KeHMsI:

1. OcHOBHBIM (hakTOpOoM (HOPMUPOBAHUS JICKCHUECKHX OCOOCHHOCTEH (DUHIISHIICKOTO
BapuaHTa IMIBEJCKOTO s3blKa sIBIsieTCs (pUHCKOEe BiaUsHUE. DEHHULM3MBI — (PUHISHIU3MBL,
BO3HHUKIIIKME TOJ BIMSHHEM (PUHCKOTO s3bIKa, — B OCHOBHOM OOpa3ylTCs B pe3yjbTaTe
KaJIbKUPOBAHUSI, CEMAaHTUYECKUX U TMPSIMBIX 3aUMCTBOBAaHUN U COCTaBISIIOT 66% OT Bcex
PaCCMOTPEHHBIX TUIIOB (DHHIISTHIH3MOB.

2. CemaHTnueckuil aHanmu3 QUHISHIA3MOB TIOKa3bIBAa€T, YTO MPUYMHAMU HUX
00pa3oBaHus ABJISIIOTCS:

— HEO0OXOUMOCTh HOMUHAIIMK (PUHIISHIACKUX PEaTHii;

- pacuIMpeHrue CHHOHMMHUYECKOTO psifa JEKCeM, OTHOCSIIUXCS K Pa3roBOPHO-

00MXOTHOMY CTHIIIO;

- 3aM0JIHCHHE CEMaHTUYECKUX JaKyH JUTEPATYPHOTO IIBEJCKOTO SI3bIKA.

3. B (UHIISHICKOM BapHuaHTe IIBEJICKOTO SI3BIKA aKTyaJIU3UPYIOTCS
MaJIOyMmoTPeOUTENbHBIE M YCTAPEBIIHME CJIOBA JIMTEPATYPHOTO IIBEJICKOTO S3bIKa, KOTOPHIC
COXpaHSAIOTCA M TIOJY4YalOT HOBBIE 3HAYCHHUS KakK TOJA BIUSHUEM (DUHCKOTO, TaK W
caMOCTOATENbHO. HU3Kast 94aCTOTHOCTH YIOTPEOJICHHS TAKUX CJIOB B JIUTEPATYPHOM IIBEICKOM
SI3BIKE SIBJISICTCS] IPUYMHON U3MEHEHUSI MX 3HAUCHUH B (DUHIISTHICKOM BapHaHTE.

4. ®eHHUIU3MBI U (UHISHIW3MBI, BO3HHUKIIHNE CAMOCTOSTEIBHO, PA3JIMYAOTCS I10
ceMaHTuke. MHorue ¢(EHHHUIM3MBI SBISIOTCS TEPMUHAMH WM O0003HAYAIOT peanuud |
CIICIIMAJIbHBIC TTOHSATHS, OTHOCSIIHMECS K COIMAbHON KU3HU. DUHIISHIN3MBI, 00pa30oBaHHBIC
CaMOCTOSITEIbHO, YaCTO MMEIOT CTHJIIMCTHYECKYIO M IMOIIMOHAIBHYI OKpackKy, 0003HA4aroT
KauecTBa M ICUCTBUS JIIOJICH, OMUCHIBAIOT MPUPOIHBIC U MOTOTHBIE SIBIICHMUS.

5. Bausitaue QUHCKOTO SI3bIKa peaau3yeTcsl B Pa3IUYHBIX CTPYKTYPHO-CEMAHTUUYECKUX
MOJCNISIX, CBOMCTBEHHBIX  IIIBEJACKOW  CIOBOOOpa3zoBatenbHOM  cucteme. Hambonee
NPOAYKTUBHASL MOJIETh (PUHCKOTO BIMSHHUS TPEJCTaBICHA KaJlbKaMHU, KOTOPBIE SBISIOTCS
OJIHUM M3 OCHOBHBIX CIIOCOOOB TOIOJHEHHUS CIOBAPHOTO COCTaBa KakK IIBEACKOTO, TaK M

(UHCKOTO S3BIKOB.



6. B ¢unnstHICKOM BapuaHTe MIBEACKOTO S3bIKA 3HAYUTENbHAS OIS MPHUXOIUTCS Ha
CEMaHTHUYEeCKHE 3auMCTBOBaHUS U3 (uHckoro s3pika — 10,7%. D10 o0OBsCHSETCA
NPUHIUIHATBHBIMA PA3IUIUIMU B MOP(HOIOTHIECKON U (POHETHIECKOH CTPYKType (PUHCKOTO
1 IIBEJCKOTO SI3BIKOB, KOTOPHIE OTHOCSTCS K PA3HBIM S3BIKOBBIM CEMBSIM.

7. @OuunaHAU3MBI, 00pa3oBaHHBIE 0e€3 ydacTHs (PUHCKOTO BIHSIHHS, COCTAaBIISIOT
BTOpYI0 10 BenuuuHe rpynny JjekceM (18,4%). DTo CBUAETENBCTBYET O BBICOKOM
CJI0BOOOPA30BaTEIHLHOM MOTEHIIHAJIE IIBEICKOTO s3bIKa B DUHIISHINY.

8. AHanmu3 OTHOCHUTENIBHOIO pacupeneieHuss (QUHISHIM3MOB IO YacTAM pedyu
MOKa3bIBAET, 4TO cpeAu (PeHHUIU3MOB mpeodnanarT cymectBuTenbHble (90%), MOCKOIBKY
CIIOBOM3MEHHUTEIBHBIE CHCTEMBl TJIarojioB, NpPHUJIAraTelIbHBIX H Hapednid (UHCKOTO U
IIBEJICKOTO SI3BIKOB MMEIOT 3HAYHMTENbHBIC DPA3NUYMs. OTO YKa3blBaeT Ha YCTOWYHBOCTH
CIIOBOOOpPA30BaTEeIbHON CHCTEMBI (DMHISHACKOTO BapHaHTa MIBEICKOTO s3bIKa K (PUHCKOMY
BIIMSTHHIO.

9. CornacHo pe3yabpTaTaM MPOBEIEHHOIO B AUCCEPTALIUN aHAIM3a, OJTHUM U3 OCHOBHBIX
(aKkTOpPOB ATUTEIHHOTO COXPAHEHUS MIBEACKOTO SI3bIKa Ha TeppuUTOpHH DOHHIISTHANN SBIISETCS
TO, YTO CYHICCTBEHHBIC CTPYKTYPHBIC W TUIOJOTMYECKHE Pa3IUYHs IIBEACKOTO U (PUHCKOTO
S3BIKOB TIPEMSATCTBYIOT YPE3MEPHOMY (UHCKOMY BIHMSHUAIO Ha (QUHISHACKHA BapHaHT
IIBEJICKOTO SI3bIKA.

Teopernueckasi 3HAYMMOCTb HCCJEIOBaHUS COCTOMT B TOM, YTO B HEM BIIEPBBIC
JIeTaTbHO NMPOAHATU3UPOBAHBI MPEIMOCHUIKH 00pa30BaHMs Pa3IMYHBIX TUTIOB (PHHIISTHAN3MOB
Ha OCHOBE B3aUMOJICHCTBHUS CHCTEMHBIX M OSKCTPAIMHIBUCTUYECKUX (PAKTOPOB; BIIEPBBIC
BBISIBJICHA ~ OTHOCUTENBbHAs  MPOAYKTUBHOCTh  PAa3NMMUYHBIX  MOJAENEH  JIEKCHYECKUX
(UHISHAM3MOB Ha OCHOBE CTATUCTHYECKHUX JaHHBIX. PaboTa BHOCHT BKJIaJ B H3yueHHUE
JICKCUKOJIOTHH M CJIOBOOOPAa30BaHMUS MIBEICKOTO S3bIKA, a TAKIKE MOXKET UCIIOIB30BATHCS IUPE
B paMKax MCCIIEIOBaHUI HAIIMOHATHHBIX BAPUAHTOB SI3BIKOB H SI3IKOBOTO BIIUSHUSI.

IIpakTHyeckasi HEHHOCTh TUCCEPTAIMH 3aKII0OUAETCS B TOM, YTO €€ Pe3yIbTaThl MOTYT
OBITh MCITOJIE30BaHBI B Kypcax IO MIBEJCKON JIEKCUKOJIOTUN U JUAJICKTOIOTHH CKaHINHABCKIX
S3BIKOB, JIMHTBOCTPAHOBEJCHHUIO, COIIMOJIMHIBUCTHKE W MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIIHH.
[IpencraBneHHBIE B CIPABOYHOM NPHJIOYKEHHH CIOBHUK (UHISHAM3MOB C IEPEBOJIOM Ha
PYCCKUH S3BIK, COCTaBJICHHBIH BIIEPBBIE, MOXET HCIIOJIb30BAThCS IIMPOKUM KPYIOM

NEPEBOTYNKOB, MPEIoaaBaTesiell U APYrux CIeHalIucTOB B 001aCTH MIBEJICKOTO S3bIKA.



CreneHb [10CTOBEPHOCTH pE3yJIbTATOB KCCIEIOBAHUS OINPEICTSETCA IIUPOKOMN
UCCIIeIOBATENIbCKOM 0a3oi (B AuccepTali MPOBEACH KOMIUIEKCHBIM aHanu3 cBeime 1500
JeKceM), a TakXKe TeopeTHueckor 0a3oif, y4YWUTHIBAIOIIEH JaHHBIC, HAKOIUICHHbBIE
OTEUYECTBEHHBIMU U 3apyOCIKHBIMU aBTOPAMH.

Anpodanusi pa6oTbl. OCHOBHBIC MOJOKEHUS HUCCIENOBaHUS ObUIM TPENCTaBICHBI B
Hay4HBIX JOKJIa/IaX Ha TPEX MEXKIYHAPOIHBIX KOH(EPEHIIUSIX:

1. «Axagemuueckuit nuckype Ceseproii EBpons» (Cankrt-IletepOypr, PITIY um. A.M.
['epuena, 2016);

2. «SI3pIK W KynbTypa B OWJIMHTBaJbHOM o0OpazoBareibHOM MpocTpaHcTBe» (IIckoB,
IIcxkoBI'Y, 2017);

3. «Svenskan i Finland 17» (Xenbcuuku, XenbcHHKCKUH yHEBEpcUTET, 2017).

Ctpykrypa pa6orbl. PaGota cocTOouT U3 BBEIEHUS, TPEX TJIaB, 3aKIIOUEHUs, CIHCKA
oubnuorpaduu, yCIOBHBIX COKpAIICHUH U NMPUIOKEeHHs. Bo BBeleHUM COACPKUTCS ONMHUCAHUE
HeMM M 3a]a4 HMCCIIeOBaHUS, aKTyaJIbHOCTH pabOThl, a TaKKe NpPEJCTaBIeH MaTepuan U
METO/bI €Tr0 MCCIICIOBAHMUS.

B nepBoii rmaBe onuckIBaeTCsl UCTOPUS U3y4YeHUsT (PUHIISHICKOTO BapUaHTa MIBEJCKOTO
A3blKa U OCOOEHHOCTH A3bIKOBOM curyanuu POuuiasHauu. Bo BTOpoil rinaBe MpoBOIUTCS
aHaJu3 MEXaHW3Ma BIMSHUS (DUHCKOTO s3bIKA Ha JIEKCMUECKHUW COCTaB IIBEICKOTO S3bIKA
OunnsHauu. B CBA3M BBIIENSETCS U aHANU3UPYETCS CeMb Mojened (puHCKoro BIHMSHUS, a
Takke (Ppa3eosioru3Mbl, BO3HHUKIIUE TOJ BIUSHHUEM (PUHCKOTO s3bika. B Tperbell riaBe
paccMaTpuBarOTCS THUIBI (DUHIISIHIU3MOB, BO3HUKIIKE B IIBEJACKOM si3bike DuHnsHanm 6e3
KaKoro-mubo  (UHCKOTO  BIUSHHS, KOTOPbIE  TPEACTABICHBI  CaMOCTOSITEIHHBIMHU
buHISTHAN3MAMY, a TAKXKE apXau3MaMH, UICTOPU3MaMH U TUAJIEKTHOM JICKCUKOM.

B 3akmiouennu copepxkarcs o6Omme BbiBoabl. buOauorpadus Brimodaer 159
UCTOYHUKOB, B TOM uucie 130 Ha WHOCTpaHHBIX s3bIKaX. B cHnucke coOKpameHud u
YCJOBHBIX 0003HA4YeHMIl COJIEPKATCS YCIOBHBIE COKPAIICHUS! MCIOIb30BAHHOM JINTEPATYPbI
U OCHOBHBIX MCTOYHHMKOB MaTepuaja HCCIeAOBaHUSA. B CHpaBoOYHOM NPHWIOKEHMH A
(ctp.158-200) conmep>KUTCS COCTABICHHBIH Ha OCHOBE MaTepHalia HCCIICIOBaHHS CIIOBHUK

(bHHJ'ISIH)II/ISMOB C UX IICPEBOJOM Ha pYCCKI/Iﬁ SA3BIK.
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I'JIABA 1. UCCJIEAJOBAHUE ®UHJISAHACKOI'O BAPUAHTA HIBEJICKOI'O
S3bIKA B KOHTEKCTE A3bIKOBOM CUTYAIIMU ®UHJIAHINU

§ 1. SI3bikoBasi CUTyalus U CTAaTyC IIBEACKOI'0 si3bIKa B (I)I/IHJIHHIII/II/I B IIepuoa

mBeackoro BjaaabidecTna (1150-e rr. — 1809 r.)

[lo mocneaHMM HMCTOPUYECKMM JAaHHBIM, oOmas uctopus PuunsHauu u IBenun
HauuHaercs ¢ 1150-x romoB [Lindqvist 2014]; [Vilkko 2014], korma, coriacHo
JaTUHOA3BIYHON JereHyie o0 Dpuke Cesatom, natupyemoil konuom Xl B., Ha Teppuropuro
coBpemenHol DunnsHaM npuodsu Kopois [lIBeruu Dpux [X Cesroit u enuckon ['eHpux
VYoncanbckuil isl XpUCTHAHU3AIMM MECTHBIX SI3bIYECKUX IUIEMEH W MPUCOEAMHEHUS HOBBIX
3emenp K IlIBenuu. B pe3ynbrare HECKOJBKMX KPECTOBBIX ITOXOJOB OCHOBHAs 4YacTb
tepputopurn OUHIAHIWK, HE YCHEBIIEM K TOMYy MOMEHTY CGhOpPMHUPOBATHCS —Kak
caMOCTOsITeIbHOE TocyaapcTBo, Bomuia B coctaB llIBenuu yxe B XII-XIIl Bexe [Lindqvist
2014]. TlepBble MmIBEACKUE TMEPECEICHIBl TMOCEIMWINCh Ha TEPPUTOPUM COBPEMEHHBIX
bunnsaackux oodmacteit O6ynann, Hiomanng u OctpoOoTHuu He mosaHee cepeaunsl Xl B.;
NepBbIe FePMAHCKUE MOCENIEHUSI Ha AJIaHACKUX OCTPOBAaxX, HE 3aCEJICHHBIX (PMHHO-YTOPCKUMU
mnemenamu, natupyotes VI B. [Ostman, Mattfolk 2011]. B XIII Beke aqMHHUCTPATHBHBIM U
KyJIbTYpHBIM LIeHTpoM PuuisHauu ctan ropoj OOy Ha 1oro-zamagHoM MoOepekbe CTPaHBI
[NHKSB 2000].

M.U. Crebnun-Kamenckuii oTmedaer, 4TO 3aBOeBaHME (DUHISHICKUX 3E€Mellb
OKOHYaTeabHO 3aBepiuiock Toibko B XIV B. [Creomuu-Kamenckuit 1953]. HemanoBakHbIM
ABIIAETCA TOT (PAKT, YTO LIBEJCKUN SI3bIK HE ACCUMUIIMPOBAJICS C SI3IKOM MECTHOT'O HACEJICHUS
B OUHISHIUY 110 TOW MPUYKHE, YTO BO BpeMsl IIBEACKUX MOXO0B (PMHHO-YTOPCKUE MIeMEeHa
UMEeJH MEHee Pa3BUTYIO FOCYJapCTBEHHOCTh: «CKaHIMHABBI, IEPECENUBIINECS B 3TY SIOXY Ha
HOBBIE€ 3€MJIM, COXPAHWJIM CBOM S3BIK U CBOIO KYJbTYpPY TOJIBKO TaM, IJie 3TH HOBbIE 3eMIIU
BIIEPBBIE 3aCEIUTUCH WIIM /1€ He OBLIO MPEBOCXOSIIEr0 CKaHIMHABOB M0 KYJIbType MECTHOTO
HACEJICHUs, B KOTOPOM CKaHIMHABBI MOTJIH Obl pacTBOpuThCs» [Crebmun-Kamenckuii 1953:
29].

Ha Tepputopun O0ynymeid OUHISHANN, KOTOpas Ha3blBajach B MIBEACKUX TOKYMEHTaX
XHI-XIV BB. Osterland — «Boctounas 3eMiis», GUHCKHI ObLT POIHBIM A3bIKOM OOJIBIIMHCTBA

MECTHOI'O HE3HATHOI'0 HACCICHHA, OJHAKO OH HE 06.]'[2{)121.]'[ O(bI/IHI/IaHBHBIM CTaTyCOM H
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WCIIOJIb30BAJICS IIBEJAMU JIMIIb B OTICIHbHBIX ciydasx. Tak, B cepenuHe XV Beka 1O
PEIICHUIO IIBEJICKOW KAaTOJUYECKOM IIEPKBH OCHOBHBIE MOJUTBBI BOCKPECHOM CITYXOBbI CTalIH
YUTAThCA TMO-QUHCKU, a B PErHOHBl C MPeodsiaaloiM  (PUHHOS3BIYHBIM HAaCEJICHUEM
HANIPABJSUTUCH CBSIMICHHUKH, Bianetomue ¢uackum s3pikoM [NHKSB 2000]. MectHoe
(buHHO-yrOpcKOe HaceJeHHWEe HE BCEr/Ja BIAJENO IIBEJICKUM; 3HaHUE (QUHCKOTO ObLIO
MPEUMYILIECTBOM MPHU HA3HAYEHWH YNHOBHUKOB HA PA3JIMYHBIE JIOJKHOCTHA B BOCTOYHOM YaCTH
HIBEJICKOTO0 KOPOJIEBCTBA.

HecmoTps Ha TO, 4TO MIBEACKUI A3BIK UTPATl BAXKHYIO POJIb BO BHYTPEHHENIOJIUTHYECKON
U KyJIbTYpHOM J>KW3HU IIBEACKOTO TOCYJapCTBa, CO BPEMEHEM CpEOu Mpe/ICTaBUTENEH
JTyXOBEHCTBA HAUaJI0 PACTH BHUMaHHUE K (PUHCKOMY s3bIKY. [lepBas kHUTa HA PUHCKOM SI3BIKE
nosiBuwiack B 1543 romy; 3To Oblia «A30yka», aBTOPOM KOTOPOHW CTal BHUAHBIA JCSITENb
Pedbopmarnun, «oTerr (UHCKOTO JUTEPATYPHOTO SI3bIKa», €mUcKom MuKka’ib ATpUKOIa.
duHCKUl A3bIK B «A30yKe», paBHO KaK M B IocleaymolieM 3a Heil nepeBoae Hosoro 3aBera
(1548), mec crmempl BIUSHHS IBEJACKOTO S3bIKa, OCOOCHHO OTpPA3UBINHECS B JIEKCHKE H
cunrakcuce [Hakkinen, Vaittinen 2007].

OUHHOA3BIYHAS JIUTEpATypa, U3aBaBIIasCs MO3HEE, JOJIToe BpeMs Obljia OrpaHUyYeHa
Y3KUM KPYT'OM >KaHpPOB; B OCHOBHOM JTO ObLIM TepeBOAbl buOnuu u penurnosHasi mod3usl.
[Tomumo 3toro, B XVI B. Ha PUHCKOM $sI3bIKE HAYAJIU WM3AaBATHCS MEPEBOJIBI HOPUIAUUYECCKUX
tekcToB. B cepenune XVIII Beka (uHCKMIT Hayal MpuBIEKaTh BHUMaHHE NpPECTaBUTENCH
Hay4HBIX KPYTOB, U B akajeMuueckoii cpeae OO0y BO3HUKIIO JBMKEHUE, MTOTYYHBIIIEEe Ha3BaAHUE
bennopmmu. OenHodpunamMu Ha3bIBAIM JIt0/1eH, U3ydaBnX OUHIISHANIO; OJHUM U3 JUIEPOB
ATOro TeueHus ctan npodeccop yuuBepcurera O0y Xenpuk ['abpuainb [lopran, KoTopklil cTan
KPYIHEUIIUM T'YMaHUCTOM CBOETO BpeMeHU B DUHISHIUU U OCHOBOIIOJOKHHUKOM HAayUHBIX
UCCIICIOBAaHUI B 00JIACTH UCTOPUU CTpaHbl, puHckor sTHOrpaduu u ¢onpkiopa [Tarkiainen
2000]. @DeHHOGUIBCTBO CTaJIO TEPBBIM  OOIICCTBEHHBIM  JBWIXKEHHUEM, IYOJIMYHO
3arOBOPUBIIUM O IEHHOCTH (PUHCKON KYJIBTYpHI, YTO CO3/aJ0 MPEANOCHUIKH JJIsi Pa3BUTHUS
¢unHckoro s3b1ka B XIX Beke.

OnHako OCHOBHBIMHU SI3BIKAMHM KYJIBTYpbl W JuTepaTypbl B DUHISHANM OCTABaIUCh
IIBEJICKUN W JIaThiHb. Ba)XKHO, YTO OCOOEHHOCTU IIBEACKOTO si3blka B (DUHISHIUU OBLIN
BIIEPBbIE OTMEYEHbl UMEHHO B paccMaTpuBaeMblidi nepuod: B 1753 TI. CBSILIEHHUK M PEKTOP

mikoJibl B T. Ckapa CBeH XyB yNoMsIHYJ B CBO€M COUYMHEHUU Swdnska sprdkets rdtta skrifsdtt
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(«IIpaBomnucanuie B MIBEICKOM SI3bIKE») (pOHETHUECKHE OCOOCHHOCTU (PUHIISHICKUX TUAJICKTOB
[Hof 1753]. Drto ykaspiBaeT Ha TO, YTO INBEACKHN S3bIK B DOUHISHINM OTIHYAICS
XapaKTePHbBIMU OCOOCHHOCTSAMHM €I1I€ JI0 TOr0, KaK OH OKa3ajCsi B M3OJISIIIUU OT IIBEICKOTO
sa3pika [lIBenmu. Ha ocHoBaHMM aHann3a counmHeHuss Xogda, a Takxke IpYrMX TEKCTOB,
narupyembix X VIII B., Harpumep, npousenenuii X.I'. [loprana, mo3gHeimme uccienoBaTenn
OTMEYAIOT, 4YTO i (UHISHACKOTO BapuaHTa B II€JIOM CBOMCTBEHEH KOHCEpPBATHU3M, U
U30JISIIMS OT MIBEJICKOTO si3bika [lIBennu siBisieTcss HE €IMHCTBEHHBIM (DAKTOPOM COXpaHEHUs
B HeM apxandHbix 4ept [Nordenstreng 1902]; [Ivars 2005].

B camom Hawane XIX B. B MIBEICKOS3BIYHBIX TEKCTaX YK€ BCTPEUYAIHUCHh TaKue
BeIpaKeHHs, Kak bryta pad finska «rosoputs ¢ ¢uackuM akiienTom», den finska dialekten av
vart sprak «puHckuii auanekT Haiero s3bika» [Solstrand-Pipping 1993]. OTo yka3biBaeT Ha
TO, UTO B TOT MEPHO]] OCOOCHHOCTH (DPUHIISHICKOTO BapUaHTa y»KE OCO3HABAJINCH HOCUTEISIMHU
IIBEJICKOTO SI3bIKA.

B pesynbrare pyccko-mBenckoi BoitHel 1808-1809 rr. IlIBeumst morepsna cBou
BOCTOYHBIC TEPPUTOPUM, KOTOPHIE MO YCIOBUSIM DPUIPUXCTaMCKOTO MHUPHOTO JTOTOBOpa
otouutu K Poccutickoit ummnepun [Lindqvist 2014]. ®uHASHIUNT OBUIO pa3pelIeHO COXPAHHUTH
IIBEJICKOE  3aKOHOJATENIbCTBO,  BEPOHMCIIOBENaHME  (JIOTEPAHCTBO) W NPUBUIIETHH
aApUCTOKpaTHH, a TAKXKE, YTO OCOOCHHO BAXKHO, IIBEJCKHUH S3bIK B Ka4eCTBE OQHUIIMATBHOTO

A3bIKa pEruoHa.
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§ 2. CTaTyc miBeACKOro s3bIKa B Nepuoja BXo:k1eHus1 ODUHISAHINU B COCTAB
Poccuiickoit uMIiepuy 4 nepBbie UCCIACAOBAHUSA (PUHIAHICKOI0O BAPHAHTA IBEACKOI0

fA3bIKAa

Bemukoe xusbxkectBo OUHISHIACKOE, BXoauBIIee B coctaB Poccuiickoit ummnepuu 6osee
cra jiet — C 1809 mo 1917 r., monp30BaioCchk MIUPOKOW BHYTPEHHEN M BHENTHEW aBTOHOMMKEH. B
3TOT NEPUOJ B (PUHIISIHACKOM OOIIECTBE NMPOUCXOIWIM IPOLIECCH], BBI3BABIIME HHTEPEC K
U3YyUEHUIO0 0COOCHHOCTEN (DPUHIISTHICKOTO BapHaHTa IIBEJICKOTO sI3blKa. B nepByto ouepens 3To
OBUIO CBSI3aHO C Pa3BUTHEM HAIIMOHAJIBHOIO caMOCO3HaHUS B DUHISHANM, KOTOPOE HAYajo
¢dopmupoBaTbcsi B mepBoil mosoBuHe XIX B. Osarojgaps MOSBICHHIO OOIIECTBEHHOT'O
NBUKEHUS (PEHHOMAaHUHU. OJTO JBUKEHHWE BO3HMKIO B YHHBEPCUTETCKMX Kpyrax OOy; ero
NpeCTaBUTENN, (PEHHOMAHbI, MPOBO3IVIACUIN CBOEH LENbI0 pa3BUTHUE (PUHCKOTO s3bIKa U
HAIlMOHAJIBHOM KYJBTYpbl (UHIISHICKOTO peruoHa peruoHa. B mepBble ToAbl CBOEro
CYLIECTBOBAaHUSI 3TO  OBUIO  HCKIIOYUTENBHO  HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYpPHOE  JBUKEHHE,
3apoJMBILIEECs MOJ BIMSHUEM HIEH POMAHTH3Ma M HEOT'YMaHU3Ma, paclpOCTPaHUBLIMXCS B
TOT MEPUOJ B cTpaHax 3anaaHou EBponsl u B Poccun.

[IpenTeueit nBUXKEHUS CTall MEPBBINA apxuenuckon OUHISHIUU U TPOeccop TEOIOrHH
yauBepcurera OO0y ko6 TeHrcTpéM, MNpPUIOKUBIIMK MJIEOJIOTHI0 HEOTYMaHHW3Ma K
GUHISTHACKUM peanusiM cBoed 3moxu, To ecTh Havana XIX B.; B cBoeM counHeHHH «O
HEKOTOPBIX MPENATCTBUAX JUISI (PUHCKOM KYJIbTYpbl M JUTEPATypbD» TeHICTpEéM IpelBemal
3aKaT MIBEJCKOW KyJIbTyphl W pa3BUTHE (UHCKOM, OOTaTcTBO KOTOPOM 3aKiI0o4aeTcsi B
(duHCKOM s13bIKe ¥ HapogHOU Tpamuimu [Kimuare 2005].

B cBowo ouepenb, mpencTaBUTENSIMU COOCTBEHHO MEPBOro 3Tana (peHHOMaHUU ObLIN
KypHanucT U nucarenb AWM. ApBuaccon, nmucarens J.1°. Dpcrpém, mpodeccop yHHBEpcUTETa
O6y ®. beproym. B 3nauntenbHoit Mepe Omarojgapst ux ycuiausm B 1826 r. B yHHUBEpcHUTETE
OO0y, rae npenojiaBaHue BEJIOCh Ha JJATUHCKOM M IIBEACKOM f3bIKaX, Oblia BIEPBbIE OTKPHITA
JOJDKHOCTD JIEKTOpa (PUHCKOTO s3bIka. OHAKO Ha TIEPBOM 3TaIe JABWKEHHS ()eHHOMaHbI ObUIH
JTAJIEKH OT NOJUTUKU U OOLIECTBEHHBIX AUCKYCCHIA.

Jns pa3BuTusi (UHCKOM KyJabTYpbl 3HAYUTENHHO OOJiee 3aMETHYIO pOJb CHITPAjio
TBOPYECTBO HAIMOHAIbHOTrO modta OunnsHauu FOxana Jloasura Pynedepra (1804-1877).
PyneGepr onuceiBan npupony OUHISHINY, TPAIUIHOHHBINA 00pa3 ®KU3HU (PUHCKUX KPECThSH

U pbI0AaKOB M MHOTO pa3 oOpamancs K BOGHHO-MATpuoTHueckod Teme. CaMbIM H3BECTHBIM
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IPOU3BEACHUEM Ha 3Ty TeMy cTajia ero no3ma «Pacckassl npanopmumka Cross» (1848, 1860) o
pyccko-mBeackor BoiHe 1808—-1809 rr., B KOoTOpoii OH wu300pa3un (UHCKUNA Hapoa
MYXXECTBEHHBIM U TipepanHbiM poauae [Klinge 1997]. O 3HA4MMOCTH 3TOTO MPOW3BEICHHUS
TOBOPUT TOT (PAKT, YTO B UCTOPUYECKU TshKeNble sl OUHISHANM MEPUOJIbI, HAIPUMEpP, BO
BpeMs coBeTCKO-(puHCKONH BOMHBI (1939—1940 rT.), TEKCT MOAMBI OECIUIATHO pa3aaBaiu
napony [Klinge 1997]. BaxHo oTMmeruTh, uTO PyHeOepr co3maBall CBOM TJIyOOKO
NaTPUOTHUYECKUE MPOU3BEICHUS Ha POJHOM JUJISl HETO IIBEICKOM $3bIKE, YTO HE MOMEIIajo
eMy YK€ MpU )KU3HU 00pecTu cinaBy B OUHISHANU. DTO FTOBOPUT O TOM, YTO IIBEACKUN SI3BIK
SBIISAJICS. HEOTHEMJIEMON 4YacThio KynbTyphl DOUHISHANM W HE BOCHPUHUMAICA Kak
Yy>KEpPOIHBIN 37IeMEHT. BO3M0KHO, CBOIO POJIb ChITpall TAKKE TOT (PAKT, UTO B MPOU3BEACHUIX
Pynebepra HacuuThIBaeTCs, IO JAaHHBIM MCCIEJOBAHUM, HECKOJIbKO COTEH pPAa3JIMYHBIX
bunnsaan3moB [Solstrand-Pipping 1993].

[IpousBenenuss PyHeOepra ceirpajii BakHYIO poJib JJIs JIBHJKEHUS (PEHHOMAHOB,
BJIOXHOBUB WX Ha H3y4YeHHE (PUHHO-YTOPCKOTo (OJBKIOpPA W HAIMOHAIBHOTO (DUHCKOTO
xapakrepa [bpatunkoBa 2015]. Ero TBopuecTBO 0OKa3ajio BIUsSHUE Ha cobupatenst (UHCKOro
donbkiiopa, Bpaya Onmaca Jléunpyra (1802-1884), nesTenbHOCTH KOTOPOTO CTaia
UCKJIIOUUTENIBHO Ba)KHOM JUIsl pa3BUTUSA KYJIbTYpbl Bceil cTpanbl. Hanbonburyo M3BEeCTHOCTh
JIéHHpyTYy mHpUHECIH 3amuch M H3JaHUe JpeBHEro kapeno-¢puHckoro smoca «Kanesana»
(1835-1836), a taxxke cOopHuka uHckoro ¢onbkiaopa «Kanrtemerap» (1840), uro crano
UTOTOM €ro 3Kcneauiui Ha Boctok Ounnsiuaun u B Kapenuto.

JpyruMm mpuMepoM, KOTOPBIA CBUIETEIBCTBYET O JYXOBHOW OOUTHOCTU ABYSI3BIYHOTO
Hapona Ounnsuaum, asusercs aestenbHocTh Cakpuaca Tonenuyca (1818-1898), nucarens u
uccieaoBarens (PUHHO-YTOpPCKOro (oibKiIopa, cOOMpaBIIEro CKa3Kd CaaMOB M KapesoB.
Tonenuyc, kak u Pynebepr, co3maBajl cBOM MPOU3BEACHHUS TOJBKO Ha IIBEIACKOM S3bIKE,
OJIHAKO 3TO HE MOMENIANIO eMy MOJIY4YHUTh Nnpu3HaHue B OUHISAHIUU ele npH >ku3Hu. Kpome
TOTO, BOXHYIO POJIb JJs MOMYJSpU3aluy (PEHHOMAHHM CBHITPAIH WCCIIEIOBAHUS M JICKIHH
M3BECTHOT'O JIMHIBUCTA, OCHOBOIIOJIOXKHHMKA CpaBHUTENbHOW ypamuctuku M.A. Kactpena
(1813-1852), xoropslii, kak Pynebepr m Tomenmyc, mpoUCXOIWI U3 CEMbH (UHISHICKUX
IBE/IOB.

[TocrenenHo (heHHOMaHUS BBINLIA 32 paMKU KYJIbTYPHOTO TeueHHs;, HaunHast ¢ 1850-x

IT. OpEACTABUTCIIN J3TOTO IABMIKCHHA CTalld IIPUHHUMATb YYaCTHEC TaKXC B 061H€CTB€HHOI>1
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NesATeNbHOCTU. B cBA3M ¢ 3TUM HeoOxonuMo ynomsHyTh lOxana Bunbrensma CHemibmaHa
(1806—1881), pHHASHIACKOTO FOCYAaPCTBEHHOI'O JACSTENs, CIIOCOOCTBOBABIIIETO COIIHAILHOMY,
KyJIbTYPHOMY ¥ SKOHOMHUYECKOMY pa3BUTHUIO perrona. Cras B 1863 r. cenatopom, CHelibMaH
no0uicsi, 4To0bl (PUHCKUN CTajl A3BIKOM JEJIONPOM3BOJCTBA HAapaBHE CO IIBEJACKUM, TEM
caMBbIM BHECSI CYIIECTBEHHBIN BKJIaJl B OCHOBY Oyayiiel He3aBUCUMOCTH DUHIISHINU.

Bonbuyro pons B 3TOM mporecce cbirpaia ¢uiocopckas xoHuenuus CHelbMaHa,
COTJIACHO KOTOPOM S3BIK — ATO OCHOBHOW HHCTPYMEHT, HEOOXOAMMBINA NJisi (hOpMHUpPOBAHUS
Haiuu. CHeJIbMaH mojlarajl, 4To JUIsl pPa3BUTHS CAMOCO3HAaHUs (UHISHACKOrO Hapoja
HEOOXOJIMMO  YJIy4IlIaTh TMOJIOKEHHE (UHCKOTO $3bIKA, KOTOPBIM TMPEACTABISIICA €My
00BEIMHSIONTUM Hapoa (PaKTOPOM, MOCKOIBKY JUIsl OOJBIITNHCTBA HACEICHHS CTPaHbl OH OBLI
pPOIHBIM s13bIKOM. [loBbIlIEHHS cTaTtyca (puHCKOro, mo MHeHUIO0 CHeUIbMaHa, J0JKHO ObLI CO
BpPEMEHEM MPUBECTU K MCUE3HOBEHUIO IIBEACKOTO s3bIka B DUHIISIHIUN, O YEM OH HAaIucal B
1860 r. C. Tonenuycy [Savolainen 2007].

HestenbHocTh CHENTTbMaHa U APYTUx (PeHHOMAHOB CIIOCOOCTBOBANA OTKPBHITHUIO B 1858
r. nepBoro jumess B r. IOBscKions, B KOTOPOM BeNOCh 0Oy4deHHE Ha (UHCKOM SI3bIKE; CO
BpeMeHeM MOJ00HbIE YueOHbIE 3aBE/ICHUS MOSBHINCH TAaKXKe B APYTHX PETHOHAX KHSDKECTBA.
BHe BCAKOro COMHEHMS, 3TO CTajO BO3MOXXHBIM IOTOMY, YTO B YKPEIUIGHHU CTaTyca
(¢uHCKOrO fA3bIKa OBUIM 3aWHTEPECOBAHBI POCCUHCKHME BIIACTU; €€ MPEACTABUTENIM BHUJEIU B
aubepanbHBIX  pedopMax cmocod pacTOPTHYTh JIaBHHE KYJIbTYPHBIE CBSI3U  MEXIY
Ouunaaauedn u llIBenuen, a Takke MPOJAEMOHCTPUPOBATH JIOSJIBHOCTH IO OTHOILICHHIO K
¢unckomy Hapony [Saukkonen 2012]. McTOpwKM OTMEYarOT, YTO 3HAKOM «BBICOYAMIIIETO
pPacHoyiOKEeHHUsT K MPOCTOMY JIIOJy, TOBOPUBIIEMY Ha (PMHCKOM $3bIKE, CTajO IOCEHICHHE
umreparopomM OUHIAHANM, B YaCTHOCTHU, MecTeuka [lapona, nerom 1863 r.» [FOccuna u np.:
79]. B ®unnsHAuM OCO3HABAIM BCIO 3HAUUMOCTh pacroiokeHus: umnepatopa Anekcanzapa |l
U B BONPOCaX MEXAYHApOJHON MOJUTUKH 3aHMMAalld, B CBOIO OYEpE]lb, MPOPOCCUICKYIO
HO3ULHIO.

B cepeaune XIX B. (enHomanus pacnpocTpaHuiiack no BcemMy DUHISHACKOMY
KHSKECTBY; HEKOTOPBIE €€ NMPEACTABUTENN OCO3HAHHO CTPEMWIHMCH CJlIelaThb CBOMM POJHBIM
A3BIKOM (PMHCKUH, OyTydd y’e BO B3pOCIOM Bo3pacte. Tak, Mod3T U uccienoBateib GUHCKOrO
¢donbkiopa FO. KpoH, poiHBIM S3BIKOM KOTOPOTO OBLT HEMELKHi, CTal TOBOPUTH B CEMbE

HCKIIFOUUTENIBHO TO-(PUHCKH, XeHUBIMUCH Ha mmBeake O.C. Hrobepr m yOeamB ee Takxke
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nepeiitu Ha ¢uHckuit [Vilkko 2014: 205]. Kpome Toro, MHOTHE MIBEACKOS3BIYHBIC JKUTCIIH
OUHISHINN CTaTN «IIEPEeBOIUTHY cBoU (pamunmu Ha ¢uHcKuil [Teppo 1946]; Tak mocTymnud,
HarpuMmep, nucarenb Anekcuc CTeHBaUlb, 3HAYUTENBHO OoJiee n3BeCTHBIM B DUHISIHANY 110
¢dunCcKO# hammmeit Kuen (pun. Kivi, mBea. Sten «kameHs»).

B pesynbpTaTe OTKpBITHS (PMHHOSI3BIUHBIX IIKOJ U pacpOCTpaHeHus uaeil GeHHOMaHUuU
B (DMHJISHACKOM OOILECTBE MOSIBUIACH (PMHHOSA3BIUHAS MPOCIIOHKAa 0Opa30BaHHBIX JIOACH, U
dbuHCKUI cTajm pa3BUBATBCA KaK SI3bIK JIUTEpATypbl M KyIbTypbl. OJHAKO C pa3BUTHEM
(UHCKOTO s3bIKa MOJIOKEHUE MIBEJCKOT0 HAYallo YXYAMIAThCs. JTO OBLIO TaKXkKe CBS3aHO C
TEM, YTO IIBEACKOS3BIYHOE HACEJIEHHE BCerja coCTaBisui0 B DUHISHANM MEHBIIMHCTBO — B
koHie XIX B. 9uci0 XUTENe peruoHa, Ajs KOTOPBIX HIBEACKHI ObUI POTHBIM, COCTABIISIIO
13% ot Bcero nHacemenus Ounansaauu [NHKSB 2000]. Bce ke OCHOBHOW NpUYMHON
YXYAIICHUS TO3UIMI IIBEJCKOTO s3bIKa ObUIO MPOHUKHOBEHHE (PHUHCKOTO B Te chepsl
ynoTpeOJeHusl 53blKa, TIE OH paHEe HE HCIOIb30BANICA, a TAaKXKE MOJIEpKKa (UHCKOTO
POCCHUMCKHMH BJIACTSIMH, CTPEMHUBIIUMUCS OCJIAOUTH TOJIOKEHHE IIBEJICKOTO SI3bIKa II0
MOJIMTHYECKUM MpUuurHaM. B cBsi3u ¢ 3tum B 1860-€ ropl MOSBUIUCH MEPBHIE OOIIECTBEHHbBIC
nebaTbl MEXKIy CTOPOHHUKAMHU (DMHCKOTO U MIBEJICKOTO SI3bIKOB, B KOTOPBIX 00CYKJanach Kak
SA3bIKOBas cutyanusi B OUHIISHIUHN, TaK U BBICKA3BbIBAIUCH PA3JIMUHBIC TTOJTUTHUYECKUE B3TJISIbI.
B 1870 r. cTopoHHUKH HIBEJICKOTO s3bIKa oOpa3zoBaiu tudepanbuyto lIBeackyto napruro (1B.
Svenska partiet) B mpotuBoBec yxe cymecTBoBaBineid duHckoi maptuu (pun. Suomalainen
puolue), cozmanHoi B 1863 r. Ha ocHOBE Hel (HEHHOMAHOB.

B konme 1850-x rr. Hagano QopmupoBaTbcs OOIIECTBEHHOE ABUKEHHE CBEKOMaHOB
(IIBE€IOMAHOB), HWJCOJIOTHYECKOM TUIATGOPMOM KOTOPOTO CTaJl IIBEIOS3BIYHBIN JKypHaT
«Bukunry, BeixonuBmmi ¢ 1870 mo 1874 rr.; ugen (eHHOMAaHOB M3Jarajvch Mo-(QUHCKUA B
razere «Cyomerap» (1847-1866), a mo3anee B Oonee pamukanbHO «Yycu Cyomm» (1869—
1918).

C xypHaioMm «BHUKUHI» HEOTHEMJIEMO CBSI3aHO MMS JIUJEpa ABUXKEHUSI CBEKOMAaHOB,
npodeccopa MBEACKOTO sI3bIKA U JTUTEPATYPHI B XEIbCUHKCKOM YHUBEpCcUTeTe AKcens Yioda
Opéiinentans (1836—1911). OpéiinenTany nmosaran, 4To GUHISHACKUE IIBEIbI UMEIOT, KaK U
(GUHHBI, TPaBO 3alllMIIATh W pa3BUBaTh CBOE HAIMOHAIbLHOE camoco3HaHue. CoriacHo
MHeHMt0 DpélineHTans, a Bciael 3a HUM U IPYTMX CBEKOMAaHOB, B OUHISIHAMM CIEA0BAJO

OTCTanBaTh 3allaHbIC IIECHHOCTHU U 0651qa1/1, YHACJICAOBAHHBLIC OT H_[BGHI/II/I, jamuyuaias ux oOT
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BOCTOYHOTO, TO ecTh poccuiickoro BiausHus [Vilkko 2014: 207]. Takum 00pa3oM, CBEKOMaHbBI
O0opoauchk «Ha Ba (GpOHTA — MPOTUB MUMMEPCKUX amOunuii Poccuu u mpoTUB COOCTBEHHBIX
¢ennomanoB» [HosukoBa 1997]. Kpome toro, ®péiineHranp, Kak U HEKOTOPbIE JApyTUe
CBEKOMAaHBI, TOJIJICP>KUBAJl aHTUHAYYHYIO PACOBYIO TECOPUIO, CUUTAsl, YTO MPUHAJICKAIIUNA K
repMaHCKOM pace MIBEACKUN Hapoj arnpuopyd NPeBOCXOIUT (UHHOB OOIIEMY DPa3BUTHIO U
kyaeType [MCcRae u ap. 1997]. Onnako Takve ujied He MOTJIM HAUTH OTKJIMKA B DUHIISHIUN.

Mexny tem Ooppba Mexay cBekoMaHaMu M (EHHOMAaHaMH BBIIUIA 32 TMPEIEIIbl
nevyatHbix u3nanuid. Hanpumep, cenarop Kasumup ¢on Koten (1807-1880), BeIXOAEL u3
3HATHOTO JABOPSAHCKOro poaa OUHISHIAWYU, CACNABIIMI YCHEIIHYIO MOJIUTHYECKYIO Kapbepy,
CTajJ OJHHUM W3 KPYIHBIX MPOTUBHUKOB (heHHOMaHUU. OH COCOOCTBOBAN 3aKPBITHIO Ta3€Thl
Cuemnbmana «CaitMa», B KOTOpO KPUTHUKOBAIACh €ro AESTEIbHOCTD, nociie yero CHeIbMaH
u ¢on KoteH Bcro ku3Hb ocTaBanuch Bparamu [Savolainen 2007]. B 1870 r. ¢pon Kotena
Ha3HAYWIM TpeJCceAaTeNieM YIpPaBJIEHUs ILIKOJIbHOrO oOpa3oBaHuss DPUHISHAMM;, Ha 3TOU
noikHOCTH OH ocTaBaics a0 1873 r. ®on Koren Goposics mpoTUB uaeu (HUHHOS3BIYHOTO
NpernojaBaHusl U MPHIOKHWI MHOTO YCHJIMHM UId OCiaOJeHUs] MOJI0KEHUsS (PMHCKOTO s3bIKa,
OJIHAKO M3-32 MHOTOYHMCIICHHBIX Pa3HOIJIACHIA C KOJUIEraMu OH ObUT BBIHYXKICH BCKOpE MOJATh
B oTcTaBKy [Savolainen 2007]. Tonbko mocie BeIXoa B OTCTaBKY BiaUsATeabHOr0 o Korena
(buHHOsA3BIUHOE 00pa3oBaHue CcTano YPPEKTUBHO pa3BUBATHCA.

boprba 3a cBouM mpaBa mpuBeNa CBEKOMAaHOB K TIOHUMAaHHUIO HEOOXOIMMOCTU
WCCTIEOBAHUS M OMUCAaHUs MIBEJCKOTO s3bika B DUHIAHINM, XOTS CBEKOMAaHBbI HE MEPBBIMHU
oOpaTuiii BHUMaHHUE HAa OCOOCHHOCTH (MHIISTHACKOTO BapuaHTta. BriepBbie B OUHISHINN KakK
yactu Poccuiickoii ummepuu 3TO cienan CBAIIEHHUK W HCTOpUK A. XwunmuHr, padorta
KOTOPOTO ObLJIa TOCBSIIIIEHA IIBEJICKUM JTHATIEKTaM PacoJIOKeHHON Ha rnodepexbe OUHCKOTo
3anuBa npouHIMK Hronaun [Hipping 1847].

OpaHako OJJTHUM K3 OCHOBOMOJIOKHUKOB CUCTEMATHUYECKOTO U3yUEHHs IIBEJCKOTO A3bIKa
B Ounnsnauu cran OpéitaenTany, KOTOPbIA Hadall ONUCAHUE BOCTOYHOILIBEACKUX JTHAIEKTOB
OUHASHANY U DCTOHUHU, B TOM YHUCIE COMOCTAaBIsAS MX (POHETUKY C JPYTMMH TUATCKTaMH
mBeACKoro. [IpuOnu3uTeNnbHO B TOT K€ TMEPHOJ APYTHE S3bIKOBEIbl HAYald H3ydaThb
(boHeTHKO-MOP(]OIOrHUECKYIO CTPYKTYPY IIBEACKHX AuaackToB perrnona Ooymany [Fagerlund

1878], a TaxKe M30IMPOBAHHBIN JUAIEKT MyHUIIMNAINTETa (KOMMYHBI) YEkap Ha AslaHICKHX
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octpoBax [Karsten 1891]. K koniy XIX B. uccienoBaTtensim yaaloch OnucaTh (OHETUYECKUE
0COOEHHOCTH MHOTHUX IIBEICKUX AUAIEKTOB DUHISHANH.

B 1894 r. Obula wu3mana kHura ydyenuka Opéitnenrans Ockapa XylbTMaHa
«BocrouHonBeACKHE TUANEKTHI», B KOTOPOU €My yAaloch 000OIIUTh HAKOIUIEHHBIE CBEICHUS
1o (OHETHKE U YCTAHOBUTH reorpauueckue rpaHmllbl MIBEICKUX TUANeKTOB B OUHISHINN U
OCTOHMM, pacupeleauB UX [0 TPEM OCHOBHBIM TIpylnmaM — CeBEpO(UHISHACKOM,
10KHODUHIISIHACKON 1 Ganrtuiickoit [Hultman 1894]. CormacHo pe3yiabTaTaM HCCIIEIOBaHUS
XynpTMaHa, K CeBEPOUHISTHACKAM TUAIEKTaM OTHOCSTCS AMAJICKThI pernoHOB CaTaKyHTHI,
OcTtpoboTHHHU, ANAHACKUX OCTPOBOB M XOYyTHIdpa B Oro-zamnagHoil OuHISHIUU (ceidac
yacTh ropoja Ilaprac), a kK 10XXKHOPUHISHACKUM — AUaNeKThl perrnona Hromann u MckonHow
dunnsaauun  (mB. Egentliga Finland, ¢wun. Varsinais-Suomi). K Gantuiickoit rpymme
XylIbTMaH OTHEC IUAJIEKThl MaTepuKkoBOM DcrtoHUM u 0. PyxHy (yezn Caapemaa), a Takxke
Hapeune cena Crapomsenckoro® (Ykpamna, XepcoHckas o0macts). IIpu ycTaHOBJIEHHH
JUAJNIEKTHBIX TpaHull XyJIbTMaH OMUPAJICS HA 3BYKOBBIE COOTBETCTBHSI, IOJIPOOHO OMHCHIBAS
(OHETUYECKYIO CUCTEMY KaKJIOT0 U3 (PMHIIAHICKMX U 3CTOHCKUX MECTHBIX TroBOpoB. Pabora
XynbTMaHa cTaja IepBbIM 00OOIIAIOIINM UCCIIEIOBAHUEM B 001acTU OHETUKH B (POHOTIOTUU
BOCTOYHOILIBEJICKUX JTUATIEKTOB.

[Tomumo XymbTMaHa, BOCTOYHOIIBEICKHE JHUATCKTHl AHAIU3UPOBAIH, HANpUMEp, H
npyrue ¢unnsHACKue JUHTBUCTHL. Tak, P. Cakcen u3yuan (uHCKHE 3aMMCTBOBaHHS [Saxen
1895]; X. Benaemnb uccieaoBan quanekTsl ropoaoB Paacenopu u [Napaitnena [Vendell 1897];
b. XeccenbMaH aHamm3upoBail (OHETUKY W CIIOTOBYIO CTPYKTypy auainektoB [Hesselman
1902]; B.D. B. Beccman uccnenoBan otnaelbHbIe (DOHETUUYECKHE OCOOCHHOCTU JUAJIEKTOB
Yycumaa [Wessman 1905]. IlepBslii c10Bapb BOCTOYHOIIIBEACKUX JTUATIEKTOB B 4-X TOMax OBII
uzgad B 1904-1907 rr. mox penmakumern X. Benmemns [Vendell 1904-1907]. Jlexcuka
BOCTOYHOILIBEJICKMX JHAJIEKTOB TaKKe 3a(UKCHpoBaHa B Oojiee paHHEM CIIOBape IIBEICKOU
JTUAJIEKTAIbHON JIEKCUKH, KOTOPBIA ObLT m3naH B 1862—1867 rT. moj penakiueil mBeacKoro
spikoBena M., Putca [Rietz 1862-1867]. Bo Bpems MOATOTOBKH CIIOBaps (GMHISHICKHE
uH(OpMaHTEl coobmmmu .. PUTCY OKONO JecsATH ThHICSY JIeKCeM M3 (DMHISHICKAX

JUajaekToB (B OCHOBHOM U3 Yycumaa u OctpoboTHun). Matepuan Purca OblT MCTIOIB30BaH

4 B 3T0M moceneHnr 060CHOBAIMCH LIBEJbI, BBICIAHHbBIE ¢ ocTpoBa Jlaré (Jctonus) B mepros npasinenus Exarepunst 1.
Ceilyac B HeM NpOXXKHUBaeT OK0JO 20 HOcHUTeNeH IIBEICKOro si3pika. B DCTOHMHU Tak)Ke YHUCIO HOCHUTENEH IIBEJICKOTro
COCTaBJIIET MCHEE TBICAYH, IIOITOMY OAITHHCKYI0 TOATPYIIY BOCTOYHOIIBEJICKUX IHANICKTOB MOXKHO CUYHTATh
MPAaKTUYECKHA BBIMEPIIICH.
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IPU COCTaBJICHUHM KpYIHEHIero ciioBapsi mBeackux aunanekroB Ounansamuu Ordbok over
finlandssvenska folkmdl.

B a310T Xe mepuolx Hayaloch U3Y4YEHHME JIEKCMUECKOI'O COCTaBa BOCTOYHOILIBEICKHX
nuanexktoB. Hanpumep, B 1911-1917 rr. B xypuane Hembygden (mB. «PomHoi kpaii»)
nyOJIMKOBAJIMCh MECTHbIE Ha3BaHWUA (UIOpbl U (ayHbl M JApyrue HeOOJIbIINE CIOBHUKU
(UHIISTHACKUX JTUATIEKTOB.

WccnenoBanuss (QUHISHACKUX AMAJIEKTOB NPUBENM JMHTBUCTOB K MBICIM O TOM, UTO
(doHeTHUECKHE M OCOOEHHO JIEKCHYECKUE pa3/IMyMsl CO3[aBajl HEKOTOpbIE IMPAaKTUYECKUE
poOJIeMBbl UCIIOJIB30BaHUS (PUHIISTHICKOTO BapHaHTa IIBEACKOTO sI3bIKa KaK B YCTHOM, Tak U B
NUCBMEHHOM pedr. DTO MOBJEKIO 3a CO0OM pa3BUTHE HOPMATHUBHBIX ONMUCAHUI IIBEJICKOIO
a3bika B OunistHand. OJTHUM U3 KPYMHEUIIUX UcclieoBaTeNiel B 3TOM 00JacTH cTall (puiionor
Xyro beprpyt (1866—1937), chopMynupoBaBIInii OCHOBHBIE MPUHIUIIBI, HA KOTOPBIE O CHUX
MIOp ONUPAIOTCS 3aHUMAIOIIMECS] HOPMUPOBAHUEM (UHIISIHACKOTO BapHaHTa IIBEICKOTO SI3bIKa
CHEIUAJINCTBHI.

[lozunus beprpyra Hamuia BbIpak€HHE B HECKOJIBKMX €ro paboTax, OCHOBHOH W3
KOTOPBIX cTana kHura «OuninsHackuil meeackuil. Kak n36exats NpoBUHLINMAIN3MOB B YCTHOU
¥ IMCBMEHHO# peun», onyonmkoBanHas B 1917 r. [Bergroth 1992 (1917)]. Kak u cBekomaHsl,
beprpyt Obu1 Bcepbes 03aboueH nmpoodieMol CoOXpaHeHus MBEACKOTro s3bika B Ounnsaanu. 1o
MbIcaH beprpyra, 4ToObl OBUIO BO3MOXKHBIM COXPaHUTh HIBEACKHUN S3bIK B DUHISHANU, €T0
CJIeI0BAJ0 MAaKCHUMAaJIbHO OYHCTHTBh OT Ppa3JIMYHBIX MpOsBIEHUN ¢uHCKOro BiausHuUs. Ilo
MHEHHMIO CBEKOMAHOB, UMEHHO «IPABHJIBHBIN» IIBEACKHH s3bIK 00benuHsn DUHISHINIO CO
[IBerueit Ha ocHOBe 0OIIKX TyXOBHBIX eHHOCcTel [af Hallstrom-Reijonen 2010].

B XenbcuHKCKOM yHUBepcUTEeTe beprpyr mnpenomaBan MIBEACKHH S3BIK OYIylIIuM
opuctaM M yuutensaMm. OUHISHAM3ZMBI B pPeYd CTYJEHTOB M MpoOJIeMbl 00y4yeHus
JUTEPATypHOI HOpME IIBEJICKOTO SI3bIKA, BOZHUKAIOIINE Yy HETO KaK y MpernoaBaTes, 1aBalu
oOmmMpHBINA Matepuan Juisl aHanu3a. Kpome toro, Ha beprpyra oka3ana BIMsSHHE NIEpENHCKaA C
U3BECTHBIM MIBEACKUM si3bIKOBeIOM Agnonbpom HypeHoM, KOTOpbIH, BUAMMO, OOpaTHII
BHUMaHHE Ha OCOOCHHOCTH IIBEJICKOTO si3bIka B OUHISHANM, TOCKOJIBKY B MUChMax beprpyra
BCTpevanuch Gpurasaan3mel [Reuter 2007].

Kuura beprpyra «®unnsuackuii mBenckuil. Kak n30exaTb NpOBUHIMATU3MOB B

YCTHOM U MHCbMEHHOW peuyu» — 3TO MEpPBOE U3JaHUE, LENbI0 KOTOPOro ObLIO KaK OMHCAHHE
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(GUHISIHAU3MOB, TaK U HOPMHUPOBAHUE MIBEACKOro s3blka B PuuisHauu. Camo Ha3BaHuUE
KHUTM yKa3blBaeT Ha MO3UIMIO aBTOpPA, CYMTABIIEro OOJBIIMHCTBO (PUHISHAU3MOB
He)XeJlaTeIbHbIMU MTPOBUHIMAIN3MaMU. [IpuHLnIbI, U310XKeHHBIE B padoTe beprpyra, nernu B
OCHOBY COBPEMEHHOIO S3bIKOBOI'0O HOPMUPOBAHMSI IIBEACKOTO sI3bIKa B OUHIISIHANN, KOTOPBIN
HE JIOJDKEH OTJIMYaThCsl OT IIBEJACKOM JIUTEpAaTypHOM HOPMBI, YTOOBI HE HCUE3HYTh MOJ
HAaTUCKOM (PUHCKOTO.

Bwmecte ¢ TeM Ba)KHO OTMETHUTb, YTO KHUIa beprpyra npeacraBisieT HHTEPEC HE TOJIbKO
B IUIaHE S3BIKOBOIO HOpMHpOBaHHs. B pabore mpeacTaBieHO MOAPOOHOE OINHUCAHUE
ocoOeHHOCTeH (PUHISHACKOIO BapuaHTa IIBEJICKOTO f3blIka B 00JacTH (OHETHUKH,
JIEKCUYECKOTO CcOCTaBa, MOP(OJIOTMH U CHHTAaKcUca. BakHO Takke M TO, 4TO OOJBUIMHCTBO
XapaKTepUCTUK, OTMEUEHHBIX CTO JIET Ha3aJ, A0 CHX MOpP aKTyaJbHbI JUIsl HIBEACKOrO S3bIKA
Ounsaaouu.

Bbeprpyt onucan cBbie 1400 nexcuueckux (GUHISHAU3ZMOB, KOTOPBIE YHOTPEOISIIOTCS
Ha BCel TeppUTOpPUH pacceleHHs (GUHISIHICKUX MIBel0B. B Tex ciydasx, Korjaa cioBO UMEJO
BBIPAKEHHBIM JAMANEKTHBIA XapakTep, beprpyr orMewan »53TO, OAHAKO OOJIBIIMHCTBO
NPUBEACHHBIX UM CIIOB HE HMMeeT Takux nomer. MccnenoBanme beprpyra mnpezacraBiiser
LEHHOCTh TaK)X€ MOTOMY, YTO B HEM BIIEPBbI€ BBIACIEHBI JIEKCUYECKUE OCOOEHHOCTH HE
OTJIEJbHBIX MECTHBIX TOBOPOB, a OOJIBIINHCTBA JUaNEKTOB DUHIISHANH.

Jns npenonaBaHMs IIBEACKOIrO s3blka B Iukonax PuuistHauum beprpyr Hanumcan
yueOHoe mocobue Hogsvenska (OykB. «BbIcOkuii MIBEACKHUI»), MNpeAcTaBisoniee coOoi
COKpAIIICHHBIM BapHaHT ero nepsoil kuuru [Bergroth 1918]. Oto mocobue nepeusnaBagoch
BIUIOTH 10 1970-x rtomoB. OnHako, Kak OTMEYAeTCs HEKOTOPHIMU Oojiee TMO3AHUMU
UCCIIeIOBATENSIMM, ITypu3M beprpyra mmen Takke M OTpuUUATENbHbIE IMociencTsus [Reuter
2000]. AOcomroTu3zauMs €ro uAeM mnpuBena K TOMY, UYTO pPEIaKTHUPOBAaHUE JIHOOBIX
HIBEIOS3BIYHBIX TEKCTOB, HAMUCaHHBIX B DUHISHANM, CBOAMIOCH K OECHOIIAIHOMY MOUCKY
«OMIMOO0KY, INIIABIIEMY CTHJIb HHAUBUIYaJTbHOCTH.

Tpya beprpyrta monoxui Hauyaao HOPMATUBHOMY ONMUCAHUIO (PUHIISIHICKOIO BapuaHTa
IIBE/ICKOTrO S3bIKA; BMECTE C TEM €T0 UCCIIEI0BAaHNs SIBUINCHh BaXXHBIM 3aBEPLIAIOIIMM ATAIOM
S3BIKOBETYECKON  JIESTEIbHOCTH CBEKOMAHOB: KOHIEHIUS  S3BIKOBOTO HOPMHUPOBAHMS,
u3J0XkeHHas beprpyrom, Oblia HE0OXOaMMa ISl MOCTPOCHUSI HALMOHATBHOW HIIEHTHYHOCTU

dunansHackux meenos [ Thylin-Klaus 2012].
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Takum o6pa3oMm, waeosoruueckas 0opb0a Mexay (peHHOMaHAMU U CBEKOMaHAMHU, C
OJIHOM CTOPOHBI, CHOCOOCTBOBAJIa YIIYYILIEHUIO TMOJOXKEHUS (DUHCKOTO S3bIKa M Pa3BUTHUIO
(GUHCKOW KyIBTYpbl, @ C JpYyroil, MOJIOXKWJIa HAYaJIO CHUCTEMAaTHYECKOMY HCCIEIOBaHUIO
(GUHISHICKOTO  BapuaHTa IIBEJICKOrO s3bIKA M CIOCOOCTBOBajia  (POPMUPOBAHUIO
HAI[MOHAJILHON MACHTHUYHOCTH (UHIISHACKUX MIBEAOB. [I[pOTMBOCTOSIHUE 3TUX JIBYX TEUEHUU
MOJIOKUTEIBPHO TOBIMUSJIO Ha CO3JaHUE €AUHON (UHIAHICKOM HAlUMU, B KOTOPOM Kak
buHCKUIA, TaK ¥ MIBEACKUH S3bIK 00J1a/1aI0T paBHBIMU TIPaBaMH U O(UIIMATIBLHBIM CTATyCOM.

Hauano XX B. 03HaMEHOBaJIOCh CTPEMJICHUEM POCCUMCKUX BIIACTEH pycUPUIIUPOBATH
Ounnsaaauio. HecmoTps Ha To, uto B 1902 1. duHCKUN S3BIK CTal OQUIIMAIBHBIM SI3bIKOM
HapaBHe co mBeackuM, B 1900 r. Ob1 u3maH MaHUQECT, COIMVIACHO KOTOPOMY SI3BIKOM
agMuHUCTparuu B Ouunsaauu nowkeH ObiTh pycckuid [NHKSB 2000]. Oto ocmoxxHMIIO
OTHOIIIeHHE (DMHIITHICKOTO OOIIecTBa K poccuiickoi BiaacTu. B pesynbrare [lepBoii MupoBoit
BOMHBI U peBoonuu B Poccun 6 nexabpst 1917 r. OunnsHausg oPUIMATBLHO MOTYy4YUIIa

HC3aBUCHUMOCTD, YTO HC MOI'JIO HC OTPAa3HUThCA Ha SI3BIKOBOM CUTYyaluu.
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§ 3. SI3bIkoBas cuTyanus M1 U3y4eHme (l)I/IHJ'lﬂH}_ICKOFO BapHaHTa HIBEACKOI0 sfi3bIKa

B He3aBucuMOil Ounasuanu

Bckope nocne ornenenuss or Poccum 27 sguBaps 1918 r. B Ounnsaaaum Havanachk
rpakJIaHCKas BOMHA, pa3/ieNMBIlasi HAPOJ Ha «KPACHBIX», PAAUKAIBHBIX JIEBBIX, U «OEIBIX»,
MPEICTAaBISAIOMUX Oyp:Kya3HO-I€eMOKpAaTHYECKUE CWIIbI, M 3aBEpIIMBIIasicss modefaoi Oenoro
nBwkeHusa 15 mas 1918 1.

Hagano XX Beka cTano mepesioMHBIM MOMEHTOM JUIsl MOJIOKEHHS IIBEJICKOTO SI3bIKA.
@OUHCKHUI CYIIECTBEHHO YKPENUJ CBOM MMO3UIMU KaK S3bIK aJIMUHUCTPALMU U KYJIbTYpHI;
YHUCIIO JIIOJIeH, MONYy4YuBIINX oOpa3oBaHWe HA (PUHCKOM, IMOCTOSIHHO pocio. llIBenckuii
IOPOJOJKAI OCTAaBaThCsl TOCYAAPCTBEHHBIM SI3BIKOM, OJHAKO Ha HEM TOBOPUJIO SIBHOE
MEHBIIMHCTBO — MeHee 15% nacenenus [NHKSB 2000].

B 1919 r. nmpaBUTENbCTBO MPUHAJIO pEIIEHUE, COTIACHO KOTOpOMY GUHCKHA H
HIBEJICKUM CTanM ABYMs O(PHUIIMATBHBIMH S3bIKAMU HE3aBHUCUMON DUHISHIUU. DTO PEIICHHE
CTaJI0 PE3YJbTaTOM JUIMTEIHHBIX IEPErOBOPOB, MOCKOJIbKY (DEHHOMAaHbI UM CBEKOMAaHBI HE
yTpaTWiu cBOMX mo3uiuil. B 1922 r. Obl1 HOpUHAT 3aKOH O S3bIKE, MOAYEPKHUBABIIMMA
PaBEHCTBO IIBEACKOTO M (UHCKOTO SI3BIKOB, OJHAKO TPOTECTHHIC JIEBbIC JIBIKCHHUS B
NOJJEPKKY (PUHCKOro BO3HMKaNU BIJIOTH 10 1930-x rr. C mpubnmxenuem BTopoit MupoBoii
BOMHBI MEXIyHapoJiHas IMOJMUTUYECKas CUTyalusi OcloKHsAjlack. DUHIAHIUSA omacajlach
neiictBuit CCCP 1 BO3MOXKHOTO BOEHHOTO KOH(DIIMKTA; TOITOMY paauKadbHbie MPO(UHCKHE
JNBUKEHUS HE TOJACPKUBATUCH O(UIMATIBHON BIACTbIO CTPaHbl — B CIIy4ae BOWHBI
OUHISHANSA HAJEATIACh MOTYYUTh MOAACPKKY CKAaHAMHABCKUX CTPAH.

SI3pIKOBasi MOJIMTUKA CTaja OCOOCHHO aKTyalbHOW MpH pa3MmelieHud B DUHISTHAUU
HACEJICHUS, TPUOBIBIIETO C TEPPUTOPHIA, TMEPEHICNIINX B pPe3yJabTaTe COBETCKO-(PUHCKOM
(1939-1940 rr.) u Bropoii mupoBoii Boiinbl CoBetckomy Coro3y. KOxo ITaacMkuBH, KOTOPBIi
ObUT B TO BpeMs IpeMbep-MUHUCTpoM DUHISHIUY, onacayics, 4TO MpHU MepeceIeHr: Kapeio-
(UHCKHUX HAPOJIOB C YTPAUYEHHBIX TEPPUTOPHUI MPOIICHTHOE COOTHONICHUE MEXAY (UHCKHM U
IIBEJICKUM sI3bIKAMU B KOMMYHAaX W3MEHHUTCS B TOJNB3y (UHCKOTO, MU KOJIHYECTBO
HIBEJOSI3bIYHOTO HACENICHUsI TPOMOPIUOHANIBHO yMEHbIIUTCS. [[aacukuBU HE MOT JOMYCTUTh
ATOrO0, MOCKOJIbKY, COXpPaHss IIBEJCKHH S3bIK B KayeCTBE I'OCYAApCTBEHHOIO, OH Hajesuics

npusiedb uatepec LlBenyu u npyrux ckaHIMHABCKUX CTpaH K cynpoe Ounnsuauu. [Toaromy
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[TaacukuBM W3JaN yKa3, COMNIACHO KOTOPOMY AEMOTpapUUecKHEe H3MEHEHHs B KOMMYHaxX

OUHISHAUN HE TOJKHBI OTpaXaTbCA Ha CTATyCC Oq)HHHaHLHBIX H?»BII(OB5

B HUX.

B roner mocne nonydyenus DOUHISHIANEN HE3aBUCUMOCTH IIBEJICKUN SI3BIK B CTpPaHE
MPOJIOJKANT M3Yy4aThCsl MO HaMe4eHHBIM A0 1917 roga HampaBieHHsIM; K HUM J0O0aBUINCH
UCCJIEIOBAHUS O MPOUCXOXKACHUH (QUHIISHACKUX MIBeAoB. Tak, coriacHo Teopuu npodeccopa
FEpMaHUCTUKHN XeIbCUHKCKOro yHuBepcurera T.3. Kapcrena, npenku GUHISHIACKUX LIBEOB
npuObUIM HA TEPPUTOPUIO COBpeMeHHOW DUHISHAMM B KaMEHHOM BEKE HE C 3eMellb
coBpemenHo# I1IBeruuy, a ¢ rora [Karsten 1920], [Ekholm 1921]. O60ocHOBBIBasi CBOIO TEOPHIO,
Kapcren ommpancs Ha HOBeilllne apXeoJOorHYecKue HaXOJKH, a TakKe Ha OOJIBIIOE YHCIIO
CKaHJMHABCKUX 3aUMCTBOBAaHUMN B (DMHCKOM SI3bIKE€, YaCTh U3 KOTOPBIX MMeJa OCOOEHHOCTH,
HE CBONCTBEHHBIC CKaHAMHBCKUM s3bikaM. Teopus Kapcrena Obuta, oaHaKo, OcClopeHa
XyJIbTMAaHOM, TIPEJICTABUBIIIUM aHATIN3 (PUHIISHICKUX AUAJIEKTOB, COTJIACHO KOTOPOMY MPEaAKU
HIBEOSI3BIYHOTO HaceneHus: OUHISTHANN MOTJIN NpuObITh Todbko u3 llIBenuu. Xynprmaw,
OJIHAKO, JOIYCKaJl, YTO T€pPMAaHCKUE IJIEMEHa B KAMEHHOM BEKE MOIJIA JIEUCTBUTEIBHO
npuOeITh B @unsHano ¢ fora [Hultman 1920].

NuTepec k GUHISIHACKOMY BapUaHTy HIBEJCKOTO s3bIKa BCckope Bo3HUK B IlIBenuu, rae
B 1930 r. mepeBoguuk W JuHrBUCT B. Jlanrnmer omyOnukoBan HCClEeIOBaHUE O S3bIKE
bunnsuackux raser [Langlet 1930]. B. Jlanraer, B ominune ot X. beprpyra, nusberan n1aBath
oneHky ¢ummsiHan3MamM. B memom B 1920-1930-x rr. GUHISHACKUE JTHHTBUCTHI YIETSIN
HEMHOT0 HMHTEpeca BOMpocaM HOpPMBI U si3bikoBoro rianupoBanus [af Hallstrom-Reijonen
2012a].

B 1937 r. Bhlparomuiicss MIBEACKHI S3BIKOBEJ W HOpMaIM3aTtop, JDpuk Bemnmannep,
aBTOP IMPOKO M3BecTHOW B I1IBeruu KHUTH O HOpMAaTUBHOM HIBeACKoM si3bike Riktig Svenska
(«[IpaBunbHBIN MIBEACKHI»), moceTusl OUHISHANIO U OTMETWJ, YTO beprpyT ObLI CIUIIKOM
CTpOr B CBOEH OleHKE (UHISTHAN3ZMOB; BO3MOXKHO, 3TO MOCIYXHJIO CTapTOM K HEKOTOPOMY
CMSITYCHUIO O(UIHATBHOM JTHHUY sI3BIKOBOTO TutaHupoBanus [ Melin-Kaopila 1996].

HNuTtepec k BonmpocaM s13bIKOBOM HOPMbI YCUIIUIICA B IIepruo BTopoil MUpOBOW BOWHBI B
CBSI3M C TE€M, YTO JIMHTBUCTHI OOpATHJIM BHHUMAHHS Ha OOWIIME 3aMMCTBOBAaHUUN W3 (UHCKOTO

s3plka B oOmactd BoeHHoW Jsekcuku [Melin-Kopilda  1996]. Hekortopble —miBeackue

> KoMMyHa, nny MyHununaiarer (Gpue. Kunta, ms. kommun), - 5To ocHOBHas aAMHHMCTpAaTHBHAs eAuHuIa Ouuaaany. B
Ka)XJT0Fl KOMMYHE YCTaHABIHUBAIOTCS O(QHIIMATBHBIC S3BIKH B 3aBUCIMOCTH OT MIPOIICHTHOTO COOTHOIIICHUSI POJTHBIX SI3BIKOB
JKUTEJICH — €CJIU IISITh WK 00Jiee TPOLICHTOB HACEICHUS TOBOPHT TO-IIBEJCKH, KOMMYHA IIPH3HACTCS BYSI3BITHOI.
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CHCIMATUCTBI OTMEYAIH, YTO SI3bIK (DUHJISTHICKHUX MUCATENCH W MEepPeBOYMKOB 3HAYMTEILHO
OTJIMYACTCS OT IIBEJACKOW JIMTEPAaTypHOW HOPMBI M CTaBWJIMA TI0J] COMHCHHE KBaTH(PUKAIUIO
(UHIISHIACKUX MEPEBOAYMKOB. DTO MPUBEIO K TOMY, UTO (DUHIISIHIAW3MBI BIPEAb CTAPATUChH
BOOOIIC HE HCIONIB30BaTh B TEKCTaX, HECMOTPS HA TO, YTO HEKOTOpbIe (DUHIITHACKHE
JIMHTBUCTBHI THITATUCh OTCTOSTh TMPABO (UHISIHICKUX IIIBEIOB YIOTPEONATh PETHOHAIBHBIC
s3p1KOBBIE 0coOeHHOcTH [Melin-Kopila 1996].

B 1956 r. mpodeccopom ckaHaMHABCKON (pumomoruu XelbCHHKCKOTO YHHBEPCUTETA
VnaBom Anb03KOM OBUIO H3/1aHO HOBOE 0000IIaroIiee HCCAeIOBaHUE (PUHIISHICKOTO
BapHaHTa MIBEJCKOro s3bika — kHura Svenskan i Finland («IlIBenckuii si3bik B DUHIISTHIAN )
[Ahlbiack 1971 (1956)]; BTOpoe u3aanue KHUTH BHIILIO B 1971 1. Ab03K KiaccuUIMpoBa
JICKCHKY, Pa3JIC)IUB €€ Ha HECKOJBKO CIEAYIOIIUX TPYII, Ha KOTOPhIC B JAIbHEHIIEM HavaIH
ONUPAThCS MHOTUE (PUHIISHIACKUE TUHTBUCTBI:

1. CnoBa OOIIETUTEPATYPHOTO SI3bIKA, TMOJHOCTHIO BBIMIEAIINE W3 YHOTPEOJCHUs B
[IBeruu, HO ymoTpeOuTenbHbie B DOUHISHIMW, Takue Kak ¢umn mB. bestyrsam
«XJIOTIOTJIMBBINY — JUT. 1IB. beskdftig. OcoOeHHO MHOTO TaKKMX CJIOB BCTPEYAETCs B AHAJTICKTAX,
HanpuMep, GuHIL. mB. SKO Sig — uT. 1mB. ta pd sig skorna «o0yThcsy.

2. JlnanexTusMmbl, BCTpedaroluecs Ju00 TONbKO B DUHASHAWK, JTUOO0 TakkKe B
oTAenbHBIX pernonax llIBenwmu, Hampumep, gammalpiga «crapas aeBa» — nuT. mB. gammal
ungmo u T.4.

3. Jlekcnyeckre WHHOBAIIMU, BO3HHKINME B DUHISIHINU W HCH3BECTHBIC B IIBEIACKOM
s3pike [lIBernu, Hampumep: djupliggare «cmenmanuct, mactep» (ot wauomsl ligga djupt i
dmne «rimyb6oko 3aneub B mpeameT») kraba «mporymusatey (mut. ms. skolka).

4. PaznuuHble 3aMMCTBOBAaHUS U3 (PUHCKOTO si3bIKa, Harpumep, KOKko «koctep Ha neHb
WBana Kymane» (nut. mB. midsommareld), poro «octatku, kodeiHas rymia» (JIUT. IIB.
kaffegrums).

5. CioBa, U3MEHUBIIIMX CBOC 3HAYCHHME TOJ BiIusHUEM (uHCKOro. Hampumep, riaroi
orka «Moub, OBITh B CHJIaX» IMOJ BIUSHHEM IIHPOKO YIOTPEOUTEIBHOrO (PMHCKOTO IJaroJia
jaksaa ¢ TeMm jke 3HAYCHHMEM BBITECHWJI TJIarojl Md «4yBCTBOBaTh ceOS» U3 yCTOMUMBOTO
cioBocoyetanust Hur mar du? «Kak camouyBctBue?». Takum 00pa3oM, B (QHUHISIHICKOM
BapuaHTe BMECTO HEro ymorpebisiercsi ycroiumBoe ciocoueranne Hur orkar du? (cp. ¢wum.

Kuinka sindg jaksat?).
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6. 3aMMCTBOBaHHS U3 HEMEIIKOTO M pycckoro s3bika: haltpunkt «octanoBka» — JIUT. 1MIB.
hallplats, lafka «marasum» — nut. ms. butik.

Kpome Ttoro, Anp03k BHec OOJbIION BKjIaJ B HM3ydeHHE (DUHIAHACKUX IUATCKTOB,
MOATOTOBUB U W3/IaB MEPBYIO YacTh CIOBaps MIBEACKUX AuanektoB Ouunsunuu Ordbok éver
Finlands svenska folkmal. Coop cnoBaproro marepuaina Havaiucs eme B 1880-e rr.; B 1960 .
[JIABHBIM PEJAaKTOPOM cCIIOBapsi ObLI Ha3HaueH AJbO3K, pa3paOOTaBIIMKA CTPYKTYPY U MakeT
cioBapsi. CioBapp Hauan u3gaBaThes B 1976 1. 1 10 CUX MOP SABIAETCA EHHBIM MCTOUYHHUKOM
JIEKCUYECKOTO COCTaBa LIBEJCKUX JUAIEKTOB B peruoHax Hromann, O6ynana, OctpoOoTHHS U
HAa AJaHACKUX oOcTpoBax. Ha cerogHsmHuii JeHb cJloBaphb ONYyOJMKOBaH a0 OykBbl P
BKJIFOUUTENHHO; Bcero mianupyetcs: oobem 120 000 3aromoBounsix cinoB. Ha caiite UHcTutyTa
A3bIKOB OUHIISHIUN JOCTYIHA SJIEKTPOHHAS BEPCHS CIOBAPA.

Kpome Ttoro, B 1977 r. Obu1 u3maH cioBapb (UHISHIU3MOB IO peAaKiuei
X.Crenmapka Finlandssvenska ord och uttryck («CnoBa u BbIpakeHHS (HHISHICKOTO
mBenckoro») [Stenmark 1977]. Kputuku, ogHako, BCKOpe COWIM ero ycrapeBmmM [Reuter
2007].

B 1960-x rr. B mkonax PuHisHaunu OblJa BBEJCHA CHCTEMa, COTJACHO KOTOPOM
KOKJBIM yJalmuiics 00si3aH u3y4yaTh, B JOMOJHEHHWE K POJAHOMY, JBa APYTHX S3bIKa —
HIBE/ICKUH, €CJIM POJIHBIM S3bIKOM SBJIIETCA (PMHCKUHM, a TAaK)Ke IPYrol HHOCTPAHHBIN S3BIK 1O
BbIOOPY, Hampumep, anrnuickuii wim Hemenkuidi [NHKSB 2000]. Tlostomy Bompocs
JUTEPATypHOH HOPMBI U OCOOCHHOCTEM (PUHIISHICKOTO BapHaHTa IIBEJCKOTO SI3bIKa IO-
MPS)KHEMY OCTABAIKMCh aKTyaldbHbIMU. Bcnencreue 3toro 1970-e rr. oTMEYeHBI OCOOBIM
BHUMaHUEeM K QUHIgHACKOMY Bapuanty. B 1976 r. Obu1 ocHoBaH WHCTUTYT $3bIKOB
dunnsuauu (mB. Istitutet for de inhemska sprdken, ¢pun. Kotimaisten kielten keskus), kotopsrii
3aHUMAETCA KaK YHUCTO JMHTBUCTUYECKHUMHU HCCIEAOBAHUSMH, TaK U BOIMPOCAMH SI3BIKOBOTO
MJIAHUPOBAHUS M HOPMHUpPOBaHHSA. BakHOW Bexoil sBISETCS wucclenoBaHUe (UHISHICKOTO
muareucta K. Jlaypena Normer for finlandssvenskan: fran Freudenthal till 1970-tal («<Hopma
IBeICKOro si3bika B @unisiaanu: ot Opéinentans 10 1970-x ro0B»), B KOTOPOH OH M3T0KHI
UCTOPUIO (PHHIISTHIICKOTO SI3BIKOBOTO TUIAHUPOBAHMS U 1€0ATOB, CBA3AHHBIX C 3TUM IMPOIIECCOM
[Laurén 1985].

Bo BTopoii monoBure XX B. GUHISHACKKE JIMHTBUCTHI OOpAIAINCh TAKKE K YACTHBIM

HCCJICA0OBAaHUAM OTACIBHBIX AHWAJICKTOB. HpI/I 9TOM AJTaHACKHEC TUAJICKTBI MPUBJICKAIN K cebe
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3HAUYUTENIbHO MEHbIIIE BHUMAaHUS, 4eM AuanekTsl OctpodotHun u Hronanga; ¢ 1920-x rr. mo
1986 r. ucciaemoBaHUM alaHACKUX IUAIEKTOB HE MOSABISLIOCH. ToJlbKO B 1986 1. B T.
Mapuexamu ObUI NMPOBECH CUMIIO3UYM Ha TeMy «AJaHACKHUE JUAJIEKTHI MEXIY 3arajgoM U
BOCTOKOM», B p€3yJIbTaTe KOTOPOro OblIa U3/JaHa KHUTA « AJITAHJCKUI S3BIK MEXK]y 3alajoM U
BOCTOKOM». B Hee BOILIUIM CTaThH O S3BIKE aJlaHACKOU JUTEpaTyphl, IIKOJIBHOM CIIEHTE, SI3bIKE
paauo Anausos u apyrue cratbu [Alindskt sprak mellan st och vist 1988].

B 1993 r. B r. MapuexaMH ObIJIO U31aHO UCCleOBaHUE (OHETHUECKUX OCOOEHHOCTEH
CEBEpPO-BOCTOUHOIO JIualiekTa AjaHACKUX ocTpoBoB D. CyHabOepr, oTinvarolieecs riyooKoi
popabOTKON TeMbl W OOIIMPHOCTHIO aHAIM3HpyeMoro Marepuaina [Sundberg 1993]. Astop
OTMEYAeT, YTO CEBEPO-BOCTOUHBIN AUAIECKT AJaHJOB COXPAHWI HEMAJIO apXaudHbIX YepT; OH
WHTEPECEH TEeM, YTO Pa3BUBAJCS MPAKTUYECKH O€3 BHEIIHETO BIUSHUS U ObUI BO MHOTOM
U30JIMPOBAH OT APYTHX JUAIEKTOB.

Kpowme toro, B 1996 r. Bhiiia kaura P. Ceenbiana Med dldndska ord («C amanackumu
cioBammu») [Svenblad 1996]. N3nanue npencraBisio coboit COOPHUK HAYYHO-TIOMYJISPHBIX
cTaTeil 00 STUMOJIOTMM W YHOTPEeOJEHUU allaHau3MOB, KOoTopbhle CBeHOJa] MyOIMKOBa,
OpPMEHTHPYSCh HA IIMPOKYIO ayJAUTOPMIO umTaTenel, B rasere Nya Aland. Kuura sensercs
[IEHHBIM HMCTOYHUKOM TI0 HUCTOPUM M TIPOUCXOKACHHUIO JIEKCEM allaHJCKUX JHAJICEKTOB.
CenbOnan xiaccupuuupoBa CIOBa MO UX MPOUCXOXKACHHUIO (3aMMCTBOBAHHS U3 PYCCKOTO,
3aMMCTBOBAaHUA W3 (UHCKOTO M T.I.), a TAaKKE MO TEeMAaTHYECKUM rpymnmnam (MpUpOIHbIC
SBJICHUS, TIOTO/la, MOpCKas JIKCMKa W JpYyTHE), JaBas UM TOAPOOHBIM KOMMEHTapuil u
MPUBOS IPUMEPDI U3 XYA0KECTBEHHOM JTUTEPATYPHI U MEPUOTUKH.

Eme oaHol cpaBHUTENBHO HOBOM 00JIaCThIO HMCCIEAOBaHMS (UHISIHACKOTO BapHUaHTa
IIBEICKOTO SI3bIKA SIBJISIETCS M3yUeHHUE si3bIKa (DUHIISHIACKUX IIBEIOS3bIYHBIX Mucateneit. Tak,
VY. Anp03K uccnenoBan 36K TEKCTOB CPETHEBEKOBOTO MEPEBOIUMKA, MOHAXa M3 MOHACTBIPS
¢dbunCckoro ropoxa HaanTtanm Ménca bynne [Ahlbiack 1952], a X. Conbcrpana-ITunmnuar
usyuana si3bik npousseneHuii F0.J1. Pyneoepra [Solstrand-Pipping 1989].

B 1970-x rr. B u3yueHun (UHISHACKOTO IIBEJCKOTO TMOSBUJICS €Ie OJWH Ba)KHBIN
aCHeKT — COI[MOJIMHTBUCTUYECKUE HUcciieoBanus. [lepBriMU HcciienoBaTensiMu B 3TOM 001acTi
cranu b. Jlyman [Loman 1974], M. Caapu [Saari 1975] u JI. Hroxomem [Nyholm 1980],
[Nyholm 1984]. CounonuHTBHCTHYECKHE HCCIICAOBAHUS SICHO MPOJICMOHCTPUPOBAIM, YTO

IMBCIACKOMY A3BIKY B (DI/IHJ'IHH)II/II/I YrpoxXa€T HCYC3HOBCHHUEC — ITOCKOJIBKY €ro HOCHUTCIN BCC
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yarie MCMHoJb3yIOT (UHCKUU S3bIK Ha paboTe W B OOIICHWH, a IIBEACKUN YymoTpeossieTcs
TOJIbKO TP KOMMYHHUKAIIMHM B CEMbE; YEM MOJIOKE YYACTHUK UCCIIEIOBAHUs, TeM OOJIbIlE OH
ucrosb3yet ¢purckmii [Saari 1980].

B cBere 3THX AAaHHBIX MOHATHA AKTYyaJbHOCTh JHUCKYCCHU IO BOIIPOCaM SI3bIKOBOT'O
IUTAHUPOBAHUST M HOPMBI (DUHIISIHICKOTO BapHaHTa IIBEACKOTO si3blka. B 3THX Bompocax
JIMHTBUCTHI MPOJOJIKAIOT MPHUAECPKUBATHCS TPAJAULMOHHBIX B3TJIS0B, CPOPMUPOBAHHBIX X.
beprpyrom. Tak, cnenuanuct u3 Ynmcaiabckoro yHuepcutera K.Menun-Kénuna B cBoeit
JUCCEPTalliU, TOCBALIEHHON aHAIM3y S3bIKa (PUHISIHACKUX IIBEIOS3BIYHBIX IIKOJBHUKOB,
BBICKa3aJia TEe3UC O TOM, YTO B (PMHJISTHICKOM BapUaHTE UMEETCS] HACTOJIBKO MHOTO OTJIMYUH OT
JUTEPATypHOTO  IUBEJACKOTO  S3bIKa, 4YTO IIBEACKUNA  s3bIK  DUHIASHAMM  JOJKEH
paccMaTpuBaThCsl Kak OTAeNbHBIN s3bik [Melin-Kopild 1996]. OtoT Te3uc ObUT ocmopeH
U3BECTHBIM (DUHIISTHACKUM JHHTBHUCTOM M. PEiTepoM, onpenenuBIIUM OCHOBHYIO NMPUYUHY
HEOOXOJUMOCTH (PUHIIAHJICKOTO $I3bIKOBOI'O HOPMHUPOBAHMS: €CIIM IIBEACKUH S3bIK B
OUHISHIUY TIOTEPSET CBS3b C JUTEPATYPHBIM IMIBEACKUM, OH OBICTPO yTPaTUT CBOM cTaTyc,
OIYCTUBUIUCH JI0 YPOBHSI MU/PKHHA, €r0 MEPEeCTaHyT NOHUMATh LIBEJbl U HOCUTENH APYTHX
CKaHJMHABCKUX HAPOJIOB, a (PMHIISHJICKHUE IIBEIbI MOJHOCTHIO aCCHMUIUPYIOTCA C (PMHHAMU
[Reuter 1997]. Tlpu 5TOM mMOCTpamarOT MEXIYHAPOAHbIC CBA3M QDUHISHIUHM, MOCKOJIBKY
HIBEACKUH S3bIK 00BeAUHSET ee co cTpaHaMu CKaHAMHABHH.

Taxkum 0o0pa3oM, OCHOBHBIE JIMHUU HCCIIEOBAHUS, HAMEUCHHbIC B Hayalle CTOJIETHS B
paborax X. beprpyra, ¥.0. @péiinentans, O. @. XynpT™MaHa u Ipyrux, MOJIy4HJId pa3BUTHE B
nocaenyrmux ucciaenoBaHusx. OCOOEHHO Ba)XKHBIMHM HANpPABICHUSMH CTalId MPOOIEMBbI
S3BIKOBOI'O HOPMHUPOBAHMSI U HCCJEJIOBAHUE [HUAJEKTOB, OJHAKO COLIMOJIMHTBUCTUYECKUE
UCCIIEZIOBAHUS TaKXKe 3aHMMAIOT Ba)KHOE MECTO CPEH HANpaBICHUN N3ydeHUsl (QUHIISTHICKOTO

BapuaHTa HMIBCACKOI'O A3bIKa.
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§ 4. CoBpeMeHHasi si3bIKOBasi cuTyanusi B @UHISTHIUN

B Teuenme XX B. UMCIIO MIBEACKOSI3BIYHOTO HACEJIEHHUS HEYKJIOHHO CHUXanoch. Ilo
nanHbiM LlenTpa cratuctukn Ouunsaauu 3a 2015 rox, ecnu B 1900 r. mBeacKOSA3BIYHOE
HaceJeHue cocTapisio okoyio 13%, To B 2010-x Ir. MIBEACKUHN SI3bIK SIBISIETCS POJAHBIM MEHEE,
gem s 6% [Tilastokeskus 2015].

C 1960-x romoB 00a rocyaapCTBEHHBIX si3bIKa 00sI3aTENbHBI /ISl U3YUYEHUS B IIKOJIAX,
aunesx U yHuepcurerax OUHIASHANU. DTO OOYCIOBICHO MHOTMMHU MPUYMHAMH, B TEPBYIO
odepeb T€M, YTO 3HAaHWE (PUHCKOTO U IIBEACKOTO S3bIKOB SIBISIETCS HEOOXOIUMBIM JIJIst
paboThl B OpraHax TroCyJapCTBEHHOT'O YIPAaBIICHHUSA, 3/IPABOOXPAHEHUS U IOPUCIPYACHIIUH,
MMOCKOJIBKY KOHCTUTYLHEN DUHIISTHANN TApaHTUPYETCS MPABO HA OKA3aHUE YCIIYT MO-IIBEIACKU
U TO-(PMHCKH B TOCYIapPCTBEHHBIX YUPEKICHUIX U CyAeOHBIX opraHax. [lo aToi mpuunHe Ha
HEKOTOPBIX (akynbTeTax B yHUBepcuTeTax DUHISHANM WMEETCs KBOTa, IMpeaocTaBisemMast
abUTypUEHTaM, [ KOTOPBIX MIBEJCKHUM SI3BIK SIBISIETCS POJIHBIM.

Hecmotpss Ha TO, yTO mIBeACKUH $3bIK B PUHISHAMM 3alUIIEH 3aKOHOJATEIbHO U
o0namaeT paBHBIMU C (DUHCKUM TMpaBaMHu, Ha TMPAKTUKE 3aKOHBI HE BCErja COOJI0NAI0TCS
nomxHbIM 0o0pazoM. Tak, C. Jlatomaa u II. HyomusipBu OTMEYarOT, 4TO ¢ HAUOOJIBIIMMHU
S3BIKOBBIMU TPYJTHOCTSIMA B TOBCEIHEBHOM >KU3HU CTAIKUBAIOTCA T€ (UHISHICKHUE IIBEIbI,
KOTOpbIE TIPOXKMBAIOT B MYHUIMOAIUTETaX, TJe aOCOMIOTHOE OOJBIIMHCTBO >KHUTEJICH
UCTIONB3YIOT (GuHCKUI s3Ik [Latomaa, Nuolijarvi 2002]. B Takux ciydasx (QUHISTHICKUM
nIBeJaM MpoOJIEeMAaTHYHO TOJYYUTh OOCIYKHMBAaHHE B TOCYAAPCTBEHHBIX YUYPEKICHHUSIX Ha
IIBEJICKOM $sI3bIKE, KaK TOro TpeOyeT 3aKOHOJATeNbcTBO. B pesynbTaTe STOro 005acTh
MPUMEHEHHUSI MIBEJCKOTO CYKAETCs 0 OOMXOJHOTO SI3bIKa, YIOTPEOIIEMOro UCKIIOYUTEIBHO
B CEMBE.

BceneactBue 3TOro coBpeMeHHasi si3bIKOBas cuTyauus B DUHIAHAUU MO-TPEKHEMY
SABJISICTCS] TPEAMETOM MOJIEMUKH HA PA3JIMYHBIX YPOBHSX. JJUCKYCCHOHHBIM SIBJISIETCS BOIIPOC O
TOM, HACKOJBKO aKTyallbHO Il (DUHHOSI3BIYHBIX YYaIIUXCS O00sS3aTebHOE H3y4YEHUE
IIBEJICKOTO SI3bIKa B CpeaHel mikosie. [[pOTUBHUKHM 3TOr0 HACTAaMBAKOT HA TOM, YTO OTHIO/Ib HE
BCce (DMHHBI B JalbHEHIIEM HCIONB3YIOT Ha paboTe MIBEICKUN S3bIK, U ObUIO OBl pasyMHee
U3y4aTh BMECTO HIBEJCKOTO aHIIMMCKUN WUIU Jaxe pycckuil (B BoctrouHoi DuunsHauu). B
HACTOSIIMNA MOMEHT 3Ta TOYKA 3PEHUS] HAXOAUT OTKIMK y MHOrux xurened Ounnsuauu. [lo

pe3yabTaTaM HEJAaBHETO WCCIeoBaHus, MpoBeaeHHOoro Axkamemueidn OO0y, 62% rpaxkaaH
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CUUTAET, YTO IIBEJACKUU SI3BIK HE JOJDKEH OBITh 00S3aTENIbHBIM JUISl U3Y4YEHUS; KpOME TOTO,
okomo 50%  pecnoHACHTOB IOJaralT, YTO (OUHISHACKHAE IMBEAbI —  CIWIIKOM
NpUBWIETHpOBaHHas rpymma Hacenenus [ Tutkimus: Kaksikielisyydelle kylla, pakkoruotsille ei
2014].

Onnako OONBIIMHCTBO JkHUTeNed MUHISHINM BBICKA3BIBACTCS 32 COXpAaHEHHUE CTaTyca
IIBEJICKOTO SI3bIKa KaK BTOPOTO TOCYJAapCTBEHHOIO W CYHUTAIOT IIBEACKUN SI3BIK Ba)XKHOU
4acThl0 KyJNbTypHOTO Hacienus Purmsaauu. I[lomemuka o0 W3ydyeHHM IIBEJACKOTO HaIIlIa
OTPaKEHHE B CAMOM SI3bIKE — IIBEICKUHN KaK MPEAMET B IIIKOJIE HA3bIBAETCS €70 MIPOTUBHUKAMU
CIPUHYAUTEIBHBIM mBeacKuM» (puH. pakkoruotsi, ms. tvangssvenska).

24 ampenst 2014 romga B mapnameHT OUHIAHAMM OBUIO MOJaHA METUIMA 00 OTMEHE
IIBEJICKOTO SI3bIKAa B KA4eCTBE 00SA3aTEIHLHOTO yU4eOHOTO MpeaMeTa BO BCEX 00pa30BaTelbHBIX
YUpeKIEHUAX, coOpaBiias cBeime 60 THICAY MOANMUCEH (YTO ITO3BOJIIET NETHUIIMHU OBITh
MOJAaHHOW Ha PacCMOTPEHHE B MapilaMEHT); TEM HE MEHEE, K HACTOSIIEMY MOMEHTY BJIACTH
CTpaHbI HE MPUHSIIA KaKOTO-THO0 peIIeHHs 110 JaHHOH mpoodieme.

Takum oOpa3omM, si3pIKOBast cutyaiusi B OUHIISHIUU SIBISETCS BOIPOCOM, BBI3BIBAIOIINM
JTUCKYCCHH B (PUHIISTHACKOM OOIIIeCTBE. DTO OINpeesaeT HEKOTOPhIC HAIIPaBJICHUS B U3YUCHUHN
(UHISHICKOTO BapUaHTa IIBEJACKOTO S3bIKa B COIMOJIMHTBUCTHYECKOM aCIIEKTE: MPOBOISTCS
UCCe0oBaHusl 00 OTHOIICHUW PA3IMYHBIX TPYI HACEJICHHUS K JBYA3BIUUI0 U OOYUYEHHIO
mBenckomy B puHckux mkosax [Oksanen, Korhonen 2001]; o HannoHaIbHOW HICHTUYHOCTH
¢unnauackux mBenoB [ldentitet och framtid 2006], [Keturi 2015]; o6 oTHOmIeHHH K
bunnstHAM3MaM (QUHISHIACKUX IIBEIOB M HOCUTENeH mBeackoro s3bika B Ileermu [Hanell
2011], [Mattfolk 2011].

Jlns coxpaHeHHs IIBEACKOTO si3bika B MOUHISHIUM TMPOBOIAUTCSA 0cC00ast sS3bIKOBAS
MOJINTHKA, OCHOBBI KOTOpOW ObUIM 3amoxkeHbl emie B koHie XIX-XX B. Baxueimue
MOJIOXKEHUS COBPEMEHHOM S3BIKOBOM MOJUTHKU ompeseneHbl Konctutynuein OUHIIHINT U
0a3upyloTcs Ha TOM, YTO (PUHCKUH M MIBEACKUN S3BIKH SIBISIOTCS TOCYAApCTBEHHBIMU
SA3bIKAMHU CTpaHbl, a TpaxiaaHe DUHISHIUM HMEIOT TPABO UCIOIb30BaTh (UHCKUN WU
MIBEJCKUHN SI3BIK B CYJCOHBIX OpraHax M HHBIX TOCYJApPCTBEHHBIX YyupekaeHUsix. OpraHsl
BJIAaCTH 00s3aHBI OKa3bIBaTh TMOJJCPKKY B OOIIECTBEHHOW M 00pa3oBaTelIbHON cdepe Kak
(UHHOSA3BIYHOMY, TaK M IIBEIOSI3BIYHOMY HACElIeHHWI0 B paBHoW wmepe (tn. 1, § 17

Kouctutyuun ®@unnsuaun). Kpome Toro, xopeHHble xutenu Jlammanauum caaMbl M ApyTue
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ATHUYECKHE TPpyNnbl HaceneHus B OUHIAHAUM UMEIOT MPABO COXPAHATh U PAa3BUBATH CBOIO
KYJbTYpY U s13bIK. [IpaBo caaMOB MCIIOIB30BATh POJHOM S3BIK B PA3JIMUHBIX TOCYAAapPCTBEHHBIX
YUPEKIECHUAX HEKOTOPHIX KOMMYH YCTAHOBJIEHO 3aKOHOM O SI3BIKE.

Bonpocsl SA3bIKOBOM TMOJUTHUKH, HUMEIONIME NPAKTUYECKUN XapaKTep, HU3Y4YarOTCA
NucturyToM  s3bIKOB  DUHISAHIMUA. OJTa OpraHu3alus 3aHUMAETCS HUCCIEAOBAaHUEM W
HOPMHUPOBAHUEM TOCYJIAPCTBEHHBIX SA3BIKOB CTpPAaHbI, M3/1A€T CHEUUAIBHYIO JIUTEPATYpPY, B
IIEPBYIO OYepe/b, CIPABOYHOTO XapaKTepa, a TaKkkKe exxeMecsunblii sxkypHai o s3bike Kielikello
(pun. «Yacsl g3bIKa»), paCCUUTAHHBIN HAa IIMPOKUN KpYr yMTaTeneil. SI3pIKoBasi MOJUTUKA —
OJIHO U3 IJIaBHBIX HampaBiieHud paboTel MHCTUTYTA SI36IKOB DPUHIISIHINN, KOTOPBIN MyOIUKYeT
MPOTpaMMBbl JICMCTBUM 10 Pa3BUTHUIO PA3JIUYHBIX S3BIKOB CTPAaHbl, B TOM YHCIE H TIO
mBeackoMy s3bIKy. B mporpamme 2003 rona MHCTUTYT (opMynHpyeT yYeThlpe Ba)KHEHIIMX
MPUHIHUIIA U UCTIOIb30BAHUS MIBEACKOTO si3bika B OUHISAHANY:

1. HIBenckuii sa36lk B DPUHAIHINU ABIIETCI W B JaJbHEHIIEM IOJKEH
0CTaBaThCsl MOJTHOMPABHBIM SI3bIKOM U HUCIIOJIB30BAThCS BO BeeX chepax 001IecTna.
2. [IIBenckuii s13p1Kk B OUHISAHINYN — 3TO HAIMOHAIBHBINA BapUaHT IIBEACKOTO

JUTEPATYPHOTO S3bIKA.

3. Jlyummii crioco0 COXpaHUTb S3bIK — 3TO TOBOPUTH HA HEM.
4, PaboTaTh BO 651aro 0JIHOTO SI3bIKAa HE 03HAYAET HAHOCUTH BPEJ IPYTrOMY.

OdunuanpHas no3unuss HWuctutyra s3pikoB  DUHISHIUM, OTpaXeHHass B JTOH
mporpaMMme, 3aKjIlO4YaeTcs B TOM, 4YTO (DUHISHACKUANM  IIBEACKUW  SBISETCS  HE
CaMOCTOSITEIIBHBIM SI3BIKOM, 4 BAapHaHTOM IIBEICKOTO $3bIKa, KOTOPBIM HMMEET HEKOTOPBIE
donernueckue, MOpHOJIOrMUECKHE, CHHTAKCUYECKHE U JIEKCUYECKUE OTIMYHUS OT LIBEJICKOIO
a3pika B [IBenuu. OnHa 3 BakHemux ueneil THCTUTyTa — BOCHPENsTCTBOBATh U3JIHUIIIHEMY
oTHajeHu0 (GUHISHACKOrO BapHaHTa OT IIBEJICKOrO JHUTepaTypHoro cranaapra. OnHako
CleAyeT 3aMETUTh, UTO B LEJIOM OTHOIIECHHE CIEIUATIMCTOB MO A3bIKOBOMY HOPMUPOBAHUIO B
OuHIAHIUN K (QUHISHIU3MAM CMSITYWIOCh, W HEKOTOphIE JIEKCHYECKHE (UHIISTHIU3MBI
CUMTAIOTCSI B HacTosiliee Bpemsi Ooyiee HEUTpanbHBIMU, 4yeM apyrue. Hampumep, opraHsl
SI3BIKOBOTO HOPMHUPOBAHUS TPU3HAIOT HEOOXOIMMBIMU WM TPHEMIIEMBIMU TaKHUE TPYIIITHI
crienuuieckor (GUHISHICKON JIEKCUKH, KaK:

1) dbuHAsTHAN3MBL, 0003HaUatONIUE OPUITMAILHBIE TIOHATUS U peani OUHIISTHINYT;
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2) puHASIHAN3MBI, OOOTAIIAIOIINE MIBEJACKUN SI3BIK M 3aMOJIHSIONME CEMaHTUYECKHE
JaKyHBbI;

3) OUHISHIAU3MBI Pa3rOBOPHO-OOUXOTHOTO CTHJIS, YIIOTpeOIseMble B yCTHOM si3bike [af
Hallstrom-Reijonen 2010c].

B cBowo ouepenb, HENpUEMIIEMBIMH C TOYKH 3pPEHHS S3BIKOBOIO HOPMHUPOBAHUS
CUHTAIOTCS:

1) buHASHAM3MBI, IS KOTOPBIX CYIIECTBYET MPSMOM 3KBUBAJIEHT B JHUTEPATypHOM
IIBEICKOM SI3BIKE;

2) pUHISAHIU3MBI, HETIOHATHBIE TEM, KTO HE BiiaJieeT UHCKHUM S3BIKOM;

3) GbUHISAHIKU3MBI, COBIAAAOIMKE O GopMe ¢ JeKceMaMu JIMTEPATypPHOTO IIBEICKOTO
s13bIKa, HO OTJIMYAOIIKEcs OT HUX 1o 3Hauyenuto [af Hillstrom-Reijonen 2010c].

BompocamMu  HOpMupOBaHHS ~ (QUHISHICKOTO IIBeACKOoro 3aHumaetrcss Komwurer
HIBEJICKOTO si3bika B @unistHauu (Svenska sprakbyrdn). Dta opranusanus 1acT peKOMEHIaliu
M0 YMOTPEOJICHUIO OTJEIbHBIX CIIOB, TPAaMMAaTUYECKUX (POPM, CHHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIUN
U TmpaBonucaHuio. KoMmuTeT W3maeT HaydHO-TONYJSIpHBIA skypHan Sprakbruk, mpoomut
pa3jIuyYHbIE KYypChl JUISl TEPEBOMYMKOB M JKYPHAIHCTOB, B COTPYIHUYECTBE C JPYTHMH
OpraHu3aIusIMUA COCTABJISCT KOMIIBIOTEPHBIC MPOTPaMMbI M KOPIYCHI IIBEJCKOTO SI3bIKa B
Ounnaaauu.

Komuccuss mo mBenckomy si3biky ['ocymapctBenHoro coBera Ounnsuauu (duH.
Valtioneuvoston ruotsin  kielen lautakunta, 1wB. Statsrddets svenska sprdakndmnd)
KOOPJMHUPYET HCIOIB30BAHUE IIBEJCKOTO S3bIKa B TOCYIAPCTBEHHBIX YUPEKIACHHUIX U
cyneOHbIX opraHax. Llemp komuccnn — cmocoOCTBOBATH YIPOIICHUIO MIBEICKOTO SI3bIKA B
TEKCTaX 3aKOHOB W JPYTUX IOPUIUYECKHX akToB. Kommccus Taxke usmaer razery Sprakrdd,
KOTOpast JaeT PEKOMEHIAINH 0 UCIIOIB30BAaHUIO IIBEJICKOTO S3bIKA B IOPUANYECKON cdepe.

BaxHelimyo 4YacTh pabOThl ATHUX YUPSKICHUNW COCTaBISET TPOCBETUTEIIbCKAsS
nesTenbHOCTh. Kak yke orMewanock, Komuter mo mIBEACKOMY S3BIKY H3HA€T KypHAT
Sprakbruk, KoTOpbIi OTBeUaeT HE TOJBKO Ha BOIPOCH], HMHTEPECYIOIIHUE Y3KUHA KpyTr
CIEIUAINCTOB, HO W ITyOJIIMKYeT CTaThH, aJPECOBaHHBIC HIUPOKOMY KPYry UWTATENCH, HE
SIBIIFOIIUXCS JTUHTBUCTAMH. MHCTUTYT s3bIKOB DUHISIHAMM BEACT KOJIOHKH O IIBEJICKOM
S3bIKE B Ta3erax, Hampumep, B cromudHoM wu3ganuu Hufvudstadsbladet; apxuB manHBIX

l'[y@]'[PIKElHHﬁ HaXOJUTCS B OTKPBITOM JOCTYIIC Ha cauTe I/IHCTI/ITYTa SA3BIKOB.
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Jlexcukorpajduueckass pabora SBISETCS €II€ OJAHMM Ba)XXKHBIM aCIEKTOM SI3bIKOBOM
noMuTukn OUHISHAUU. 3HAYUMBIM B O3TOM 00JIacTH SBJISETCS CIOBapb (DUHIISHIU3MOB
Finlandssvensk ordbok, koTopbrii mocmyui OCHOBHBIM HWCTOYHHKOB (DHHJISHIA3MOB B
HACTOSAILIEM HCCIIEI0BAaHUU. ABTOPBI CJIOBAapsl OTMEYAIOT, YTO ATO MPEXK]IE BCEr0 HOPMATUBHBIN
ClIOBapb, aJpecoBaHHbIN ¢GuHIAHACKHUM mBenam u ¢Guunam [af Hallstrom-Reijonen, Reuter
2010]. OtmeTtum Takxke cioBapb anaHau3MoB Lilla dldndska ordboken (miB. «ManeHbkui
anmaHAcKuii cioBapb») [Svenblad 2013], BaHBIM JOCTOMHCTBOM KOTOPOI'O SIBISICTCS TO, YTO
JUISL Ka)KJIOTO 3arojOBOYHOrO CJIOBAa MPUBOJAUTCS 2-3 mpuMepa ynoTpeOleHHs U3 MPEeCcChl,
JUTEepaTypHBIX MTpousBeaeHni wiu MaTepHera.

Takum o0OpazoM, B Hacrosimiee BpeMsl IIBEACKHH s3bIk B DUHIAHIUU obecrieyeH
MHOTOCTOPOHHEW MOJJEPKKOM Ha TOCYAapCTBEHHOM YpoBHE. VccienoBaHusi (pUHIISHICKOTO
BapHaHTa IIBEJICKOTO SI3bIKA YaCTO MPOBOISITCS O]l PYKOBOJCTBOM HIIA B COTPYIHHYECTBE C
Ha3BaHHBIMU BbIIIE OpraHu3anusMu. ToT @akT, 4TO OCHOBHbBIE MPHUHIMIBI A3BIKOBOIO
HOpMHUpOBaHUs, pa3paboranHsie X. beprpyroM cTto neT Haszaja, SBISIOTCA 10 CHUX IIOp
aKTyaJIbHBIMH, TO3BOJISIET OLEHUTH PE3YJIbTATHl S3bIKOBOM MOJUTUKH cTpaHbl. CoriacHo
UCCIIEIOBAHUIO, TpelcTaBieHHOMY GuuasHAcKkuM juHrBuctoM I, ad  Xomibctpém-
PeiiHoHeH, OOJBIIMHCTBO (UHISIHAW3MOB, ynoTpeOisBumxcs B 1915 r., ucnonb3oBanuch
¢unnsaaackumu mBegamMu B 2005 1., TemM He MeHee, (PUHISHICKHE IIBEAbl OCO3HAIOT
(GUHISHAN3MBI KaK TaKOBBIE U TIOJIOXKUTENBHO OTHOCSTCS K SI3bIKOBOMY HOPMHUPOBAHHUIO B
dunnsuauu [af Hallstrom-Reijonen 2012a]. MccnenoBareiab MPUXOAUT K 3aKIIIOUCHHIO, YTO
Bce HanboJiee pacrnpocTpaHeHHbIE (GUHISHAN3MBI YIOTPEeOIstoTCsS (GUHISHACKAMU IIBEIAMU
BHE 3aBUCUMOCTHU OT COLIMAJILHOTO MOJI0KEHHUS, [10JIa UM BO3pacTa, U «00ph0ay» JTMHIBUCTOB C
bunnstHAM3MAMU  ToTepriena nopaxeHwe. Ilpw  sTomM Hambonee  ymoTpeOUTEIHHBIMU
buHISIHAU3MAMU  SBISIOTCA  CIIOBA, KOTOpbIe  BOCHPUHMMAIOTCS  HOCHTENSIMU  Kak
CTWJIMCTUYECKH HEUTpajbHble M HE HApPYIIAIOT CUCTEMHBIX MPUHIIMIIOB IIBEICKOrO S3bIKA,
HECMOTpA Ha TO, YTO OHH MOTYT OBITh 3aMMCTBOBAHBI U3 (PUHCKOTO.

Celiyac mpo0yieMa COXpaHEHHUsI U HCIOJIb30BaHUS MIBEACKOro si3bika B DUHISHANU
HOCHUT HE TOJIBKO IOJUTUYECKUHN, HO U DJKOHOMUYECKUN XapakTep. [[MCKyCCHOHHBIN XapakTep
BOINpOCAa MPUBJIEKAET PA3NMYHBIX COLMOJMHIBUCTOB K HM3YUYEHHUIO (DUHIISIHICKOTO BapHaHTa
IIBEJICKOTO s3bIKa. B omonHeHne k paboTte 1Mo S36IKOBOMY HOPMHUPOBAHHIO U TPATUIIMOHHBIM

JJUHIBUCTHUYECCKHUM  HCCIICJOBAHUIM y3KOI>’I HAIpaBJICHHOCTH, B Ha4dalc XXI BCKa
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HCCICAOBAHHUEC IBCACKOI'O A3bIKA B CDI/IHJ'IHHI[I/II/I MNpOXOAUT II0 HOBBIM HaIIPABJICHUAM:
IMOIIYJIApHU3auAa q)HJIOHOFH‘{eCKOI‘O 3HaHHs, HCCICIJOBAHUC A3BIKOBOT'O CaMOCO3HAHUA
(1)I/IHJ'I$IHI[CKI/IX mBCA0OB, COCTABJICHUC OBJICKTPOHHLIX KOPIIYCOB IMBCIACKOIO A3bIKa B

OuHIIHINN.
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TJIABA 2. HHOSI3BIYHOE BJIMSIHUE HA JIEKCUUYECKUMN COCTAB
OUHISAHACKOI'O BAPUAHTA HIBEJICKOTI'O A3bIKA

Oo0mue 3amMedanus

OUHCKOE BIUSHUE COCTABIISIET OJHY M3 IEHTPAJIbHBIX OCOOCHHOCTEH (DUHIISAHICKOTO
BapUaHTa IIBEJICKOTO $3bIKAa U MPOSIBISETCS HAa YpoBHE (DOHETHUKH, JIGKCUKH M CHUHTAKCHCA.
Jlexcuyeckue 0COOEHHOCTH, BOSHUKIINE B (PMHJIIHIICKOM BapHaHTE MO BIUSHUEM (PUHCKOTO
sI3bIKa, IPUHATO Ha3bIBaTh eHHUIIM3MaMu (1B. fennicism). B uccienyemMom matepualie ObLIO
oOHapykeHOo 1066 mMOMOOHBIX JEKCHYECKUX €IUHUIl, a Takke 178 Qpa3eonorusmMoB u
YCTOMYMBBIX CJIOBOCOYETAHUM, SBISIOMIMXCS KalbkaMu ¢ (UHCKOTO s3bika. Kpome Toro,
oOHapy’KeHbl U NPOAaHAIU3UPOBAHBI 88 JIEKCEM, 3aMMCTBOBAHHBIX W3 HEMEILIKOTO, PYCCKOIO,
aHTTUICKOTO, (PAHIy3CKOTO M JIATUHCKOTO  SI3BIKOB, CYIIIECTBOBAaHHWE KOTOPHIX B
(UHIISHICKOM BapHaHTE SBISETCS OTYACTH PE3YIbTATOM (PUHCKOTO BIUSHUSA.

PaccmaTtpuBaeMasi B HacTOAILIEH TJIaBE JIEKCHKA PAacHpelesieHa MO CEMU CIEAYIOUIUM
MOJICJISIM BIUSHUS:

1. KanbkupoBanue;

2. CemaHTHuecKHe (PEHHUIIU3MBI;

3. IIpsiMble 3aUMCTBOBAHMUS;

4. 3auMCTBOBaHUE CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX MOJIEIICH;

5. OOpaTHO€ 3aMMCTBOBAaHWE YCTapeBIIEH IIBEJICKOW JIEKCHKH, 3aMMCTBOBAHHOW B
(bUHCKHUI S3BIK;

6. 'uObpuiHbIC 3aMMCTBOBAHMS.

7. 3auMCTBOBaHHMSI U3 HEMEIIKOIO, PYCCKOTO, JIATUHCKOTO, AaHIJIMWCKOTO |
(bpaHITy3CKOTO S3BIKOB. JTa TPYyIIa OTHOCUTCS K MOEISIM (PUHCKOTO BIUSHHS YaCTHYHO.

BolzenienHble  MOJenu  paccMaTpUBAaIOTCS B TOPSAJKE  yYMEHbIIEHHS  00beMa
0XBaThIBAEMOI UMU JIEKCHUKHU.

B cBs3u ¢ Tem, yto aHanu3 (PEHHULIU3MOB MPOU3BOJMUIUCH HA OCHOBE CIOBaps
Finlandssvensk ordbok, aBTopamu koTtoporo sBistorcs ¢unimsHackue auHrBUcThl 111 ad
XonnecTpéMm-Pelionen u M. Péittep, mnpeacraBnseTcs HEOOXOAUMBIM KpaTKO OCBETUTH
npoOJIeMaTuKy, CBSI3aHHYI0 C HCIOJIb30BAaHMEM JIaHHOTO HCTOYHHMKA. B peneHsuw,

COCTaBJICHHOM (bHHHS[H}ICKI/IM auHrsuctoM K. HI/IKy.]'Ia, OTMCYAIOTCA HEAOCTATKH CJIOBApPs;
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HESCHO, HalpuMep, Ha KaKOM OCHOBAaHMM OJIHM (PUHISHIU3MBI IOMEUAIOTCS Kak Ooiee
«IpaBUIIbHBIE» M IOMYCTHMBIC B peun, a apyrue HeT [Nikula 2000]. Kpome Toro, mo Haimm
HaAOJIIOJIEHUSAM, B CIIOBAape MPUBEJEH P MEHEE yNOTpeOUTENbHBIX CIOB Hapsay ¢ Haubolsee
pacpoCTpaHEHHBIMH, YTO CTAHOBUTCS SICHBIM MPU KOPIYCHOM aHaIM3€ JIEKCEeM. JTO MOXKET
OOBSCHATBCA CEMaHTHUKOW CJIOB, MOCKOJbKY MEHEe YacTOTHBIE JEKCEeMbl 00O03HAYalOT, Kak
npaBuiio, crneuuduyeckue MoHATUS. OJHAKO B HACTOAIIEM HCCIEIOBAaHUU Haubosee
3HAYUMBIM SIBJISIETCSl caM (DaKT HAJNWYUS TEX WM WHBIX CJIOB B (DUHJISHACKOM BapHaHTE U
OCOOCHHOCTH WX CTPYKTYpPhl M TPOUCXOXJEHHs, a He ux ¢pekBeHuus. Crieayer Takxke
OTMETHTb, uTO cioBapb Finlandssvensk ordbok — srto Hambosiee COBpeMEHHBINH M IOJHBIH
UCTOYHUK (PUHIISHIU3MOB, MOATOTOBJICHHBIM CHEIHAIACTAMA B 00JIACTH  SI3BIKOBOTO
HOPMHUPOBAHWUS, SBISIOMUMUCS HOCUTEISIMHU MIBEJACKOTO S3bIKA W IPOKHUBAIOIIMMH B
OUHISAHIUY, TTO3TOMY aHaju3 Ha €ro OCHOBE MPEACTABISIETCS B 3HAYUTEIBHON CTENeHU

O0OBEKTUBHBIM,
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§ 1. KaabkupoBanue

K xanmpkam (1mB. oversdttningsldn — OyKB. «IepeBOJHOE 3aMMCTBOBAHKE)) B HACTOSIIEM
MCCJIEOBAaHUU OTHOCSITCS CJIOXKHBIE CJIOBA, KOTOPBIE SIBISIOTCS MIEPEBOIHBIMU SKBUBAJICHTAMU
(UHCKUX CIIOB U COXPAHSIOT UX JICKCHYECKOE 3HAaUCHHUE.

KanbkupoBanue siBisieTcs, MO HAIIMM JaHHBIM, Haubosiee MPOAYKTHUBHOW MOJENbIO
¢unckoro BausHUA. Kanbku cocraBistor 58,8% 0T 00miero umcia paccMOTPEHHBIX
(GbeHHUIIM3MOB; BMECTE C TEM OHM TMPEACTABISIIOT HaumOoJee 3HAYUTENbHBINA CIIOU
bunnsHAM3MOB, cocTaBisas 37% (578 cimoB) OT Bcell pacCMOTPEHHOW B HCCIICAOBAHUHU
JIEKCUKH. DBOJbIIOe YUCIO JIEKCHYECKHX EIMHMII ATOr0 THMA OOYCIOBICHO HECKOJIBKUMU
pPUYUHAMHU.

Bo-niepBbix, kak B (PMHCKOM, TaKk ¥ B IIBEJCKOM SI3BIKAX OCHOBOCIIOKEHUE SIBJISICTCS
OU€Hb TMPOJYKTUBHBIM CIIOCOOOM TIOMOJHEHMsI CIIOBAPHOTO COCTaBa; TaK, KOMIIO3UTHI
COCTaBIAIOT 65% OT BCeX 3aroJIOBOYHBIX CJIOB B CIIOBApE COBPEMEHHOIO (PMHCKOrO si3bIKa
Nykysuomen sanakirja [Eronen, Maamies, Raikkdld 1996]. B mBenckoMm si3bIke
OCHOBOCJIOKEHHUE TAKXKE SBJISICTCS OJTHUM W3 BaXKHEHIITUX CIIOCOOOB MOIMOJIHEHHUS CIOBAPHOTO
donna [Macnosa-Jlamanckas 2011: 170].

Bo-BTOpBIX, KaJIbKU SBISIIOTCS HE TaKUMH «3aMETHBIMU» JJISI HOCHUTEIS IIBEICKOTO
s3bIKa (PEHHUIIM3MAMHU, KaK MPSIMbIE 3aMMCTBOBAHUS U3 (PUHCKOTO S3bIKa, KOTOPHIX, COTJIACHO
NpUHIHAINAM (QUHIISHACKOTO S3BIKOBOTO HOPMHPOBAHUS, PEKOMEHAYETCs M30eratb, M JIETKO
aJanTUPYIOTCS B MIBEJICKOM. AHAJOTMYHOE OTHOIIEHHWE K KaJbKaM HaOII0JaeTCi TaKXKe B
HAI[MOHAJILHBIX BapHaHTaX JPYTUX S3BIKOB, HApuMmep, B (ppaniryzckoM si3bike [lIBelinapun, B
KOTOPOM TIPsIMbIE 3aUMCTBOBAHUSI U3 HEMEIIKOTO OCO3HAIOTCS HOCUTEIIIMH KaK TaKOBbIE, U UX
cTaparTcs u30eraTh B peud, B TO BpPeMs KakK IMEPEBOJHBIC KaJIbKH HEMEIKHUX JIEKCEM He
BOCTIPMHUMAIOTCS KaK 3aMMCTBOBaHHbIE cyioBa [Jlageiruna 2014].

B-tperbux, HeoOXoauMass HOMHUHAIMs HOBBIX (DUHIISIHACKUX peauii, BO3HUKAIOIIUX
MOCTOSIHHO, OCYIIECTBIISIETCS B TMIEPBYIO OYepe/lb M0 HanboJiee MPOCTON JIJIsl 3aMMCTBOBAHHS U
ajganTanud Mojenu Kaiek. (OcoOeHHO JTO KacaeTcsl TaK Ha3bIBaeMbIX OQHUIIMATBHBIX
(GUHISTHAU3MOB, PACCMOTPEHHBIX HUXKE.

B-uerBepThixX, crienuduka mpeacTaBICHHBIX Jajiee YKBUBAJICHTHBIX JIGKCEM TO3BOJISET

CACIaTh BBIBOA O TOM, YTO OHH HEC BCCrjaa SABIAIOTCA a0COJIIOTHBIMUA CHHOHMMAaMH MBCACKUX
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auTepaTypHbiX cnoB. IlogpoOHee 3Ta OCOOEHHOCTH paccMaTpuBaeTCs B IOAPA3JIEIE
«OKBHUBAJICHTHAS JIEKCUKA.

Hakonen, MHOrue mBeACKHE KaJlbKM 00pa3zyloTcs Ha OCHOBE (PMHCKHX KOMIIO3HUTOB,
COJIEpXKAIllMX B KAauyeCTBE OJHOTO WM HECKOJbKMX KOMIIOHEHTOB 3aMMCTBOBAaHHbIE U3
HIBEICKOTO SI3bIKA JIEKCEMBL. JTO TaKXKe YIPOLIAET MPOIIECC MEPEBOAHBIX 3aUMCTBOBAHUH.

A. DKBUBaJIEHTHAs JEKCHKA.

[Ipu aHanm3e MCHONB3YIOTCS MOHATHS O€33KBUBAJCHTHOW M SKBUBAJCHTHOW JIEKCUKH,
KOTOpBIE, IMOMHUMO TEOPUU IMEPEBOJIA, HCIOJIB3YIOTCS NPUMEHHUTEIBHO K ONUCAHUSAM
HaI[MOHAJIBHBIX BAPUAHTOB SI3BIKOB, Harpumep, [ILIBeiep 1963], [Iseitnep 1967].

Ilox »SxBHBaAJIEHTHOM JICKCMKOM B HACTOSIIEM MCCICAOBAaHUHM ITOHMMAIOTCS CJIOBA,
BO3ZHHKIIIKME B IIBEACKOM si3bike DUHISHINU MOJ BIUSHHUEM (UHCKOTO Y BBITCCHHUBIIHE W3
HEro aHaJOTWYHbIE 0 3HAYEHUIO JIEKCEMbI, yIOoTpebisieMble B MIBEACKOM s3bike [lIBermm.
OKBHUBAJIEHTHAsI JIEKCUKA SIBJSIETCS HAaMOOJee YaCTOTHBIM THIOM KakK cpelu (DUHIISHAN3MOB
(28%), Tak cpenu QenHunmaMoB (40%). PaccMOTpUM OCHOBHBIE CEMaHTHYECKHE TPYIIIIbI
JTAHHOW JICKCUKU:

1. JIlexcuka, cBA3aHHAs C MEIUIIMHOM U 3IpaBOOXPaHEHHEM:

¢unrn. wB. egenldkare «cemeiinbiii Bpau» — mmr. mB. husldkare — ¢un.
omalddkdri: egen/oma + ldkare/lddkdri.

¢unn. mB. tobakshosta «kamens Kypwibliuka» - jut. mB. rékhosta — ¢um.
tupakkayskd: tobak/tupakka «tadak» + hosta/yskd «kariesnby.

2. JIekcuka U3 cepsl CTPOUTENHCTBA!

¢unn. wB. bergull «vmuuepanpHas Bara» — smt. mwB. — Mminerallull — ¢un.
vuorivilla: berg/vuori «ropa» + ull/villa «repcTsy.

¢urn. mB. mellantak «moromok, mepekpeiTne» — nut. wB. iNnertak — ¢uH.
vdlikatto: mellan «mexay» / vili «pomesxyTtox» + tak/katto «kpsiriay.

3. HazBanus npOoyKTOB MUTAHUSI, HAITUTKOB:

¢unn. wB. innerstek «(o roBsMHE) BHYTPEHHSSA YacTh 3aIHCH HOTH» — JIMT. IIB.
innerlar — gun. sisdpaisti: inner-/sisd- «BayrperHuii» + stek/paisti «xapkoe; oryzox».

¢unn. mwB. pannkaffe «ceapennsiii kode» — mwmr. wB. kokkaffe — ¢umn.
pannukahvi: panna/pannu 3a. «uaitauk» + kaffe/kahvi.

4. O603Ha4YCHUS TTPEAMETOB OBITA:
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¢unn. ms. tuttflaska «merckas Oyteutouka ¢ cockoit» — nurt. mB. nappflaska —
¢umn. tuttipullo: tutt/tutti «cocka» + flaska/pullo «6yTeuiKaY.

¢urn.mB. blommylla «mouBa mist komHaTHBIX pacTeHui» — muT. wWB. blomjord —
¢un. kukkamulta: blom/kukka «ietox» + mylla/multa «mousay.

¢bunn. mwB. vinddrdkt «aenpomyBaeMbiii KocTiom» — uT. mB. Vindoverall — ¢us.
tuulipuku: vind/tuuli «Berep» + drdikt/puku «kocTrom».

5. Jlexcuka, cBs3aHHas ¢ MpodeccusiMu U paboToi:

¢urn. mB. yrkesbilist «npodeccronansHbIil BoguTens» — uT. mB. yrkesforare —
¢un. ammattiautoilija: yrke/ammatti «mpodeccus» + bilist/autoilija «aBTomoOmIHCTY;

¢unan. wB. taxibilist «Bomurenr Ttakcu» — smT. wWB. taxiférare — ¢un.
taksiautoilija: taxi/taksi + bilist/autoilija.

6. Jlekcuka u3 conuanbHOM chepsl:

¢unn. mB. cellbostad «oraenbHas KOMHATa B CTYJACHUYECKOM OOIICIKUTHH C

oOmieit kyxHei» — aut. mB. Sstudentrum — ¢un. soluasunto: cell/solu «xmerka» +

bostad/asunto «xube».

Kak BHIHO W3 MPUBEACHHBIX MPUMEPOB, SKBUBAICHTHAS JICKCHKA OXBAThIBAET MHOTHE
chepbl JKHU3HM U WMEET IMOJHbIE COOTBETCTBUS B JIMTEPATYPHOM INBEJACKOM  SI3BIKE.
[TomaBnsitoriiee OOJBIIUHCTBO CJIOB SIBISIOTCS HA3BAHUSAMH TEX WJIM HWHBIX COIMATbHBIX
MOHSATHI WIIK MPEIMETOB ObITa M MATEPUATLHON KYIbTYPHI.

Kpome TOro, 3Ha4YWTENbHOEC KOJIMYECTBO OSKBHBAJCHTHBIX Kallek 0003Ha4aer
crieudUUecKue W pelKUe TMOHATHS (HANpPUMEpP, TEXHUYECKUE, MEAUIMHCKUE W JpPYyrue
CTEIHATbHBIE TEPMHHBI). IJTO SIBISETCS €IIE OJHONW MPUYMHONW WX 3aMMCTBOBAHUS W3
(UHCKOTO: B CHIYy CEMAHTHUKH JIMTEPATypHbIC IIBEJACKAE HSKBUBAJICHTHI  MEHEE
YIOTPEOUTEIBHBI U TIO3TOMY MOTYT OBITh JIETYe YTePSHBI.

AHanu3 MaTepuaia IMO3BOJSET BBIACIWTh TAKKE KPYIHYIO TPYIIY 3KBHBAJICHTHOM
JIEKCUKH, CYIIECTBOBAHUE KOTOPOH OOBSCHSICTCS HE TONBKO (UHCKUM BIUSHAEM, HO H
JIPYTUMH TPAYHHAMHE:

1) cnoBO KadbKHPOBAHO M3 (PHHCKOTO, MOCKOJIBKY JHTEPATYPHOE MIBEJCKOE CIOBO
ABJISICTCS MEHEE TIOHSITHBIM JIJIsi HOCHUTEJIECH B CBA3M C TEM, YTO OHO MOXET OBITh
3aMMCTBOBAaHHUEM WM UMETh HESCHYIO BHYTPEHHIOIO (OpMy, B OTIHYHE OT (HHISHICKOTO

OKBUBAJICHTHI,
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2) KaJbKHUPOBAaHHOE U3 (PMHCKOTO CJIOBO SBJSETCS 00Jiee KOPOTKUM WM CEMAHTUYECKU
OoJsiee eMKUM, YeM €ro SKBHBAJICHT B IUTEPATYPHOM S3BIKE;

3) GUHIAHACKOE CIIOBO OTIWYAeTCS OT JIGKCEMBI JIMTEPATYPHOTO IIBEICKOTO
CTHJIMCTUYECKUM HJIM CEMAaHTUYECKUM HIOAHCOM.

[Tono6ubie kambku cocTaBisOT 20,9% OT Bceil SKBUBaIGHTHOH JIeKCUKH. PaccmoTpum
HPUMEPBI CIIOB, KaJTbKHPOBAHHBIX 110 YKA3aHHBIM ITPHYMHAM.

1) CnoBo KaidbKHpPOBAaHO W3 (PUHCKOTO, TMOCKOJBKY €ro SKBHBAJICHT B JINTEPATYPHOM
IIBEJICKOM SI3BIKE SIBJISIETCSI 3aMMCTBOBAaHHEM, OTHOCHTCS K CHCIMATBHON JIGKCUKE M UMEET
HESICHYIO BHYTPEHHIOIO (hopMy:

¢unn. ws. hjdrtfilm «nekrpokapmuorpammay — ¢un. sydanfilmi: hjdrt/syddn

«cepaue» + film/filmi «enka» — aur. ms. EKG.

@OuHIAHACKOE CTIOBO MPECTaBIsIeTCs] 0oJiee SICHBIM JUIsi HOCHTENEH IIBEACKOTO S3bIKa,
4yeM 3auMcTBOBaHHas ab0peBuarypa EKG wim ee nonnas ¢popma elektrokardiogram.

¢bunn. mB. spjdlgardin «kamo3u» — ¢uH. Sdlekaihdin: spjdla/sdle «petika,
wiankay + gardin/kaihdin «mropa, 3aHaBecky — JIHT. mB. Persienn.

3auMCTBOBaHHOE M3 (PAHI[y3CKOTO S3bIKa CYIIECTBHTENBHOE €N Persienn spisercs
MEHee MPO3PavHbIM JIJISl HOCUTEJICH MIBEICKOTO s3bIKa, YeM KoMIo3uT Spjdalgardin.

¢bunn. wB. sparkbrdde «camokat» — ¢un. potkulauta: spark/potku «tomuoxk,
nuHOK» + brdde/lauta «mocka» — mut. mB. sparkcykel (spark + cykel «senocuneny).

BuyTpennsisi ¢opMa JIUTEpaTypHOMl IIBEICKOW JeKCeMbl aMOMBAJIEHTHA U MOMKET
NIOHUMATBCS KaK «IETCKUI Belocure ] 0e3 nenanein.

¢bun. mwB. dlggevdr «pyxbe as 0XoThl Ha Jocs» — ¢un. hirvikivddri: dlg/hirvi +
gevdr/kivddri — nut. mB. dlgstudsare.

B nekceme muTEpaTypHOrO S3bIKa BTOPHIM KOMITIOHEHTOM KOMITIO3HMTa SIBJISCTCS
CylIeCTBUTEIbHOE Studsare «mrymep (BHI PYXbs)», KOTOPOE OTHOCHUTCS K CICHUATbHON
TEPMHUHOJIOTUH, YTO MOXKET YCIOKHUTh TOHUMAHUE 3HAYCHUSI.

¢unn. ms. bitstek «rymsimy — ¢un. palapaisti: bit/pala «xycodex» + stek/paisti

«KapKOe».

B mBenckom si3pike [lIBenmu asst 0003HaUEHUs 3TOr0 OJI0AA YIOTPEOIseTcs eKkceMa
kalops, 3anmcTBOBaHHas u3 aHrmiickoro sizbika [SAOB]. Bayrpennsis ¢popma GUHISHACKOI

nekceMsl bitstek npeacrasnsiercst 6osee nmpo3pavyHoii, ueM 3aumctTBoBanue kalops.
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2) KanpkupoBaHHOE U3 (PUHCKOTO CJIOBO KOPOYE MIIM CEMAHTUYECKH 0o0Jiee eMKOE, YeM

ero HKBUBAJICHT B JINTEPATYPHOM S3BIKE, KaK, HAIIPUMEp, B CITy4ae CISAYIOIIUX JIEKCEM:
¢unn. mB. SMaskor «cmeHHas o0yBb, Mpa3JHUYHAs 00yBb, OOYBb Ha TOHKOW
nomomBe» — GpuH. Pikkukengdt: sma/pikku «manenbkuii» + skor/kengdt «o0yBb».

B 3aBucuMOCTH OT mpenHa3HaueHHs SKBHUBAJCHTAMM 3TOH (UHISHICKOW JIEKCEMBI B
JUTEpaTypHOM IIBeAckoM siBisiorest ldgskor «rydmu», finskor «mpasgaudnas oOyBbY,
inneskor «oOyBb AJIsi OMELICHUIT»; (DUHISIHICKAs JIeKceMa OOBEAMHSCT B CEMAHTHUKE BCE
NICPEUNCIICHHBIC 3HAYCHUSI.

¢bunn. ms. taltur «ouepenp rosoputh» — ¢uH. puhevuoro: tal/puhe «peup» +
tur/vuoro «ouepenn, uepeny.

DKBUBAJICHTAMH 3TOW JIGKCEMBI MOTYT BBICTymath INldgg «BcraBka, 3asBICHHE,
perunkay, anférande «seicTyruieHue», yttrande «Bpicka3bIBaHHE», OJHAKO OHU HE B IOJHOM
Mepe COOTBETCTBYIOT CEMAHTUUYECKU (PUHIISIHICKOM JIEKCEME.

¢bum. mB. invataxi «rakcu Ui HHBAIHI0B» — (huH. invataksi.

C TOYKM 3peHHs CEMaHTUKH Invataxi wWMeeT IMOJIHBIA DKBUBAJICHT B JIUTEPATYPHOM
IIBEJICKOM, OJJHAKO OH BBIPAKEH YCTOHYUBBIM CIIOBOCOYETAHUEM, a HE OJHUM cJIoBoM: taxi for
handikappade.

3) OuUHIAHACKOE CIOBO OTJIMYACTCA OT JIEKCEMBl JHUTEPATYpHOTO IIBEACKOTO
CTHJIMCTUYECKUM HJIM CEMaHTUYECKUM HIOAHCOM.

B uenom, cpeam paccMarpuBaemMoil SKBHUBAJICHTHOW JIEKCUKH TMOJOOHBIEC JIEKCEMBI
HE3HAYUTEIbHBI:

¢unn. mB. kassafroken «kaccupma» — ¢un. kassaneiti: kassa + froken/neiti

«JeBHIIa, OaphIlIHS» — IUT. mB. kassabitrdde, kassar, kassorska.

Jlekcembl kassabitrgde wu kassor sBisOTCS CTHIMCTHYECKH W CEMAHTHUYECKU
HEHUTPaJbHBIMU, B TO BpeMs Kak clioBo Kassdrska, B coctaBe KOTOPOro eCTh 0003HAYAOIIHIA
JMIO KEHCKOTro monia cypQuxc -orska, uMeeT HETaTHMBHYIO KOHHOTALMIO, KaK M MHOTHE
apyrue cioBa ¢ 3TuM cypdukcom [Yekanmuna 2017: 59]. Mexnay Tem QUHISHICKOE
kassafroken He comepuT BBIpaKEHHOM MEHOPATUBHON OKPACKH.

[ToMUMO CTHIMCTUYECKUX U CEMAHTHUECKUX OTIMYHIA, HCKOTOPBIC CJIOBA, OTHOCAIIIMECS

K (QUHISHACKOW OSKBUBAJIGHTHOW JIEKCHMKE, OoJiee BBIPA3UTEIbHBI 110 CpPAaBHEHUIO C
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AHAJIOTUYHBIMH JIEKCEMaMH JIUTEPATypPHOTO SI3bIKa, TOCKOIBKY OHH OOpa3oBaHBl HA OCHOBE
MeTadophl.

XapakTepHbIM TPUMEPOM TAKOTO pojaa sBISIETCS Jiekcema Knutpatriot — OykBaibHO
«yTJIOBOW TATPUOT», SBISFOIIAsCS KalbkoW QuHCKoro kommosurta hurkkapatriootti:
knut/nurkka «yrom» + patriot/patriootti «matpuoT». DTO C€I0BO 0003HAYaCT YEIOBEKA,
CUMTAIONIETO €JMHCTBEHHO MPAaBMIIBHBIMHA OOBIYau M YKJIaJl )KHU3HH CBOETO POJHOTO PETHOHA.
DKBUBAJICHTOM JaHHON (DMHIISTHICKOW JICKCEMBI B JTUTEPATYPHOM IIIBEICKOM SI3BIKE SIBJISICTCS
lokalpartiot — 6ykB. «mecTHbIN maTproT» [Svensk ordbok].

JIpyruM TIpEMEPOM TaKOT'O pPOJa SIBJIAETCS KOMIIO3UT slummertdcke «TOKPBIBANIO» —
¢un. torkkupeitto: slummer/torkku «apemora» + tdcke/peitto «mokpeiBaio» — jur. mB. tdcke.
OuHIsIHACKAasS JeKcemMa Takxke oOnagaeT Oonblneil OoO0pa3HOCTBIO MO CPaBHEHHUIO C
JUTEPATYPHBIM IIBEACKUM CJIOBOM.

B. be3skBuBaneHTHAS JIEKCHKA.

K 0e39KBHBAJICHTHBIM JIEKCEMaM OTHOCSTCS TIEPEBOJIHBIC KOMITO3UTHI (DUHIISHICKOTO
BapHaHTa MIBEJCKOTO S3bIKa, CEMAHTHUKO-CTPYKTYPHBII aHAJIOT KOTOPBIM OTCYTCTBYET B
mBenckoM si3bike llIBenmu. K 3TOMy THIy OTHOCSTCS KabKH, OOO3HAYArOIIME pealluu
OuHASHANY, a TAaKXKE CIyYalHbIC JIAKYHBI — JIGKCHYECKUE €IMHUIIBI, KOTOPhIE UMEIOTCS U B
¢uHCKOM, ¥ B (MHISHICKOM BapHaHTE IIBEJCKOTO s3bIKAa, HO HE BXOIST B JIGKCHUECKUI
COCTaB IIBEJICKOTO JINTEPATYPHOTO S3BIKA.

be3skBuBajeHTHAs JIEKCHKAa COCTaBIISIeT, MO HaIIMM AaHHBIM, 13% OT BCceX THUIIOB
¢denanunr3MoB U 9% OT BCeil pacCMOTPEHHOM B MCCIENOBaHUM JIEKCHUKHU; CPEOU 3THUX CIIOB
BBIJICIISIFOTCSI CIISIYIOIINE OCHOBHBIE CEMAHTUYECKHE TPYIIITbL:

1. HazBaHus IpOAYKTOB U OJIFO.:

¢unn. mB. kryddfisk «mapuHoBaHHas MenKast ppiba C MPSHBIME TpaBaMm» — (HUH.
maustekala: krydda/mauste «mpsinocte» + fisk/kala «pwioay.

¢uHn. mB. potatisldda «xaprodenpHas 3anekanka» — ¢uH. perunalaatikko:
potatis/peruna «kaprodens» + lada/laatikko «smuk.

2. HaumeHoOBaHUS TOJDKHOCTEH U MOYETHBIX 3BaHUM:

bunn. mwB. kommerserdd «KOMMEpIMH COBETHHK» — (uH. Kauppaneuvos:

kommers/kauppa «toproius, kommepuus» + rdd/Neuvos «CoBETHHK.
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¢unn. wB. dlderstalman «ctapedmmii nenytar B napiaMmente OUHIAHIUN) —
bun. ikdpuhemies: alder/ikd «Bo3pact» + talman/puhemies «cmukep».

¢bunn. wB. forvaltningsoverlikare «rnaBHBI Bpay OKPYXHOW OOJBHULBD) —
hallintoylilddkdri: forvaltning/hallinto «ympasiienue» + overldkare/ylilddkdri «rnaBubriit

Bpau».

3. CnopTuBHas JIEKCUKA!

¢urn. mB. boboll «punckmit Oeticoon» — QuH. pesdpallo: bO/pesd «rue3go» +
boll/pallo «mstax.

4. [TpenmeTsl ObITA:

buHI. WB. pannmissa «4eX0Jl Ha 3aBapOYHbIA WM KOPEHHBIA YallHUK» — (QUH.
pannumyssy: panna/pannu 31. «4aiiHuK» + MJSSa/Myssy «Immamkay.

Kak oTrMedanoch BbIlIE, CpeH TEPEBOMHBIX KaJeK BBIJACISIOTCS TAKKE «CITyYailHbIC
JaKyHbD), 0003HAYAIOIINE TIOHSITHS W SBJICHUS, KOTOPbIE €CTh Kak B DUHISHANU, TaK U B
[IBeruu, 0JHAKO YKBUBAJICHTOB KOTOPHIM HE CYIIECTBYET B JIUTEPATYPHOM IIBEJICKOM SI3BIKE,
Harpumep:

¢unn. mB. pldtkrock «aBapus, B pe3ynbraTe KOTOPOI OKa3ajcsi MOBPEKICHHBIM
TOJILKO Kopmyc aBromoOmis» — ¢un. peltikolari: plat/pelti «wkects, mucToBO#t MeTamm»
+ krock/kolari «aBapus».

bunn. mwB. [onegrop OYKB. «3apIuiaTHas sMay», T.€. MOJIOKEHHUE, TPU KOTOPOM
TPY/AOBBIC JOXOJbl YEJIOBEKA WM TPYNIBI JIIOJEH HIKE CPEIHECTATHCTHYECKOTO
ypoBHst moxonoB — ¢uH. palkkakuoppa: lone/palkka «3aprmnara» + grop/kuoppa «simay.

(GuHI. WB. sSMOrdga «Kyco4ek Maciia B Kame» — QuH. voisilmd: Smor/voi «macio»
+ ogalsilmd «rmazy.

¢urn. mB. bullkaffe «kodpe c Oynouxoi» — ¢un. pullakahvi: bulle/pulla

«oynouka» + kaffe/kahvi «kode».

AHanM3 CeMaHTHKH PA3JUYHBIX TUNOB (DMHIISTHAM3MOB ITO3BOJISIET CAENATh BBIBOM, YTO
KaJbKHU SBJSIFOTCS HamOoJiee MPOAYKTUBHBIM CIIOCOOOM HOMHUHAIIMM peasuii B (PUHIISTHICKOM
BapuaHTE MIBEJICKOTO s3bIKa. [IpsiMble 3aMMCTBOBAHHWsS, pacCMaTpHBAaEMbIe Jajiee, TaKKe
SIBIISTIOTCS.  TIPOJAYKTUBHBIM ~ CIIOCOOOM HOMHHAIIMK ~ PEajMif, OJHAKO WX KOJIHYECTBO

3HAYUTENIBHO YCTYNAET KaJIbKUPOBAHHOM JIEKCUKE.
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C. «OdunmanbHabie GUHISTHIU3MBD.

Cpenn kanek oOHapy>KeHbI 92 JieKceMbl, 0003HAYAIOIINE Pa3TUYHbIC OQHUITHATBHBIC
BEJAOMCTBA H CHAyObl OUHISHINK, a TakkKe TEPMHHBI M TOHATHS (QUHISHICKOTO
3aKOHOJIATENIbCTBA. YacTO aHAJOTHMYHBIC YUPEKICHUS CYIIECTBYIOT Takke B LlIBenuu, ogHako
TaM OHU WMEIOT Jpyrue Ha3BaHus.  [logoOHAass JEKCHMKa Ha3bIBACTCS B PA3IUYHBIX
GUHIAHACKIX UCCIICZIOBAHUSX M0-pPa3HOMY: obligatoriska finlandismer
«obmuraropusie/Heodxomumele  GpumnsHau3Mbl» [Reuter 1997], officiella finlandismer
«odpurmansubie pumstHau3Mby [af Hallstrom-Reijonen 2012b], oegentliga finlandismer «wue
coOctBeHHO QuHIgHaAU3MBDy [Bergroth 1992 (1917)]. B aumccepraiiuu Mbl HCHOJIB3YyeM
MOHATHE «O(UIHATbHBIE (DUHISHAU3ZMBD), YTOOBI M30€XaTh OIEHOYHOCTH, HWMEIOIICHCS B
JIPYTUX YKa3aHHBIX TOHATHSAX.

Odunmaneabie  QUHISHAU3MBI SABISIOTCS CHEIU(PUUSCKAM BHIOM (QHHIISHIU3MOB,
MOCKOJIbKY SKBUBAJICHTHAs W OC39KBHBAJICHTHAS JICKCHKA BO3HHMKACT CIIOHTAHHO B MPOIIECCe
€CTeCTBEHHOTO Pa3BUTHUS IIBEACKOTO si3blka DUHISHIUU, B TO BpeMs Kak OQHIIMAIbHBIC
(GUHIAHAM3MBI 00pa30BaHbl, KaK MPaBHIIO, UCKYCCTBEHHO JJISi CO3JAaHUS IBEICKOSI3BIYHBIX
DKBUBAJICHTOB TEX WJIM WMHBIX (UHISHACKUX TCPMHUHOB WJIM TOHSATHMH, B TEPBYIO OYEPEIb
IOPUINYECKUX M 3aKOHOAATEIbHBIX. PACCMOTPHM HECKOJILKO MPUMEPOB TAKOTO THUIIA!

¢bunn. mB. dldringshem «aom npectapensix» (aldring «crapuk» + hem «mxom») —
¢un. vanhainkoti (vanha «crapsrity + koti «mom») — B llBeuuu: dlderdomshem,
servicehus.

bunn. wB. dmbetsbetyg (dmbete «momxHOCTEY + betyg «cBumerenbcTBOY)
«ouIMaTBLHOE CBHICTEILCTBO, BbIaBacMoOe IpakIaHCKUM peectpom» — Virkatodistus
(virka «momxHOCTBY + todistus «cBuaeTenbcTBO») — B IlIBenuu: personbevis.

¢buHn. mwB. dagvdrd «cucTemMa JOUIKOIBHBIX YUPEKIECHUN U TPYMN MPOJICHHOTO
aust» (dag «aenp» + vard «yxom») — buH. pdivihoito (pdivd «aeup» + hoito «yxom») —

B llIBeruu: barnomsorg.

GuHN. WB. skattebyrd «opraH HaJoroBoi WHcmekiuu» (Skatte «uamor» + byrd

«oduc, 6ropo») — ¢uH. verotoimisto (vero «uamor» + toimisto «oducy) — B IlIBenuu:

skattekontor.

bunn. we. forvaltningsrdd «dneH BBICIIETO AaIMHHHUCTPATUBHOTO Cyna» — B

[Beruu: regeringsrdd.
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bunn. wmwB. huvudfortroendeman «rIaBHBIN TpeacTaBUTENb Mpodcoro3a Ha
npeanpustany — B LlBenun: fortroendeman.

bunn. wB. hdsthushdllning «xoHeBOACTBO» (hdst «iomanby + hushdllning
«XO03SCTBO, 3KOHOMHKa» — GuH. hevostalous (hevonen «rormraasy + talous «xo3siicTro,

skoHOMUKa») — B llIBenuu: hdstuppfodning.
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§ 2. CemanTHueckue (peHHMIM3MBI

Cemantnueckue (enuunusmel (mB. betydelseldn, semantiska fennicismer) — sto
JIEKCUYECKUE E€ANHUIIbI, KOTOPbIE HAPSAY C OCHOBHBIM 3HAUEHHEM MPUOOpENH B (PUHIISTHIACKOM
BapUaHTE JTONOJHUTEIbHYIO CEMAaHTUKY O] BIUSHUEM (PUHCKOIO s3bIKA.

CemaHTHueCKUE 3aMMCTBOBaHUS cocTaBisoT 10,7% OT Bcex THUIIOB pacCMOTPEHHOU
JIEKCUKH, SIBISSACH TPETbUM IO 00beMy TUNOM (uHIsHIU3MOB. Kpome Toro, maHHbIA THUI
SIBJISIETCSI BTOPBIM IO CTENEHU NMPOJYKTUBHOCTU Cpelu Mofeseill BIUSHUS (PUHCKOTO sI3bIKa,
coctaBiisist 17,0% (167 nexcem).

C TOYKHM 3peHUs CEeMaHTHUKU 3Ta TIpylna JIEKCUKU XapaKTepU3yeTcs MEHBIIUM I10
CPaBHEHHMIO C KaJbKaMH KOJMYECTBOM CIIOB, OOO3HAYaIOIIUX Kakue-mu0o (QUHISHICKHE
peasiuu. B Gosnblieil cTeneHn 3aMMCTBYETCSI CEMaHTHKA YIOTPEOUTENbHBIX (PUHCKUX JIEKCEM.
Kpome TOro, B 3roM Tume OOHapykeHO OOJbIIE BCEro IJIarojoB Cpelu BCeX Mojenen
(GuHCKOTO BAMSHUSA. DTO OOBSACHAETCS TEM, YTO CUCTEMBI TJIArOJIBHOTO CIPSKEHUS (PUHCKOTO
U IIBEJCKOrO S3bIKOB 3HAUYUTEIBHO OTJIMYAIOTCS JIPYr OT JIpyra, MO3TOMY 3alMMCTBOBaHHBIE
HAnpsIMyl0 U3 (UHCKOTO rjaroibl TpeOyroT OoJsblled ajanTaluy, YeM CYIIECTBUTEIbHBIE.
Crnenyer Takke OTMETUTh, YTO CEMAHTHYECKUE (HEHHUIM3MBI SIBISIOTCS €IUHCTBEHHBIM
BUJOM (DEHHULIU3MOB, CpPEAM KOTOpBhIX ObLIM OOHapyxeHbl Hapeuus (8 enuuun). Taxxe
ceMaHTHYecKhe (EHHULU3Mbl BCTPEYAIOTCS B HE3HAUUTEIBHOM KOJIMYECTBE Cpeau
CIIy’)K€OHBIX CJIOB U MEXJIOMETHUH.

Ha ocHoBaHuu aHanu3a HM3MEHEHUS CEMaHTHKH, MPOUCXOASIIMX B CEMaHTHYECKHX
3aMMCTBOBAHHUSAX, MOXXHO BBIJICIMTH JBa BHJA CEMAHTUYECKHX TpaHChopMaiuii, KOTOphIE,
OJIHAKO, HE BCErJia MPOSBIIAIOTCS B YUCTOM BUJIE:

1. B pe3yspTare 3aMMCTBOBAHUS PACIIMPSAETCS COYETAEMOCTh IIBEJICKOIO CII0BA;

2. B pe3yibTaTe 3aMMCTBOBAHMS YAaCTHUYHO HW3MEHSETCS CEMaHTHUKAa CJIOBA,
MOTHBHUPOBAaHHAsl UCXOIHBIM 3HAYEHUEM.

Kpome Toro, ananus npuyuH 3aMMCTBOBAHMS TOW JIEKCUKH MO3BOJISIET BBIIEIUTH TPU
MOJIBUJIa CEMAHTUYECKUX (PEHHUIIM3MOB, & UMEHHO:

1. cemanTnyeckre (PEHHUIIU3MBI, BO3HUKIINE B CHJIYy MHOTO3HAYHOCTU WJIM BBICOKOH
yIOTPEeOUTENHEHOCTH 00YCIOBUBIIETO 3aUMCTBOBaHUE (PMHCKOTO CJIOBA;

2. ceMaHTHYeCKHE (PEHHULIU3MBI, MOP(OJIOTHIECKAs CTPYKTYpa KOTOPHIX COBIAIAET C

(1)I/IHCKI/IMI/I JEKCEMaMU, O6YCJ'IOBI/IBHII/IMI/I 3aMMCTBOBAHUC,
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3. cily4yau «IUHT-TIOHT'OBBIX 3aUMCTBOBAaHUIN».

B HEKOTOpBIX Cilydasx CJIOBO MOXET ObITh OTHECEHO OAHOBPEMEHHO K IBYM WJIM TPEM
MOJIBUJIAM.

1. Cemantnueckue (EHHUIU3MBI, BO3SHUKIINE B CHJY MHOTO3HAYHOCTH MJIM BBICOKOM
yIOTPEOUTETHLHOCTH 00YCIOBUBIIETO 3aMMCTBOBaHUE (PUHCKOIO CJIOBA.

XapakTepHbIM HPUMEPOM MOJOOHOTO poAa MOXKHO CUMTATh IpuUiaraTelbHOE S[0,
U3MEHUBIIEE 3HAYEHUE TMOJ BIMAHHMEM (UHCKOro mpuiaratensHoro fylsd. Kak B
JUTEPATypHOM IIBEJICKOM, TakK ¥ B (UHISHACKOM BAapUAHTE OCHOBHBIM 3HAYEHHEM
IpUJIaraTesIbHOro sI/0 SIBISETCS «TYNOW», Hampumep, en sl0 sax «Tynble HOXHUIBD». B
(MHCKOM SI3BIKE €My COOTBETCTBYET fylsd: tylsdiit Sakset «ryrbie HOKHUIBD), KOTOPOE UMEET
TaK)K€ NMEPEHOCHOE 3HAYEHHUE «CKYUYHBI», Hanpumep: tylsd elokuva «cxyunsiii ¢pumasm». Ilog
BIMSIHUEM JIeKCeMbl fy/sd B (UHISHICKOM BapuUaHTe INpuiaraTelibHOe s[/0 TOIy4HIIO
JOTIOTHUTENbHOE 3HAUeHHE: PUHIL. IB. en S0 film «CKy4HBIN QUIbMY.

K sTOoMy moaBuny ceMaHTHYECKUX (DEHHUIIM3MOB MOXKHO TAaK)XK€ OTHECTH HEKOTOpHIE
[J1aroJibl.

strida ¢puHI. MIB. «CCOPUTHCS» — JIUT. HIB. «CPaKAThCs, OUTHCS, BOCBATHY.

['naron strida uamenun 3HaueHue moJ BiusHUeM (uHckoro riarona tapella, kotopsrii
03HaYaeT KaK «Cpa)xkaThCs», TaK U «IApaThes» U «ccoputhes [Kielitoimiston sanakirjal.

slippa ¢uHN. MmWB. «IONIYYUTH BO3MOXKHOCTH, VYIAThCS, HWMETh BO3MOXKHOCTH
NPUNTH/TIpUEXaTh» — JUT. LIB. «M30€KaTh, OT/EIAThCs, 0OOUTHCH O3 Yero-Inooy.

B mBeackoM si3pike QUHISHIANM 3TOT IJIaroj ynorpeOisercs, HapuMep, B CIeAYIOIIEeM
xonrekcre: Jag slipper till Stockholm i vinter — «Mue ynactes noexatb B CTOKIOJIBM 3UMO»
[Bergroth 1992 (1917)]. [/lomoJIHUTEIBHOE 3HAUEHHWE TIJIarojia Pa3BHIOCH MOJ BIIMSHHEM
MHOTO3HAYHOTO (DMHCKOTO riarojia Pddstd, oMHO W3 3HAYEHUN KOTOPOTO — «IOMACTh; UMETh
BO3MOXXHOCTb, BpEMSI CENIaTh YTO-THOO0Y.

3HaueHne riaroja Pddastd mapkupyercs B (DUHCKOM SI3bIKE MaaeKOM, C KOTOPBIM OH
ynotpebnsercsa. Jlyis BbIpakeHHs] PACCMOTPEHHOM BBIIIE CEMAHTHKU C TJIArojoM Pddstd
UCTIOJIB3YETCs MK WIATHB ¢ TIokazaTeneM -Vn: Pddsen Tukholmaan talvella. B mBeackom
sa3pike DUHIISHIUU CEMaHTHKa STOr0 Majeka KOMIIEHCHPYETCs, Kak 3TO BUAHO B MpUMeEpe
Beimie, npeiorom till. Kpome toro, rmaron pddstd ymorpebisiercsi ¢ maaexoM TpaHCIaTHBOM

(mokasaresb -ksi), korma uaeT pedb 00 0003HAYEHUH BPEMEHHOTO OTpe3Ka. TpaHCIaTHB TaKKe
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KOMIICHCHpYeTCsl B miBeackoM ¢ nomortnbto mnpezora till: Slipper du hem till julen? [FO] —
«Ypacres nu Tebe mprexaTh oMol Ha PoskaecTBo?» — dun. Pddsetks kotiin jouluksi?

Kpome Toro, X. Beprpyt oTmedaer takxke Apyrue 3Ha4eHus1, KoTopbie slippa mpuobdpern
noj BiausHUeM ¢GuHCKOro pddstd [Bergroth 1917: 206]. OgHako B OCHOBHOM HMCTOYHHKE
uccieayemoro Matepuana — cioape Finlandssvensk ordbok — onu yxxe He mpuBoasrcsa. ITo
MO3BOJISICT CJIeaTh BBIBOA O TOM, YTO, BO3MOXKHO, HEKOTOpbIC 3HaueHUs Slippa, BO3HUKIINX
TIOJT BIIMSIHUEM PddStd, He siBisercs: oOmepuHIsTHACKONH 0COOCHHOCThIO YIOTPEOICHUST 3TOTO
rJ1aroja.

soka ¢uHIL. mB. «3a0UpaTh» — JIMT. IIIB. HCKATHY.

[Ton BmusHMeMm ¢uHCcKoro riarosa hakea «wuckarh; 3abupaTh» B (UHISHICKOM
BapHaHTE IIBEJICKOTO sA3bIKa SGKa MOTy4rsI JONMOJHUTEIbHOE 3HAUCHHE «3a0upaThy: Jag soker
barnen frdn dagis [FO] — «fl 3abepy aeteit u3 nercamga» — cp. ¢un.: Haen lapset pdivdkodista.

tackas ¢uHII. MIB. «OCMEIUTHCS, HE TIOCTBIIUTHCS COBEPIIUTH KaKOe-IH00 JACHCTBUEY —
JIMT. 1IB. «OKa3aTh JIFOOE3HOCTh, YTOXKIATh, BECTH CEOs TIPUATHO.

OcoOblii cryyail mpejactaBisieT riaron tdckas, KoTopelil ycrapen B JHTEpaTypHOM
mBeckoM s3bike eme B Hadane XX B. [SAOB]. B dunnsHICKOM BapraHTe MIBEICKOTO S3bIKa
3TOT TJIAroJl MO-TIPEKHEMY yIIOTPeOUTEICH:

Det dr otroligt vilka fordomar och mdrkliga funderingar om sina medmdnniskor
somliga intelligenta mdnniskor ticks sprida omkring sig [Korp].

«HeBeposAiTHO, KakuWe TOJIBKO TMPEAPACCYIKH M CTPAaHHBIC HM3MBIINLICHUS O CBOUX
OJM)KHUX TaKUE YMHBIC JIFOM UMEIOT JIEP30CTh PACIIPOCTPAHATH BOKPYT CEOSI».

[IpencraBnsercs TPYAHBIM TPOCICIUTh MPUYUHY CTOJIb 3HAYMTEIHLHOTO H3MEHCHUS
3HAYCHUS ITOTO Tjaroyia. Bce ke oTMmedaercs, 4yTo B ciydae riarojia tdckas peus maer o0
OJIHOM U TOM e riarojie, a He omoHumun [SAOB]. B cBs3u ¢ 3TUM MOXHO MPEANOI0KHUTH,
YTO TJaroji tdckas W3MEHWJ 3HAYCHHE IIOJ BIUSHHUEM OJIHOTO M3 (UHCKHX TJIarojoB ¢
CEMaHTHUKON BO3MOXKHOCTH, @ HMEHHO juljeta «Moub, MOTOMY YTO OBITH TOCTATOYHO JCP3KHM,
OCMEIIUTHCS, UMETH JICP30CTh.

bonga ¢uHn. mB. «3aMETUTh, OOHAPYKUTHY» — JIUT. IIIB. «BHECTH OIUIATY, B KACCOBBIN
ammapart, “mpoouts”» [SAOL].

I'maros bonga 3auMcTBOBaH M3 JTUTEPATYPHOTO MIBEACKOIO s3bika B GUHCKUN B Gopme

bongata ¢ Tem xe 3HaueHueM. [To3aHee chepa ero ynorpeOIeHUsT paclIMpPUIIaCh: €ro HaYaau
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yIOTPEOISITH OPHUTOJIOTU-TTFOOUTENTN B 3HAUCHUH «OOHAPYKUTh KaKOW-HUOYIb BUJI NTHIBI B
TOW WJIM MHOM MECTHOCTHU W 3a(DUKCHPOBATH ATOT (haKT»; 3TO 3HAUCHUE TAK)KE OTOOpakaeTcs B
TOJIKOBBIX ciioBapsix ¢uHckoro s3bika [Kielitoimiston sanakirja]. 3aTem riaron meperien B
Pa3rOBOPHBIA (PUHCKHUI S3BIK, TJIE OH O3HAYaeT IMPOCTO «3aMETUTh, OOHAPYXKUTH» [Jarva,
Nurmi 2009]. B sto 3nadennu bonga Obu1 3auMcTBOBaH 00paTHO B (DMHIISHACKHN BapuHaHT
IIBEJICKOTO SI3BIKA.

forverkliga ¢umi. mB. «ocyIiecTBUTh, peai30BaTh, IPUBECTU B ICHCTBUE, MPETBOPUTH
B )KM3HbY» — JIUT. IIIB. «OCYIIECTBUTHY.

I'maroun forverkiga 3HaunTeNnbHO pacIUpUiI CEMAaHTHKY U COYETAEMOCTh IO BIUSHHEM
¢uHcKoro riarona toteuttaa «ocymectButh»y. B nuteparypHom mBenackom forverkliga
yIoTpeOJIseTCss B TaKUX clioBocoueTaHusx, kak forverkliga en drém «ocyiiecTBUTh MeUTy»,
forverkliga en plan «peanmu3zoBars mian», forverkliga en idé «peanusoarte uzaero», forvekliga
sig sjalv «peammzoBatecsi» [Svensk ordbok]. Mexay TemM B (QUHISHICKOM BapuUaHTE 3TOT
TJIaroJI YIOTPEOISETCS B CIASAYIONIMX CJIOBOCOUYETAHUAX (IIBEICKUE MPUMEPBI IPUBOAITCS TI0
[FOD):

¢unn. ms. forverkliga ett projekt «ocymectButh mpoekt» — ¢uH. toteuttaa
projekti — nmut. mB. genomfara ett projekt;

¢unn. ms. forverkliga en kurs «opranuszoBats kypce» — ¢uH. toteuttaa kurssi —
auT. mB. anordna en kurs;

¢unn. me. farverkliga en konferens «mposectu konbepeniuo» — ¢uH. toteuttaa
konferenssi — nmut. mB. arrangera en konferens;

¢unn. ws. forverkliga ett hus «mocrtpouts nom» — ¢un. toteuttaa rakennus —
aut. mB. bygga ett hus.

sakta ¢uHII. MIB. «TUXO0, OECIIYMHO, MOJTYay» — JIUT. IIB. «MEJICHHOY.

Hapeune W3MeHMIIO CeMaHTHKY TOj BiusHHeM ¢uHCcKkoro Hapeuus hiljaa, xoropoe
UMEET J[Ba OCHOBHBIX 3HAUCHUS: «MEUICHHO» W «THUXO, Moiuay»: cp. ¢umi. ms. tala sakta
«roBopu Tuxo» — ¢uH. puhu hiljaa — nur. ms. tala tyst [FO].

hdrt ¢pum. mwB. «OBICTPO, CHIIBHO, TPOMKOY — JIUT. IIIB. «XKECTKO, TSKEIIOM.

Hdrt pactmpuiio 3HaueHHe MOJ BIUSHHEM MHOTO3HAYHOTO (PMHCKOTO Hapeuus Kovaa
<GKECTKO; TPOMKO; OBICTPO; CHIILHO», YTO OTPAXKAETCS B CIENYIONINX ynotpeOneHusx ((huHI.

mB. pumepsl 1o [FOJ):
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¢umn. mB. kora hart «osictpo exare» — pun. ajaa kovaa — . ms. kora fort;

¢um. mB. springa hdrt «osicTpo 6exath» — ¢uH. juosta kovaa — nmut. ms. springa fort;

¢umn. mB. sjunga hdrt «rpomko nete» — gun. laulaa kovaa — mur. ms. sjunga hagt.

ndr (GUHIL. TIB. «IIOCKOJIBKY» — JIUT. IIB. «KOT/Ia».

[ToryrHAUTENBHBIN CO03 NGl UCTIBITHIBACT BIUSHUE (PUHCKOTO MOAYNHUTEILHOTO COI03a
kun «xormay, IMEIOIIEro AOMOJHUTEILHOE 3HAUCHHE «IIOTOMY 4TO, ITOCKOJBKY» [Jarva, Nurmi
2009: 151]:

¢uni. mB. Ndr han inte hade kontanter pa sig betalade han med sitt kreditkort
[FO].

bun. Kun hdnelld ei ollut kditeistd mukanaan hdn maksoi luottokortillaan.

«ITockonbKy (OyKB. KOrjna) y Hero He ObUIO HaJIMYHBIX ¢ cOOOM, OH 3ariaTui

KPEAUTHON KapTOUKOM».

fast ¢pumII. mB. «XOTs OBI, XOTh, K IPUMEPY» — JIUT. IIB. «XOTSD».

YerynutenbHbld coro3 fast MCHBITBIBaET BIIMSHUE MHOTO3HAYHOTO (DMHCKOTO COH03a
vaikka, oTHIM U3 OCHOBHBIX 3HAUYECHUI KOTOPOTO TAKIKE SBJISICTCS YCTYIHTEIbHOE.

B nwmreparypHoM miBenckoM s3bike coro3 fast ymorpeOmseTcss ¢ yCTYNMUTEIBHBIM
3HaYCHWEM, TOJBKO KOTJa pedb HIET O CBEpIIMBIIMMCS ¢akTe, B TO BpeMs Kak B
(UHIITHICKOM BapuaHTE OH yIOTPEOIISIETCS TaKXKe B YCIOBHO-YCTYNUTENBHBIX MPEITIOKCHHIX
C TUIIOTETUYECKHUM YCIIOBHEM:

¢unn. ms. Jag cyklar till jobbet i morgon fast det skulle regna [Reuter 1993].

bun. Pyordilen huomenna téihin vaikka sataisi.

«41 moeny 3aBTpa Ha pabOTy Ha BEIOCHIIEE, JaKe €CIIU OYAET UATH JTOXKIbY.

B nuteparypHOM HIBEICKOM S3BIKE B TAKOM KOHTEKCTE TPEOYETCsl COCTaBHOM CO03 dVeN
om [XKunbeuosa 2006].

CnyxebHoe cioBo fast Moxer ymoTpeOnsiThcs B (QYHKIMHM YCHIUTEIBHON YaCTHIIBI
«XOTBY:

¢uun. . Han kunde sldss fast hela dan®.

bun. Kestdd vaikka pdivin tais.

«OH MOT Cpa)kaTbCs XOTh IEIbINA JCHBY.

¢unn. ws. Jag reser fast till Stockholm for att fa trdffa dig [Reuter 1993].

® Crpoxa u3 mosmsl 3HaMennToro Guunsuackoro nosra 0. JI. Pynebepra «Pacckasbl npanopumka CTons», TepBasi 4acTh
KOTOpOH OblTa onmy6irKoBaHa B 1848 r.
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¢un. Menen vaikka Tukholmaan asti tavatakseni sinut.

«1 moeny xotTb B CTOKIOJIbM, YTOOBI BCTPETUTHCS C TOOOW».

Haxowert, fast ynotpe0isieTcs B ka4eCTBe BBOJHOTO CIIOBA «JIOITYCTHMY, «K IPHUMEPY»:

¢um. mB. Jag kan komma fast i morgon [Reuter 1993].

bun. Voin tulla vaikka huomenna.

«Mory npuiiTH, HaIIpUMep, 3aBTPay.

2. CemanTuveckne (peHHUIIU3MBI, MOp(doorHyecKas CTPYKTypa KOTOPBIX CXOJHA C
(UHCKAMU JIEKCEMaMH, 00YCIIOBHBITMMH 3aUMCTBOBAHHE.

opasslig huHI. MB. «HEMOAXOAAIINI — JTUT. IIB. «HE3TOPOBBII.

Jlekcema opasslig, ¢ orpumareabHONH mNpPHUCTAaBKOH —O, 0Opa3oBaHHAs C IMOMOIIBIO
cybdukca mpuiaratelnbHBIX -iJ OT TJIarojia Passa «IOAXOJWTh», U3MCHWIA 3HAYCHHE I10]I
BIMSIHUEM (DUHCKOTO TMPHJIAraTeJIbHOTO SOpimaton «HemoAXOosAIIHii», KOTOPOE HMEET
CXOIIHYI0O MOP(OJIOTHYECKYIO0 CTPYKTYpY, T.K. 00pa3oBaH OT IJiarosia SOpia «mOAXOJUTH» H
KapUTHUBHOTO (OTpUIaTesbHoro) cyddukca riraroiaos -maton.

ljusrod ¢uHI. IB. «PO30OBBINY) — JIUT. IIB. «BBIIBETIINH, OJICTHO-KPACHBII.

OTto mpwiarateabHOe, 0Opa3oBaHHOE TWyTeM ClokeHus |jus «cBerwiit» + rod
«KpacHBIl», W3MCHWIO 3HAYCHUWE TOJ BIUsSHHEM (HUHCKOro cioBa Vvaaleanpunainen
«pO30BBII», 00PA30BAHHOTO MYTEM CJIOKEHUS TMPUIIAraTelibHbIX Vaalea «cemblity + punainen
«KpacHbli». B nmTepaTypHOM IIBEACKOM SI3bIKE B 3HAYEHUH «PO3OBBI» MCIOJIB3YIHOTCA
npusaraTesbHbIe rosa, SKdr.

forsena sig guHI. mIB. «OMO31aTh» — JIUT. IIB. KHAMEPCHHO 3aJ1CPKAThCS».

B nwureparypHoM ImiBeacKOM s3bIKe Tiaron  forsena  o3Hayaer «3aaepiKMBaTh,
3aMeIATh», a B 3HAUCHHHM «OMO31aTh (HEHAMEPEHHO)» HCIIONB3YeTCs YCTOMYMBOE
cioBocodyetanue komma for sent. Tor dakrt, 4TO BMECTO CIOBOCOYCTAHUS B (DHHIISTHICKOM
BapMaHTE MCIOJb3YEeTCS TJaroj, OOBSACHICTCS BiMseM (HHCKOro riaroiga Myohdstyd
«omo3aatby». VM ke 00BSICHSAETCS MCIOIB30BaHNE BO3BPATHOI'O MECTOMMEHUS Sig: B COCTaBe
¢buHCKOrO ry1aroja UMeeTcsi BO3BpaTHbIN cyPpukc -y-.

illdad ¢uan. mB. «XyauraHcTBo, BaHIANM3M» — JIUT. IIB. «3JIOACSHUE, MOPAIBHOE

MPECTYINIICHUE C TAXKECIBIMHU IMMOCICACTBUAMMNY).
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1lldad obpa3oBano myTem ciiokenust Hapeuus illa «mioxo, nypHo» u ett dad «mesHue».
Ha u3MeHeHne ero 3HaueHUs OKa3allo BIUSHUEC (PHHCKOE CYIIECTBUTEIBHOC-KOMITO3UT ilkityo
«xymurancTBoy: 1lKi (HeckmoHsiemoe nponsBoaHOE ciIoBO OT ilked «3moii») + tyé «padoTay.

3. Ci1y4yau «IHMHT-TIOHTOBBIX 3aUMCTBOBAHHUI.

BaxxHast 0cOOCHHOCTB 3TOTO TOBHUAAa CEMaHTHYCCKUX (EHHHUII3UMOB 3aKIFOYACTCS B
TOM, YTO BO MHOTHX CJIydYasX M3HAYaJIbHO IIBEJCKOE CIOBO OBLIO 3aMMCTBOBAHO B (DMHCKHIA
S3BIK, TJIE OHO M3MEHWJIO 3HA4YCHHE, a 3aTeM ObUIO 3aMMCTBOBAHO OOpaTHO M3 (PMHCKOTO B
(UHIITHICKUI BapHaHT IIBEACKOTO S3bIKa YXKE B HOBOM 3HaueHUH. DUHISHICKUNA JTUHTBHCT
M. P&ittep HaspiBaeT NOA00HYIO JIGKCHMKY PINg-pong-ldn, OyKBaJbHO «IIHHI-IIOHTOBOE
3auMmcTBOBaHue» [Reuter 1987]. PaccMoTpuM HECKOJBKO THUIHYHBIX MPUMEPOB MOJAOOHOTO
pona.

kumpan ¢uHI. B, «MapTHEP» — JIUT. B, KITOCOOHHK, MOICTHHUK

CymecTBuTenpHOE KUMpan ObLI0 3aMMCTBOBAHO B (PMHCKHHU SI3BIK, TJIC €r0 CEMaHTHKA
pacmpuiack. JDTO CIIOBO HCIIOJB3YeTCSl B (DMHCKOM HE TOJIBKO C OTPHUIATEIBLHOW, HO H C
NOJIO)KUTENIbHOW ~ KOHHOTAIMel, Ha 4YTO YKa3bIBAlOT CICIYIOIIUE KOMIIO3UTHL:  (DUH.
rikoskumppani  «nogensHuK»,  Yhteistyokumppani  «maptHep 1O COTPYIHHUYECTBY»
[Kielitoimiston sanakirja]. Pacmupenue 3Ha4YeHHs 3TOTO ClioBa B (PMHCKOM SI3BIKE OKa3alio
BIMSHUC Ha (QUHSIHICKUA BapUaHT MIBEJCKOro s3bIKa, B KOTOPOM JiekceMa kumpan
nproOpea MoJIOKUTEIbHY0 KOHHOTanuto: ¢puri. mB. affdrskumpan «ousnec-naptaep» (Jur.
uiB. affdrspartner).

forman ¢wumn. mB. «IMAEp» — JMT. IIB. «HAYAJbHUK, OpUTATUp, CTapUIMA MacTep
(Hampumep, Ha 3aBOJIE)».

CnoBo forman ssisiercs kommnosutom: npeduxcoun fore «mepea» + man «Myx4uHay.
Benen 3a (GUHCKHM KOMIIO3MUTOM €SIMIES «PYKOBOJAWTENb, HadalbHUK, auaep» (0T esi-
«repeaHuiy + Mies «MyXX4rnHay) B (GUHISHICKOM BapHaHTE IIBEICKOrO S3bIKa 3Ta JIeKceMa
yIOTpeOJIIeTCS B 3HAYCHUH «PYKOBOAUTENb» B mupokom cmbicie: Kjellman som i egenskap
av undervisningsdirektor dr forman for arbetarinstitutets rektor vill inte kommentera fragan
om Gunnar Nystrom misskétt sitt jobb [Korp]. «HemibMaH, KOTOpPBIH, OyAydu JUPEKTOPOM IO
BOMpOCaM OO0pa30BaHMUs, SIBISCTCS PYKOBOIUTEIEM TUPEKTOpAa MYHHUIIMIIAIBHOTO IIEHTpA
o0pa3oBaHus Ui B3POCIIBIX, HE JKeJaeT KOMMEHTHPOBATh BOIIPOC O BO3MOXKHOM XaJaTHOCTH

I'yanapa Hroctpémar.
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bakbdnk ¢umm. mB. «3amgHee CUACHHE B MaIlMHE» — JIUT. MIB. «JI0CKA JUIS Pas3iciiKu
TECTa.

WuTepecHbIM  cliydyaeM TEPEOCMBICIICHHUS BHYTPCHHEHW (OPMBI CIIOBA  SIBISETCS
KOMIIO3HT bakbdink, 00pa3oBaHHBIN ITyTeM OCHOBOCIIOKEHUS JiekceM baka «Bwimekarsy» + bdnk
«CKaMbsl, CTaHOK». DTO CIIOBO BO3HHKJIO II0 aHAIOruu ¢ cymecTBuTeasbusiM  diskbdnk
«Motikay: diska «mpITh Tocymy» + bdnk. B ¢uHISHICKOM BapmaHTEe WIBEICKOTO SI3BbIKa
JIeKceMa MOJTHOCTBIO TIEPEOCMBICIICHA U UMEET 3HAUCHHE «3ajlHee CHUACHBE B aBTOMOOUIIC) IO
aHaimoruu ¢ (uHckuM kommosutoM takapenkki: taka- «3ammumii, 3a» + penkki «ckambsy.
[TepeocMBbICIIEHHE 3TOrO CJIOBa OOYCIOBICHO OMOHHMHEH cymiecTBuTenpHOro ett bak
«BBITICUKa» U Hapeuus bak «c3aam, mo3aam», a Tak’kKe MHOTO3HAYHOCTD CYIIECTBUTEILHOTO €N
bédnk, oCHOBHBIM 3HaUEHUEM KOTOPOTO B COBPEMEHHOM SI3BIKE SIBJISICTCS «CKaMbsI.

en palaver ¢umn. mB. «pabodyee CcOBEHMAHWE» — JMT. IIB. «Pa3aopbl, CIIOP,
NPEUPaTEIbCTBOY.

CJI0BO 3aMMCTBOBaHO B IIBEACKHN M3 aHIJIMICKOTO s3bIka: aHri. palaver «mero,
COBEIIaHUE, MEPETOBOPHI; MycTast OONTOBHS, MycTOCHOBHEY [HOBBII OONBIION aHTIIO-PYCCKUN
ciioBaph]. B nmTepaTypHBIH IMIBEACKUI SI3BIK OHO OBLIO 3aMMCTBOBAHO HAMPsMYIO U3
AHTJIMICKOT0; MEXKIy TeM B (DMHIISIHACKANM BapHaHT IIBEJCKOTO SA3bIKA JaHHOE CJIIOBO OBLIO
3aMMCTBOBAHO uepe3 (PMHCKHU S3bIK, B KOTOpPOM Jiekcema palaveri yrpaTtuia HeraTHBHBIH
OTTEHOK W cTajia 0003HauaTh «OBICTpBIC TIeperoBopsl, coBemnianue» [Kielitoimiston sanakirjal.
[Mon BnusHueMm ¢uHckoro palaver mpuoOpeno Takoe e 3HAUYCHUE B IIBEICKOM SI3BIKE

Ounnauanu.
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§ 3. [Ipsimble 3aUMCTBOBAHMS

[Ipsimbie 3auMcTBOBaHMS M3 (PUHCKOTO SI3bIKA COCTABJISIOT, MO MOJTYYEHHBIM JaHHBIM,
7,5% ot Bcex TunoB GpuHIsIHAN3MOB U 11,9% oT Bcex Tunos penHunu3zMoB. MHTepecHO, 4TO
OKOJIO TIOJIOBHUHBI TaKOM JIGKCUKH TMPEJCTABICHO IBYCJIOXKHBIMU CYIIECTBUTEIBHBIMU: 57 U3
117 oOHapy>KEHHBIX JICKCEM.

C.C. MacnoBa-Jlamanckasi BblAeIWIA JBE JMHUU ACCUMWIISALMKM 3aUMCTBOBAaHUU B
MIBEACKUN $3BIK — 3TO 1) nuHUS (QOopManbHOW ACCUMMIISILIMU, MPU KOTOPOH MPOUCXOMSAT
doHeTHUECKHE UW3MEHEHUs CJIOBa, W3MEHEHHMs B  HANMCAaHUM, MEHSETCAd COCTaB
rpaMMaTu4deckux (OpMaHTOB, W 2) JIMHUA CEMAaHTUKO-CTPYKTYPHOW AaCCHUMIIIALMU, TPH
KOTOpOW 3aMMCTBOBAaHHBIC CJIOBa CTAHOBSTCS HEOTHEMJIEMBIMH SJEMEHTAMH JIEKCHYECKOMH
cucrembl [MacnoBa-Jlamanckas 2011: 180]. ®uHCKkHEe 3aMMCTBOBaHUS YAaCTUYHO
noJiBepraroTcsi GOpManbHON aCCUMIIIAIINU, OJHAKO UX CEMAHTUKO-CTPYKTYPHAsI aCCUMUIISLIUS
OCYIIIECTBIIIETCSI OY€HBb CIa00: OHM HE BBITECHSIOT YK€ CYIIECTBYIOIINE B IIBEIACKOM SI3BIKE
OUHISHIUY CHHOHUMBI U UX CIIOBOOOpa3oBaTelibHAs aKTUBHOCTh OTHOCUTEIHLHO HEBHICOKA (B
OCHOBHOM MMEIOTCSI JIMIIIh KOMIIO3UTHI, 00Pa30BaHHBIC C YIACTHEM ITHUX CIIOB).

1) ImeHHBIC YacTH peyu.

CeMaHTHKO-CTUIMCTUIECKUE OCOOEHHOCTH 3aMMCTBOBAHHBIX U3 (PUHCKOTO CYIIECTBUTEIBHBIX
MO3BOJISIIOT BBIICTUTH JBE TPYIIHI, MEpBasi U3 KOTOPHIX — 9TO BBICOKO YMOTPEOUTENbHBIC B
(UHCKOM SI3BIKE CIIOBA, YaCTh KOTOPBIX OTHOCSITCS K Pa3rOBOPHOMY S3bIKy. Takue JeKcembl
3aUMCTBYIOTCS W3 (UHCKOTO B (UHISHICKUN BapHaHT IIBEACKOTO $S3bIKA C TOJHBIM
COXpPaHEHHEM CEMAHTHKU U CTHJIMCTHUUECKON MPUHAJJICKHOCTH, @ TAKKE MPAKTUUECKUA BCETaa
COXpaHSAIT HWCKOHHOE TMPOM3HOIIEHWE W HaMHWCAHUE, YTO CBHUJIETEIBCTBYET O TECHOM
B3aUMOJICHCTBUM (PUHCKOTO M IIBEJCKOTO S3BIKOB B DUHIISHINU, a TakKKe O cIabol CTeeHU
bopMaTbHOM aCCUMUIISIINN:

¢unt. mB. kaamos ['ka:mas] «moaspHas HOUb;

Jos]

¢uan. mB. jatkot [jatkat] «mpogomkeHe BEeYepHHKNY;
¢umI. mB. en juttu ['jotto] «pacckas, HCTOPHSIY;

¢uan. mB. karkki «koHpeTb»;

¢um. mB. en limsa «1uMoHaI»;

¢unn. wB. loyly «map B cayHe»;

¢buHIIL. mB. en Mujka «psmyIKa;
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(buHIL. mB. €N PIP0 «Irankay;

¢umI. mB. en pulu «ronyoby;

¢dumi. mB. en punkki «kiemy;

¢uH. B. en roskis «kop3uHa I Mycopay;
¢um. mB. en maila «kiomka, pakeTkay;
¢uHN. mB. ruska «3osotast oceHbY;

¢um. mB. en Kippa «kazaka, KOBIIHK, MECKa» (0T ¢uH. Kippo);
¢uni. mB. en lippis «oelicOoIKa, KemKay;
¢dbuHI. IIB. MONOI «JTBIKHBIE OOTUHKNY;
(urIL. mIB. Styrox «meHomIacT»’;

(uHI. IB. €N tarra «HakJIelKa» u Jap.

Ko BTOpOMY THITY OTHOCSATCSI CYIIECTBUTEIIbHBIC, 0003HAYAIONIHE peanny OUHIISHINH,
KOTOpBIE€ TAK)KE€ B OCHOBHOM 3aMMCTBYIOTCS 0€3 KaKuX-ITH00 (POHETUYECKUX U3MEHEHUM:
¢dunn. ms. en kalja «qoManiHee MMBO UIH KBACY;
¢uHI. IB. €N rieska «ienemkay;
¢dunn. mB. en kokko «koctep Ha nenp MBana Kymanei»;
¢unn. mB. kalakukko «3akpbIThlii peIOHBIN MHPOT, BHIMEKAEMBIA TPAJIUIIMOHHO B MTPOBUHIIUN
CaBow;
¢uni. mB. lotta «ydacTHUIA )KEHCKOW BOCHU3UPOBaHHOM opranu3aiuu “Jlorra Cepn’»;
¢GuHI. mB. €N SiSU «BBIHOCIHMBOCTB, TEPICHUE, YHOPCTBO» (0 (UHCKOM HAIMOHAILHOM
xapaktepe)®;
¢unn. mB. ett talko «cy0OOTHHMK, coBMecTHas paboTa B IMOMOINb KOMY-THOO» - OT (HH.
talkoot;
¢GuHI. mB. MOtti «MOTTH, TAKTUKA BOCHHBIX JICHCTBUM, MPUMEHSBIIAACS (HUHHAMHU B TICPUO/T
CoBeTcko-(pUHCKOIN BOMHBIY;
¢uHI. mB. Memma «MsIMMHU, (GUHCKOE MacXalbHOe OJI0A0 M3 PKAHON MYKH M COJNOAa» - OT

buH. mgmmi.

7 JlekceMbl MONOT U StyroX sBIAIOTCA MO CBOEH CYTH STOHUMAMU — MMEHAMH HAPUILIATELHBIMHU, 00Pa30BaHHBLIMU OT HMEHH
cobcteenHoro [Jleduank 2009]. DmoHMM MONOI TPOUCXOIUT OT Ha3BAaHUS BUAA JBDKHOIN 00yBH, BhITycKaBieics B 1930-x
rr. padbpukoii Lahden saapas- ja lapikasteollisuus Oy B r. Jlaxtu. Jlekcema ynoTpebisieTcss Kak caMOCTOSITENIBHO, TaK U B
COCTaBe KOMIO3UTOB monokdngor «JIbDKHbIE OOTHHKH», MONOSKOr «ibbkHBIE GOTHHKHY», Slamommonor «isbkHas 00yBb
JUISL cianoMay. Styrox — aTo n3HayajubHO Ha3BaHWe (PUHCKOI (PUPMBI, MPOU3BOAMBILEH NeHomIacT B 1950-x IT.

8 HecmoTps Ha To, uTO Jiekcema SiSU mmeercs B ciosape Finlandssvensk ordbok, ee yxe HeBO3MOXHO B MOJHON Mepe
OTHECTH K (UHISIHAM3MaM, IOCKOJIBKY OHa yrnoTpeOusercs taroke B llIBenmn m nmpusoamtes Bo Beex m3maHusax SAOL,
HauynHas ¢ 1950 ., B 3HAYEHUH «CUIIa, BEIHOCIMBOCTD, yX OOpPHOBDY.
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MHorue w3 TpSMBIX 3aMMCTBOBAaHHH JIETKO MOP(OJOTHYECKH aJaNTUPYIOTCS B
(GUHIISTHICKOM IIBEICKOM, ITOCKOJIBKY IO (OHETHYECKOW CTPYKType OHHU CXOXKH CO
IIBEICKUMH MMCHHBIMHM 9aCTSMHU PEYM, KaK, HApUMEp, YaCTOTHBIC KaK B IIBEJICKOM, TaK W B
(MHCKOM  CYIIECTBUTENIBHBIE C HWCXOJOM OCHOBbI Ha -a: maila, kalja, rieska.
CyIecTBUTEIbHBIE C HMCXOJOM OCHOBBI Ha JPYrHe TJAacHBIC TaKXKE CKIOHSIOTCS COTJIACHO
NpaBWJIaM IIBEJCKOTO CIIOBOM3MEHEHHWsS: Hampumep, en juttu mmeer ompeneneHHyO (opmy
eIMHCTBECHHOIO 4rcia juttun u ¢popmel MHOXKECTBEHHOTO YnciIa juttur, jutturna. BonbmMHCTBO
3aUMCTBOBAHUHN SIBIISTIOTCSl CYIIECTBUTEILHBIMU C WCXOJOM OCHOBHI Ha -8, a TaKkkKe Ha -
(takue, kak karkki «kondets»), -u (pulu «roayos»), u -0 (kokko «xoctep Ha FIBaHOBY HOUBY).
N3 ¢uHCKOTO HE 3aMMCTBYIOTCS TaKW€ UYKIbIe C TOUYKHA 3peHHUS (HOHETUIECKOU CTPYKTYPHI
CJIOBA, KaK CYIIECTBUTEIBHBIE C MCXOJOM OCHOBHI Ha -d [&], KOTOpBIE PacHpOCTpaHEHBI B
(UHCKOM SI3BIKE.

Kpome Toro, B coctaBe HEKOTOPbIX (EHHUIIU3MOB HMEIOTCS  CY(PQUKCHI,
3aMMCTBOBAHHBIC W3HAYaJbHO B (UHCKHH M3 IIBEICKOTO s3bIKa, a 3aTeéM B COCTaBe
(eHHUIIM3MOB CHOBa IMOMaBIIME B (UHISIHACKUI BapuUaHT, YTO TakXke OOJerdaer Hx
amanTanuo. Tak, B GUHCKHN S3BIK OBUT 3aMMCTBOBAH IIBEACKUI CyPQUKC -IS, HCIIOIb3YEeMBbIiA
B OKCIIPECCHBHOM  CIIOBOOOpAa30BaHMM JIJISi  CO3JaHHsI CJIOB  PasTOBOPHOTO  SI3BIKA,
OTJIMYAIONIUXCSA OT CBOMX JMTEPATYPHBIX SKBHBAJICHTOB TOJbKO peructpom [Thorell 1981:
18]. Ilpu 3aumMcTBOBaHMU B (UHCKHIA 3TOT CyPPUKC COXpaHUI HCKOHHYIO CEMaHTUKY H
peructp [Jarva, Nurmi 2009: 18]. C ero momorIsio 00pa3oBaHbl MPHUBEICHHBIC BBIIIC JIEKCEMBI
lippis (ot dun. lippalakki «6eiicoomkay) u roskis (ot ¢un. roskakori «xopsuna as Mmycopay),
KOTOPBIE OTHOCATCS K Pa3rOBOPHOMY SI3BIKYy. B (QUHCKHMII sI3bIK OBUT Takke 3aMMCTBOBaH
cypdukc gestens -are, KOTOpbIH mpuoOpen B (QPUHCKOM pasTOBOPHBIM  OTTEHOK.
OG6pazoBanHble ¢ ITUM Cy(pdUKCOM ClIoBa ObUTM 3aMMCTBOBaHBI B (DUHIISHICKHI BapHaHT
HIBEJICKOTO SI3bIKA, HATIPUME:
¢unn. mB. hajdare «akkopaeon» — ot ¢guH. haitari;

(UHI. 1IB. VErrare «CropTHUBHBIN KOCTIOM» — OT (DHH. Verrari;
¢unn. mB. divare «mara3uH cekoHI-XeH1a» — oT ¢uH. divari.

Bmecte ¢ TemM B (QUHISHACKOM BapHaHTE IIBEJCKOTO s3bIKA HWMEIOTCS TakKKe
HEM3MEHsIEMble M HeaJalTHPOBaHHBIC 3aMMCTBOBaHHS, Takue kak Karkki «xondersr», loyly

«map B cayHe» win jatkot «mpomormmkenue BeuepuHKH». YacTo OHM  0003HAYANOT
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coOmparebHbIC WM HEISIMMbIe TOHATHs. MHTEpeceH Takke ciydaidl CYIIECTBHTEIBHOTO
jatkot, xoTophlii 3aMMCTBOBaH U3 (PUHCKOTO BMECTe C TpPaMMATHYCCKHM IOKa3aTelieM
MHO>KECTBEHHOTO YHCIlia HOMUHATHBA -t. Takue cirydan emie pa3 moATBEPIKIAI0T OYE€Hb TECHOE
B3aUMOJICHCTBUE (DUHCKOTO M IIBEJICKOTO.

3aMMCTBOBaHHBIE CYIIECTBUTEIBHBIC MOTYT MTOJIBEPTaThCsl (POHETHUECKOM aanTalliy B
TOM CiIy4ae, €Clii B (PHHCKUX JIEKCEMaxX €CTh HE CBONCTBEHHBIC Ui IIBEICKOTO S3bIKA
T TOHTM WM TJIACHBIE, HampuMmep, cyiiecTBuTenbHoe ett talko 3ammcTBOBaHO M3 PUHCKOTO
talkoot, umeromero monruii Oe3ymapHbI TJACHBIA BO BTOPOM CJIOTE: 3TO HECBOWCTBEHHO
IIBEJICKOMY Y TIOOTOMY YCTPAHECHO B IIIBEJICKOM 3aMMCTBOBAHUH.

Kak BumgHO W3 TpHUMEpOB, BCE PACCMOTPCHHBIC BBIINIC CJIOBA  SIBISIOTCS
CYIIECTBUTEIbHBIMA. OHHM COCTaBJISIFOT OOJBINYIO YacTh BCEX (HHCKUAX 3aMMCTBOBaHUI.
BMmecTte ¢ Tem B uccieayeMoM MaTepuane ObLIo OOHapy)KEHO JBa INpuiiarareibHbIX — Kiva
«OTJIMYHBIH, XOPOIIHiA, KaaccHbI» U huisig (hujsig) «HeBepOsSTHBIHN, 3aXBaTHIBAIOIINHN TyX).

He3HaunTenpbHOE  KOJIMYECTBO  NPUJIATraTENIbHBIX-3aUMCTBOBAHHHA  OOBSCHSCTCS
pa3uUYUsIMH B (POHETUUECKON CTPYKTYpe (GUHCKUX U IIBEICKUX MpHUiIaraTebHbIX. B huHCKOM
SI3BIKE TPHUJIAraTeIbHbBIC, KaK MMPaBUIIO, KIMEIOT MCXOJ] OCHOBBI HA TJIACHBIM, MU(TOHT WIA Ha
TIIyXOW COTJIACHBIN, HATIPUMED, -S; KPOME TOTO, B PMHCKOM $I3bIKe (DUKCUPOBAHHOEC yJIapeHHE
Ha MEPBOM CJIOTe, B OTJIMYHE OT IIBEJCKOr0, B KOTOPOM MCKOHHAs JICKCHKA UMEET yaapeHHe
Ha KOpEHb, a B 3aWMCTBOBAHHBIX CIIOBaX MOXET TPUXOAUTHCS HA pa3HbIC CIIOTH.
CBOWCTBCHHBIMH (DUHCKHM TpUJIaraTeIbHbIM cy(QdHKcaMu sIBISIOTCS, HApUMep, -€, -ea/-ed, -
I, -inen, -isa/-isd, -va/-vd, -ma/-md, -ut/-yt, -kas/-kds, -lo/-16, -las/-lds, -ton/-tén, -is, -as/-ds
[ XaxynuHeH 1953].

Mexay TeM B MIBEJACKOM S3bIKE IMPHJIAraTeIbHBIC C MCXOJOM OCHOBBI Ha TJIACHBIMH,
0COOEHHO C Oe3yJapHBIM TJIACHBIM B IOCIEJHEM cliore (Takue, Kak O6de «ITyCTBIHHBI»)
BcTpevaroTcst peako [Svenska Akademiens Grammatik 1999: 178]. Jlns mBeackoro s3bika
XapakTepHbl Takue cyddukcel mpuiaratenbHOro, Kak -ig, -(1)sk, -ad, -iv, -elig, -lig, -1ds, -sam,
-Sen, a Tak)Ke 3aMMCTBOBaHHBIE U3 (paHIly3cKoro -6s/-i0s/-uas [Thorell 1981].

[TockosbKy 3aMMCTBOBaHHUE TIPUJIaraTeIbHBIX U3 (DUHCKOTO SBJISICTCS PEIKUM SIBICHHUEM
TS IIBEJICKOTO si3bika B DUHIISAHANY, UX aJianTalys MpeCcTaBiIseT 0COObI HHTEpEC.

Jlekcema huisig «HeBepOSITHBIN, 3aXBaTHIBAIOIININ TyX» — 3TO 3aMMCTBOBaHHE (PMHCKOTO

npuiaratenbHoro huikea ¢ Ttem jke 3HaYeHWeM. B JdaHHOM ciydae HECBOWCTBEHHas
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IIBEJICKOMY SI3bIKY (hOHETHYecKasl CTpyKTypa cjoBa huikea, okaHuyuBaromierocs Ha AU(TOHT
ea, aJlanTUpoBaHa B (PUHIISHACKOM BapHaHTE IIBEJCKOTO S3bIKA C TIOMOIIBIO MPOIYKTHBHOTO
anbekTuBHOTO Ccyddurca -ig. B TO ke Bpems 3amMCTBOBaHHOE TNpwiararesibHoe Kiva
«XOpOINHWH, KIACCHBI» BO MHOTHX OTHOMICHUSX HETUNWYHO s mBenckoro. OHO
3aMMCTBOBAaHO 0€3 KakoW-1H00 (POHETUYECKOH ajanTaliid W MPOU3HOCHTCS TaK K€, KaKk U B
¢uHCKOM, Oe3 mamaranu3anuu Tiayxoro cmbiaHoro [K] mepem rmacueim i ['kiva], dto
NPOTHBOPEYUT MPHHIIAIIAM MTPOU3HOIICHUS B MIBeICKOM. Kpome TOro, MHTEpeC MpeacTaBisieT
Mopdoorndeckas aganrtanus Kiva B mBeackoMm sizbike DurisiHanyn. HeMmHOrouymncieHHbIC
IIBEJICKAE TIpUiIaraTesibHbIe C HMCXOJOM OCHOBHI Ha -3, TakMe Kak bra «xopormmii», Stilla
«CTIOKOWHBIN», Udda «HemapHbI», SBISIOTCS HeM3MeHseMbIiMH. Tem He MeHee, Kiva mmeer
ocobble (OpMBI CPaBHMTENBHON M IpeBOcXonHOM cremenu: Kivogare, kivogast’, a rtaxxe
dbopMy MHOKECTBeHHOTO uncia Kivoga.

OcHoBa Kivog- oOpa3oBaHa C TIOMOIIBIO YCTApEBINETO B JIMTCPATYPHOM IIBEICKOM
s3bIKe Cy(PUKCa KaUeCTBEHHBIX MPUJIAraTeNIbHBIX -0g, KOTOPHIH MMEJCS B JPEBHEIIBEICKOM
S3bIKE, a 3areM ObLUT BBITECHEH HIDKHCHEMEIKUM CY(PQOHUKCOM -iJ; OH COXpaHWICS B
JMTEPATYPHOM IIBEACKOM SI3bIKE B COCTABE BCETO JIBYX MpHUiIaraTelbHbIX — 1d0g «ycepaHbIi»
u avog «Bpaxaeousiii» [Thorell 1981: 123]. HecmoTpst Ha TO, 4TO B TUTEPATypPHOM IIIBEACKOM
s3bIKe 3TOT CcypduKC (QakTHYeCKH yTpadeH, B INBEACKHX jauanekrax DOUHISHAUU OH
COXpaHSIETCS B COCTaBE HEKOTOPHIX NPWIIATaTeNbHBIX, Hampumep: illvidrog «HEHACTHBII»,
slattrog «enuBsiii» [Ordbok over finlandssvenska folkmal]. Kpome Toro, B HEKOTOpPBIX
muanekTax npoBuHimi Hromann, O6ynang u OctpoOOTHHHN HAOIIO1aeTCs 3aMMCTBOBAHHOE U3
(UHCKOTO sI3bIKa MpHiaraTeabHoe hass0g «cTpaHHBIA, CMEIIHOH, TIIYMOBAThIiN» (OT (UH.
hassu), Taxke oOpa3oBaHHOE C MOMOIIBIO -0Q, a Takxke NIrs0g «IpUBepeaIUBEIi» (0T (UH.
nirso) [Ordbok over finlandssvenska folkmal]. B mBenckux auanekrax OUHISHINA HMEIOTCS
TaKKe JPyrue MpuiiaratelibHble, KOpHEBas MopdeMa KOTOPBIX 3aUMCTBOBaHa M3 (PHHCKOTO,
Hanpumep, Pollig (pollog) «mypamumuseiii, rimymoBateiit» ot ¢uu. pollé «coa» m apyrue
[Melin-Kopild 1996:94].

Takum 00pa3oM, B QUHISHICKHX AHAICKTaX MpUIaraTeibHbIe-3aMMCTBOBAHHUS XOPOIIIO

ACCUMMJIMPOBAHBI — B TICEPBYIO OYCPCIb, (bOHGTPI‘ICCKI/I. 910 XapaKTECpHO W A OPYTHUX

® OrmeruM, uTO Takke B pUHCKOM si3bIke Kiva MMEET B yCTHOH pevn HETUIMYHBIE (JOPMBI CPABHUTENBHOM U IIPEBOCXOIHOM
cTerneHu: cooTBeTcTBeHHO Kivampi u kivoin (Bmecto kivempi — kivin). BeposiTHO, 3T0 pa3Buiioch BO U30e:KaHHE OMOHUMHUU:
perymsipabie popmal Kivempi u Kivin HanmomuHalOT paziandHble GOpMBI cylnecTBUTeNbHOTO Kivi «kamenby [Réasénen 1990].
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UMEHHBIX YacTel peuyd, 3aWMCTBOBAHHBIX W3 (DMHCKOTO B MIBEACKHME TUANCKTHI [Martola,
Mattfolk, Sandstrém 2014]. [IpuuuHO# 3TOr0 SBISETCS, MO-BUAUMOMY, TO OOCTOSTEILCTBO,
YTO JUAJICKTHI B YHUCTOM BHJEC OTPAKAIOT TOT HCTOPUYECKHN TEpUOMA, KOTJa HOCUTEIH
MIBEJCKOTO 53bIka B OUHISHINU XyXKe BIaaeld (GUHCKUM S3BIKOM W MEHBIIE UCTIOJIB30BaIN
ero B TOBCEIHEBHOM Xu3HU. [lo 3TON MpUYKMHE HECBONCTBEHHBIE IIIBEICKOMY JIEKCEMbI
00s13aTeNbHO MOABEPTAINCH ACCUMWISIIAK. B HacTosmiee Bpemsi OOJBIIMHCTBO (PHHIISTHACKIX
IIBEJOB BJaJeeT IIBEACKMM U (UHCKUM B OJMHAKOBOM CTENEHU, 4YTO TIO3BOJISAET
3aMMCTBOBAaHHUSAM W3 (DMHCKOTO TMPOHWKATh B (DHHIISHICKHIA BapHWaHT MIBEACKOTO S3BIKA C
MUHUMAIBHOW aanTalueil uiv BoBce 6e3 Hee.

Kpome TOrO, M3-3a TECHOrO KOHTaKTa (PMHCKOTO M MHIBEACKOTO SI3BIKOB KOJIWYECTBO
NPSIMBIX 3aUMCTBOBAHUH YBEIUYHMBACTCS; MHOTHE W3 HHX, KaK BHIHO W3 MPUMEPOB,
MPUBEJICHHBIX BBIIIE, MOABEPraloTCsS HE3HAUUTEIHbHOU (POpMaNbHON aCCUMUIISIITIH.

JlaHHasT TEHIEHIWS TOATBEP)KIACTCS, B UYACTHOCTH, NPHU COIMOCTABICHUH HAIIETO
aHalli3a ¢ pe3yJibTaTaMu MCCIIeIOBaHMs, BHIIIOJIHEHHOTO Ha MaTepuase IMBEICKUX JUAJIECKTOB
Ouunanauu punckumu auHrsucramu H. Maprona, JI. Mattdonsk n K. Canactpém. Ilpu
aHanuze matepuana ciosaps Ordbok over finlandssvenska folkmdl, u3gaHHOTO Ha MOMEHT
uccinenoBanust 10 OykBbl K (51000 3aroiioBOYHbIX CIOB), UMM ObLIO YCTAHOBJIEHO, YTO JOJIS
NPSIMBIX 3aMMCTBOBAHHMM M3 (PUHCKOTO S3bIKA B PA3JIUYHBIX IIBEICKUX JUaieKkTaX OUHISHINN
COCTaBIIsIeT MeHee omHoro mporeHta [Martola, Mattfolk, Sandstrom 2014]. Ilo maHHBIM
aBTOPOB, €CIIM 3aWMCTBOBaHMA U3 (UHCKOTO OyayT pacmpeieneHsl B TOJTHOCTBHIO
OIYOJIMKOBAaHHOM CJIOBape JOCTATOYHO PAaBHOMEPHO, MX KOJIMYECTBO cocTaBUT Bcero 1,3%.
BMecTte ¢ TeM MO JaHHBIM HAIIerO WCCIIEIOBAaHUS, ONMPAIOIIETOCS Ha COBPEMEHHBIH
OoOmEeUHISIHACKUN BapuUaHT IIBEJICKOTO $53bIKA, TNPSAMbIE 3aUMCTBOBAHUS, [0 CaMbIM
OCTPOXHBIM OIIEHKaM, COCTaBISAIOT 7,5% OT BceX (UHISHIU3MOB; 3TO TOBOPUT O POCTE
(UMHCKMX 3aMMCTBOBAHMIA, a CIIETOBATEIILHO U (PUHCKOTO BIIUSHUS B IICIIOM.

2) I'maromsl.

Kak ormeuanock BbllIe, MPU 3aMMCTBOBAaHUH M3 (PMHCKOTO HE BCE MMCHHBIC YaCTH PEUU
00s13aTeNIbHO TIO/IBEPraroTcsi (POHOMOP(OIOTUYECKON alanTalyu: B IMBEJICKOM JOMYCKAETCs
HAJIMYME HECKJIOHSIEMBIX WMMEH CYIICCTBUTCIBHBIX W TpHIaraTesibHbIX. OJHAKO TJjarodi,

COCTaBJ'ISIIOH_II/Iﬁ NPCAUKATUBHOC AAPO HNPCIAIOKCHUA, B HIBECACKOM A3BIKEC HC MOXKCT OBITH
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HEH3MEHICMOM YacThio peur. [1o 3Tol mpuYMHE BCe 3aMMCTBOBAHHBIC U3 (DUHCKOTO TJIAroJjibl
00s13aTeIbHO MOABEPTatOTC MOP(OTOrHUECKOM U (HOHETUIESCKON aIanTaIiy.

Bce 3anMcTBOBaHHBIC TIIArojbl CHPSTAlOTCSA MO MEPBOMY THITY CHPSDKCHUS, TaK KakK B
COBPEMCHHOM IIBEACKOM SI3bIKE 3TO CIUHCTBCHHBIN MPOAYKTUBHBIH MOP(OIOTHUSCKAN KITacc
riaroyioB. CTpyKTypa yJIapHBIX CIOTOB U3MEHSETCS B COOTBETCTBUU C TIPUHITUIIAMH IIBEICKON
IPOCOJIMKH, COTJIACHO KOTOPBIM B YAAapHOM CJIOT€ JOJDKEH IMPHCYTCTBOBATH JOJTHHA 3BYK
[MacnoBa-Jlamanckas 1953: 25]. Hanpumep, riaroin jutta «OecemoBaTh», MPOMCXOIAIIMNA OT
¢un. jutella, umeet kpaTkuii rIacHbIN U B IEPBOM YAapHOM CJIOTe, a COTJIaCHBIH t, Caeayrommii
3a HHUM, SIBJIICTCS JIOJTHM — B OTIMYME OT (uHCKoro riarona jutella, rme w rmacHeid, n
COMIaCHBIM KpaTkue. J[pyrmMu 3aMMCTBOBAaHHBIMH M3 (DUHCKOTO TIJIarojiaMH SIBJISFOTCS,
Harpumep:
bunI. mB. hdsa «cyeTuThes» — ot (uH. hosua,;
¢un. mB. haska/hassa «tpatuth BycTyto» — ot ¢un. haaskata;
¢buHI. B. pPaja «IacKaTh, IIaJAUTh» — OT GuH. paijata;

(buHIL. B, POMPA «IpbIraTh, CKakaTh» — OT GUH. POMPpIia;

¢bunn. ms. kytta «tiete» — ot uH. Kyted;

¢un. mB. konta «mon3Ti Ha YeTBepeHbKax» — oT ¢uH. kontata;

¢uan. mB. Korja «4MHUTH, PEMOHTUPOBATH» — OT (uH. Korjata,;

¢uni. mB. Kila ['ki:la] «mbrTaThes mpoiTH BHE ouepenn» — ot ¢uH. Kiilata;

¢um. mwB. lorva «miecTuck, TaumThes; 0e3aenpHn4aTh» — ot ¢uH. lorvailla;

¢uni. mB. Nucka «3acHyTh» - oT GuH. NUkkua «cnaTby;

¢unn. mB. palva «kontutey - ot ¢uH. palvata;

¢uni. mB. héta «3anekars B paCKaJICHHBIX KAMHSX WIH YIJIsX» — OT ¢uH. hautoa «HarpeBatb,
JIepKaTh B TEIUIC; BHICKIKUBATDY;

¢unn. mB. taktikera «ieneHampaBiICHHO W PacUETIIMBO CTPEMHUTHCS K IEIH» — OT (DHH.
taktikoida;

(uHI. 1IB. resUrsera — «obecrnevnBaTh pecypcamu, CIIOHCHPOBAThY = OT (QuH. resursoida.

[TpakTHUYeCKn BCE 3aMMCTBOBAHHS COXPAHSIOT MCXOJIHYIO WM OJIM3KYHO K MCXOJHOM
cemMaHTHKy. KpoMe TOro, mpu 3aMMCTBOBAHMSX HE HaOJFOMaeTCss MEepeXoi M3 OJHOW YacTh

peun B Apyryro. B HameMm marepuase BCTPETWICA TOJBKO OAMH CIydal IEepexoja UMEHHON
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YacTH peYH B TIAroiipHyro: riaron perkla «ckBepHOCIOBHTH, OpaHUTHCS» 00pa3oBaH OT
(HHCKOTO CYIIECTBUTEIILHOTO Perkele «apsBoi», KOTOPOE OTHOCUTCS K OpaHHOM JIEKCHKE.

B 3akmouenue cinemyer oTMeTHTh, uTo cioBapb Finlandssvensk ordbok, sisistrormmiics
OCHOBHBIM HCTOYHHKOM MaTepHaia B HACTOSANIEM WCCIICAOBAHHU, COJCPKHUT TOJBKO TE
(GUHCKME 3aUMCTBOBAaHHS, KOTOpPBIC IPOYHO YKOPCHWIHCh B (UHIISIHICKOM BapHaHTE
IIBEJICKOTO s13bIKa. B (PHHISIHICKOM CJIEHTE CYIIECTBYIOT TaK)Xe MHOTHE JAPYrue (HHCKHE
3aMMCTBOBAHUS, KOJMYECTBO M CTCIICHb aCCUMWJISIIIMA KOTOPBIX BApbUPYIOTCS B 3aBUCUMOCTH
or peruoHa. Cpeay CICHTOBBIX 3aUMCTBOBaHHU W3 (DUHCKOTO €CTh TaKHE JICKCEMBI, Kak,
HanpuMep, tosl «oueHb», kauhee «yxxacHo». Mimeercs Taxke 3auMcTBOBaHuEe himassa «iomMay,
3aMMCTBOBaHHOEC W3 (PUHCKOro B (hOpME MECTHOTO Iajeka WHECCHBA M YIOTpeOssieMOoe B
TaKOM BHJIe B (QUHISHICKOM CIIEHTe: jag dr himassa «si noma» [Forsskédhl 2015b]. Tem He
MEHEE MCCIICIOBATeIM OTMEYArOT, YTO IMOJOOHBIC CIIydyan 3aWMCTBOBAHHS TPaMMAaTHYCCKUX

nokazartesieii M3 (UHCKOTO sA3blka sABIAIOTCS efuHMYHBIMU U HecucremubiMu [Forsskihl

2015b].

10 JO.K. Ky3bMEHKO OTMEYaeT Ha OCHOBE COOCTBEHHOTO HAOIIOJIEHMsS Cilydall 3aMMCTBOBAHHMS TaJEKHOTO OKOHYAHHMS
snmatuBa -Sta/-std B QUHISHICKAN BapHaHT B CIOBOCOYeTaHWH (GuHiLIIB. Kdpa varuhusistd «xynuts B MarasuHe» (OyKB.
«u3 MarasuHay, Cp. ¢uH. ostaa tavaratalosta u sur. ws. kdpa i varuhuset) [Kyssmenko 2011: 91]. Tlo Bceit BeposiTHOCTH,
JIAHHBINA TIPUMEp HAOIIOMAETCS B PEUH JBYSI3BIYHOTO HOCUTEISI MJIM HOCHTENEH, TIPOKMBAIONINX B (PMHCKOM OKPYKEHUH H
MOCTOSIHHO ~ WCTIONB3YIOMMX (HUHCKAN B TOBCEIHEBHOW JKM3HH. 3aTparuBas TeMy 3aWMCTBOBaHMH (HHCKHX
rpaMMaTHYeCKHX TOKa3aTesei, TaKKe CTOUT OTMETHTh 0COOCHHOCTh, KOTOPAasi BCTPEYAETCsl B peyr (HHHISHICKHUX LIBEIOB
npu yrnotpebneHny pamuinii, okaHYMBarOLIMXCS HA -Nen, B ¢opme renutusa: Mullosens bok Bmecto Mullonens bok
«kHura Mymnonena» — cp. ¢un. Mullosen kirja [Ahlbdck 1971]. Kak BuaHo u3 mpumepa, B (UHCKOM S3BIKE VIS
o0pa3oBaHMs CKJIOHSEMOHl OCHOBBI OT CJIOB, OKaHYMBAIOLIMXCS Ha -Nen, mokasarenb -NEN 3aMmeHseTcs Ha -Se.
[pencraBnsiercss HESCHBIM, MO KaKOW NpHUYMHE B (UHISHICKWII BapWaHT ObUT 3aMMCTBOBAaH HMEHHO 3TOT DJIEMEHT
(DMHCKO# CTOBOM3MEHHUTENBHON CHCTEMBI. J{pyrux NOA0OHBIX Cliy4yacB B QUHISIHACKOM BapHaHTE HE HAO01aeTCs.
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§ 4. 3aumcTBOBaHHeE CJ10BO0OPa30BaTEJbLHBIX MO/ e/ICH

PaccmoTrpenHble paHee rpynibl HEHHUIIM3MOB MPEACTABISAIOT Hanboiee PO yKTUBHBIE
MOJIeTTN (PUHCKOTO BIUSHUS; OCTAJIbHBIE MOJIENH ABJIAIOTCS 3HAUUTEIbHO MEHEE YACTOTHBIMHU.

K anamusupyemoil B naHHOM maparpade MOJENIM Mbl OTHOCHM IIBEJICKHE CIIOBA,
KOTOpPBIE TOBTOPSIOT MOPQOJIOTHYECKYI0 CTPYKTYpPY TOI'O WJIM HMHOTO (PUHCKOro ciosa. B
UCCIIEIOBAHHOM MaTtepuaie 0OHapyKeHO 55 JiekceMm, 00pa30BaHHBIX 10 TaHHON MOJENH, YTO
cocraBisier 5,6% ot Bcex peHHuu3MoB u 3,5% ot Bcex GuHIAHAU3MOB. IIpu 5TOM B TaHHOM
naparpaje He paccMaTpUBAIOTCS KaJIbKM — HECMOTpPSI HAa TO, YTO MPUHIUI UX OOpa3oBaHUS
NO3BOJISIET OTHECTH MX K JAHHOMY THUIy, MX KOJIMYECTBO HACTOJIBKO BEJIMKO, 4YTO HX
cnenuuKy ClelyeT pacCMaTpUBaTh OTAEIBHO.

Masoe KoJIu4ecTBO JIEKCEM, aHAJTU3UPYEMbIX B 3TOM MHaparpade, B HEKOTOPBIX CIydasx
HE M03BOJISIET cJieNaTh abCOIFOTHO TOYHOTO BBIBOJA O TOM, JEHCTBUTEIBHO JIM BCE 3TH CJIOBA
o0pa3oBaHbl MOJ BIMSHHUEM (UHCKOTO WJIM BO3HUKINM CAMOCTOSITENIBHO. ODTOT BOIPOC
IpPEJCTABISAET TPYAHOCTh TaKXkKe IOTOMY, YTO BCE aHAIU3UpPYyEMbIE 3/1€Ch MOpdoioruueckue
CTPYKTYpBI JIEKCEM CBOMCTBEHHBI KaK (PMHCKOMY, TaK U JUTEPATYpPHOMY LIBEICKOMY S3bIKY.
[To3TOMYy MOYKHO NPEANOI0KHUT, YTO aHATU3UPYEMBbIE JIEKCEMBI BO3HUKIIN B IIBEACKOM SI3bIKE
OuunsHANN 6€3 Kakoro-ando (UHCKOTO BIUSHHS W B JalbHEWIIEM ObUIM 3aMMCTBOBAaHBI B
GUHCKUIA S3BIK WM K€ pa3BUTHE CTPYKTYPHO CXOJIHBIX JIEKCEM MpPOUCXO0auio 0e3
B3aMMOBIIMsAHNA. TeM He MeHee B HACTOAILLEM MCCIEAOBAHMM MBI pacCMaTpUBAEM TaKHE
JIEKCUYECKUE €MHMIIBI KaK pe3yjibTaT BIMSAHHUS (PUHCKOTO SI3bIKA, MOCKOJBKY 3TO SIBIIsETCA
JOMUHUPYIOIIMM  SKCTPAJMHTBUCTUYECKMM  (akTopoM B  mporecce  (popMHUpOBaHUA
JeKCUYeCKUX (DUHISHIU3MOB, OCOOCHHO NpU OOpa30BaHMM HOBBIX MOHATUA M HOMUHAIUU
peanuii.

CylecTBUTENbHBIE.

Kak um B ocranmpHbIX THUMax (HEHHULIU3MOB, CYIIECTBUTENbHBIC SBISIOTCS HamOolee
MHOTOUYHMCJIEHHOM TpynIoi. X MOKHO Takke pa3IeauTh Ha HECKOJIBKO IMOArPYIIIL.

1) CyuiecTBUTENbHbIC, BO3HHUKIINE BCJICACTBHE BIMSHUASA (DUHCKUX CIOB C

11

NpeUKCONOTOOHBIMI  3JIEMEHTAMH ~ TPOCTPAHCTBeHHOW ceMaHTuku ali- «mon-», ala-

HWDKHUIY, Yli- «BepXHUIY.

1 Townstue prefiksimdinen aines «npeuKcono0OHbIN dIEMEHT» HcTONb3yeTcs no [1so suomen kielioppi].
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CeMaHTUYECKUMH aHAJIOTaMH JSTHX KOMIIOHEHTOB B IIBEJCKOM S3BIKE SIBIISFOTCS
HpPEJIOTH C TPOCTPAHCTBEHHBIM 3HAa4YeHHeM UNder «mom», OVEer «Haj», KOTOpble HHOTIA
BXOJSIT B COCTaB CJIOB Kak mnonymnpedukcel. [loxg momymnpeduxcamu B MOpQOIOTHUECKOM
CTPYKTypE WIBEJCKOTO SI3bIKa MOHUMAIOTCS MOpP(hEMBI, KOTOPhIE B XOJ€ Pa3BUTHS S3bIKa
YaCTUYHO YTPATHIIM CAMOCTOSITEILHOE JIGKCHUECKOE 3HAYCHUE U TPUOIMKAIOTCS TI0 PYHKIIUU
Kk npepukcam [Mokun 2011: 11]. B cocraBe aHanM3upyeMbIX JIEKCEM paccMaTpUBaEMbIe
KOMIIOHEHTHl Kak B (UHCKOM, TaKk W B IIBEACKOM SI3bIKE YTPAYMBAIOT HCXOJHYIO
IPOCTPAHCTBCHHYIO CEMAHTHUKY:

¢bunn. mB. underhyresgdst «cybdapenmatop» — ¢un. alivuokralainen — mur. ms.

andrahandshyresgdst;

¢urn. mB. undernummer «mao0aBouHBIA HOMep» — ¢(uH. alanumero — mwmr. wmB.

anknytningsnummer;

¢unn. mwB. Jverhastighet «npessimenne ckopoctu» — ¢uu. ylinopeus — mur. mBs.

fortkérning;

¢un. mB. overskotare «rimaBHas meacectpa» — ¢uH. ylihoitaja;

¢bumnn. me. overkapellmdstare «rmapusiii nupmxep» - pun. ylikapellimestari — nut. ms.

chefdirigent.

Kak yxke ynoMuHamoce paHee, CI0BOOOpa30BATEIbHBIE MOJEIH, YYacTBYIOUIHE B
00pa3oBaHMU ITHX CJIOB, CBOHCTBEHHBI TAKXK€ JIUTEPATYPHOMY IIIBEACKOMY S3BIKY, HalpUMep,
underdrig «HecOBEpIICHHONCTHHA, ManoneTHui» (ot under + -drig «-nmeTHuii»), dverskott
«3IHIIEK», overflod «30BITOK, N300MITHE).

2) OTrnarofipHbIE CYIIECTBUTENBHBIC ¢ cyddukcom nesitens -are.

B nmTeparypHoM 1mBeAckoM s3bIke OTOT addukc SABISETCS UCKIIOYHTEIHHO
NPOAYKTUBHBIM Ui 0003HAaYeHUsl JIMI M KOHKpeTHbIX npenMeroB [Casuukas 2004]. Ha
BO3HHKHOBCHHE HOBBIX CJIOB C 3TUM CY(PPHUKCOM B (PUHIISTHICKOM INBEJACKOM OKa3ajH BIUSHUC
JIeKCeMbl (DMHCKOTO $3bIKa aHAJIOTUYHOW MOP(MOIOTHYECKOW CTPYKTYphl € cyddurcom
nesitens -jal-jd:

¢buHI. WB. pdverkare «4enoBek, BIUSIONINN Ha oOmIecTBEHHOE MHeHHEe» — Vaikuttaja —

ot riaroyioB paverka/vaikuttaa «Bnustey;

¢uan. ms. skidare «ppkHUK» — QuH. hiihtdjd — o rnaronos skida/hiihtdd «kataTbes Ha

JIBDKAX);
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¢uHn. mB. rostare «usduparenb» — QUH. ddnestdjd — ot rmaronoB rasta/ddnestdd

«TOJIOCOBATHY.

BaxxHO OTMETHTH, 4TO B (MHIISTHIACKOM BapHUaHTE MIBEACKOTO SI3bIKA CYIMIECTBYIOT TAKKE
JekceMbl ¢ 3TUM cy(durcom, oOpa3zoBaHHble ©0e3 BiIuUsHUS (QUHCKOTO s3bika. OHU
paccMaTpuBaroTCs MoApoOHee B TIaBe 3.

3) CymiecTBuTemnbHbIe ¢ CyddurcoM Jmma -ist.

B nutepatypHOM mIBeACKOM si3bike cyddukc -ist sBisercs mpoaykTuBHBIM [Thorell
1981: 95]; B ¢uHCKUI S3bIK OBLIM 3aMMCTBOBaHbl HEKOTOPBHIE MEXKIYHAPOIHBIE CIIOBA C
cyddukcom -isti (Takue kak aktivisti, pasifisti) [Iso suomen kielioppi].

CymecTBuTenbHbIe ¢ cypdukcom -iSt B (UHISHICKOM BapHaHTE IIBEJICKOTO s3bIKA
KaJbKUPYIOT CTPYKTYPY GUHCKUX CJI0B 1100 ¢ cyddurcom -lainen, odbo3navaromem aesTes
WM TIPUHAIIICKHOCTD JIUIA K YeMy-J1100, 100 ¢ cypdukcom -ja/-jd:

¢urn. mB. Kursist «ciymarens Kypea, Kypeuct» — ¢un. kurssilainen;

¢bumnn. ms. forstaklassist «mepsoknaccauk» — dun. ensiluokkalainen;

¢unn. mB. andraklassist «sropoknaccauk» — ¢un. toisluokkalainen.

4) OTriaroipHbIC CYIMIECTBUTEIBHBIC C cyhhuKcoM -ing.

JlekceMbl ATOW TOATPYNNBl BO3HUKIW 1107 BIUSHUEM (QUHCKUAX OTTJIATrOJIbHBIX
CYILLECTBUTENBHBIX C cypdukcamu -0 u -U:

¢umn. mB. skidning «e3ma Ha mebKax» — ¢uH. hiihto — ot rmaromos skida/hiihtdd

«KaTaThCs Ha JBDKAX»;

¢umin. mB. SKrinning «karanue Ha KoHbKax» — ¢uH. luistelu — ot rmaromon

skrinna/luistella.

¢uni. mB. skonskrinning «purypraoe katanue» — dun. taitoluistelu: skén «kpacubrity /

taito «ymenue» + skrinna/luistella «katarbcst Ha KOHbKaX» | T.JI.

5) OtaenbHbBIC CYNIECCTBUTEIILHBIC PA3IMYHON CTPYKTYPHI.

Jlekcema ¢unn. mB. Storolycka «karactpocda» oOpa3oBaHa C MOMOIIBIO CIOKCHUS
OCHOB cyiecTBuTeibHOrO Olycka «HecuacThe» ¥ mpHiaratelbHOro StOr «OoJbIIONY,
BBICTYTAIONIMM B JAHHOW JIEKCEME Kak moxynpedukc. ITO CIOBO 0O0pa30BaHO IO MOACIH
dbuHCKOM JIeKkceMbl —Suuronnettomuus c¢ mnpedUKCOmoJ00HBIM  BJIEMEHTOM  SUUr-  OT

IPUIIAraTeIbHOTO SUUNT «OOTIBIION».
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CymectButensHoe Korbarhet «e3moBbie kadecTBa, ymoOCTBO BOKICHUS (ABTOMOOMIIS )»
00pa3oBaHO MO BIMSHUEM (DPUHCKOTO CYIIECTBUTEIBHOIO ajettavuus ¢ Toi ke CeMaHTHUKOW.
Cydpdukc -het B mIBEACKOM HCIONB3yeTCA I OOpa30BaHUS CYIIECTBUTCIBHBIX OT
Ka4eCTBCHHBIX MPHJIATaTeNIbHBIX; B (PUHCKOM €My COOTBETCTBYET Cy(pPUKC -UUS.

[TpunaraTenbHbIC U TPUYACTHS.

1) IlpunaratenbHbIC, BO3HHKIINAE IO BIMSHHEM (PHHCKHX JIEKCEM C KapUTHBHBIM
cybdurcom -ton/-ton «0Oe3», «He»; B MIBEIACKOM SI3bIKE €My COOTBETCTBYIOT cyhdukc -10s
«0e3», a TaKKe MPUCTaBKa 0- HE»:

(GuHIL 1IB. Opar «HEYETHBIN, HETAPHBIN» — QUH. pariton — aur. mB. omaka;

¢uHa. WB. 04teN «Ha MyCTOM JXKETynoK, HaToWak» — (GUH. Syomdtén — nut. mB. Pd

fastande mage;

¢bunn. mB. modolds «HeoOpeMeHuTeNbHBIM» — GuH. vaivaton — nwur. mB. ldtt, utan

moda.

Taxoke umeeTcs 0JTHO MPUIACTUE C TPUCTABKOH -0:

¢urn. mB. oskolad «HeoOydeHHsIi» - huH. kouluttamaton.

2) B ¢uHIAHICKOM BapHWaHTE CYHIECTBYIOT HE TOJIBKO CYIIECTBUTEIBHBIC, HO U
HpUIaraTeNbHbIC C MOTynpeGuKcom GVer-:

GuHI. B. dverstor «caumkoM O6oboiy — dun. ylisuuri;

GbuHIL B, dverldng «CIUIIKOM JIUHHBINY — uH. Ylipitkd,

¢bun. mB. dverdyr «cauiikom goporoi» — dun. ylikallis.

3) OcoOblit cityvaii mpencTaBiseT npuiarareibHoe (uun. mB. Sakenlig «momkHBIM,
HaJJIeXKAIINH, 11eJIecoo0pa3Hblii», 00pa3oBaHHOE MO BIMSHUEM (UHCKOTO MPUIAraTeIbHOrO
asianmukainen ¢ teM ke 3HaueHUEM. JIEKCEMBI COCTOAT U3 JIByX OCHOB: CYIIECTBUTEIBLHOTO €N
sak/asia «memno» + mpuiararensHoe enlig/mukainen «coorBercTByrommiiy. [IpuararensHoe
enlig BeIILTIO W3 ymoTpeOJieHUs] B JIMTEPATYPHOM IIBEJCKOM si3bike: B cioBHUKe IlIBenckoi
aKaJeMHH OHO YIOMMHAETCSl MOCJIEeIHUM pa3 B u3naHuu 1986 r. ¢ moMmeToil «ycTapeBiiee»
[SAOL 11].

B ¢duHasHICKOM BapwaHTE IIBEICKOTO S3bIKA HWMEETCS HEOOJBIIOE YHCIIO
abCKTUBUPOBAHHBIX  NPUYACTUH-KOMIIO3UTOB,  KAJIbKHPOBAHHBIX C  CEMaHTHYECKU
AHAJIOTUYHBIX (PUHCKUX MPHJIATaTeIbHBIX U MPUYACTHH:

[Tpuuactue |:
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¢unn. ms. ikraftvarande «ueiicTByrommuii, nedCTBUTENBHBIN (OYKB. «HAXOISIIUICS B

cuiie») — (hUH. aKkT. mpHd. Voimassa oleva (akTHBHOE IpHUYacThe Ipe3eHca);

¢unn. mB. riktgivande «3amarommii HampasieHue» — (QuH. Suuntaa-antava (akTuBHOE

npuyacTue ummnepgexTa).
[Tpuyactue II:

¢unn. wmwB. forhandsifylld «3apaHee 3amoidHEHHBINH (Hampumep, OJIaHK)» — (QUH.

esitdytetty (MacCUBHOE MpUYACTHE UMITEP(HEKTA);

¢unrn. wB. bldastamplad «BeimepxkaHHbpd 3 Mecsna (0 cbipe)» (OYKB. «C TOIXYOBIM

KieiiMom») — pun. mustaleimainen (npunararenbHoe);

¢bunn. wB. rodstimplad «BwiaepkaHHbI 6 MecsneB (0 cbipe)» (OYKB. «C KpacHBIM

KIeiimom») — duH. punaleimainen (mpuiararenbHoe);

bunn. wB. svartstdmplad «BeinepxaHHbli 9 mecsneB (0 cbipe)» (OYKB. «C YEpHBIM

KIeiimomM») — puH. mustaleimainen (mpunaratenbHoe).

I'maromer.

EMHCTBEHHBIM TJ1arojioM, KOTOPBIH MOXHO OTHECTH K 3TOHM Mojenu, sBisercs skida
«KaTaThCsl HA JIBDKAX», KOTOPBIH 00pa3oBaH CIIOCOOOM OOpPAaTHOTO CIOBOIPOM3BOJCTBA OT
CyliecTBUTEIbHOTO €N skida «mbbka». ITOT cmocold  clI0BOOOpa3OBaHUS  SBISCTCS
NPOAYKTUBHBIM JIJISL IIBEACKOro si3bika [Macnosa-Jlamanckass 2011]. Tmaron skida mosxHO
OTHECTH K PacCMaTpPUBaeMOMY THUITY JIUIIIb YACTHYHO: BEPOSTHO, OH 00pa30BaH MO/ BIHSHUECM

ceMaHTUKH (puHCKOro riarona hiihtdd «karathCs Ha JbDKax», a He ero Mop(dOJIOrHYeCKOM

CTPYKTYpBI.
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§ 5. Jlekcuueckue apxan3mbl, 3aMMCTBOBAHHbIE B (PMHCKHUI SI3bIK

Hecmorpst Ha TO, 4YTO GUHISIHICKMA BapWaHT MIBEACKOTO s3bIKa HWHOT/IA
XapaKTEePHU3yeTCs] HOCUTEIISAMH IIBEICKOTO S3bIKa Kak 00Jalalonuii MHOTHMH apXandeCKUMU
YyepTamH, JICKCHUCCKUE apXau3Mbl MPEICTABJICHb B HEM HE3HAYMUTEIBHO: OHU COCTABISIOT
b 7,2% ot o011ero KoimyecTBa (GMHISTHIN3MOB; apXau3Mbl, 3aMMCTBOBAHHBIC B (PMHCKUIA
SI3BIK, TIPEJICTABIICHBI BCETO JIBYMS IIPOIICHTAMHU.

JIekceMbl, KOTOpbIE OTHOCATCS K JaHHOMY THMy (32 cioBa), ObLTH 3aMMCTBOBAHBI M3
IIBEJICKOTO B (PMHCKHM SI3BIK, OJHAKO IMO3HEEC OHM BBIILIM M3 YHOTPEOJICHUS B IIBEICKOM
JUTEPATYPHOM SI3BIKE, TICPEHIsl B pa3psill ycTapeBIIMX. Mexay TeM B (UHCKOM SI3bIKE OHU
MPOJIOJDKAIOT aKTUBHO YHOTPEOISTHCS, YTO SABJISCTCS OCHOBHOM NMPUYMHON MX COXpaHCHHS B
(UHIITHICKOM BapHaHTE IIBEICKOTO SI3bIKA.

BaxxHast 0COOCHHOCTh TaKWUX CJIOB — 3TO TO, YTO HEKOTOPBIC M3 HUX MO CYHIECTBY
SBIISIIOTCS B IIBEACKOM si3bike IlIBermu wmcTropuaMamu, T.e. CIIOBaMH, O00O3HAYAIOIIHMMH
SIBJICHUSI WJIM TIPEMETHI, KOTOPHIC BBIIUIA W3 yHoTpeOjcHus. B (QUHISHACKOM BapuaHTe
IIBEJICKOTO sI3bIKA, HAIPOTHB, 3TH CJIOBA O] BIMUSHUEM (PHHCKOTO SI3bIKA MPUOOPETH HOBBIC,
COBpEMCHHBIC 3HAYCHUs M Onarojgaps 3TOMY COXpaHSIOTCS. TakuM 00pa3oM, MOAOOHYIO
JICKCHUKY MOYKHO Ha3BaTh «OTHOCHUTEIbHBIMHU HCTOPHU3MAMM», MOCKOJIBKY MCTOPU3MAMHU OHHU
SBIISIIOTCS TONTbKO B I1IBenuu.

¢umn. mB. en byk (byke) «bembe mist crupkm», byka «ctupate» (COBp. JUT. IIB.
tvattkldder, tvdtta).

CymectButensHoe €n byk u riaron byka ycrapenu B mutepaTypHOM MIBEICKOM SI3BIKE B
Hagaiie XX B. [SAOB]. Jlo atoro, ongHako, oHM ObUIM 3aUMCTBOBAaHbI B (DMHCKUI SI3BIK B
dopme pyykki «oenbe ais ctupkm», pyykdtd «ctupatey [Hakkinen 2004], rne coxpaHnstorces 10
cux nop [Kielitoimiston sanakirja].

Ha BBICOKYIO yIMOTpeOHMTEIBHOCTh AaHHBIX CIIOB yKa3bIBaeT TOT (hakT, yTo oba CiioBa
BXOJISIT B COCTaB HEKOTOPBIX KOMITO3UTOB, KOTOPBIC CYIIECTBYIOT Kak B (DMHCKOM, TaK U B
(UHIITHICKOM BapHaHTE IIBEICKOIO S3bIKA:

¢uni. mB. bykdag «npaueunsriii neub» — dun. pyykkipdivd;

¢bun. mB. bykkorg «xop3una as 6ebs» — pun. pyykkikori;

¢umn. wB. byklina / bykrep / bykstreck / byksnére «BepeBka mist Oenbsi»y — (uH.

pyykkinaru;
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¢um. mB. bykmaskin «ctupanbhas mammnay — Gpus. pyykinpesukone;

¢bun. mB. bykstuga «mpaueunas» — dun. pyykkitupa;

¢uni. mB. bykbalja / bykbunke «moxans» — dpun. pyykkipalju;

¢um. mB. bykpojke npumenka» — dun. pyykkipoika.

[To Bceil BEpOSTHOCTH, OOJBITMHCTBO U3 3TUX KOMITO3UTOB SIBJISICTCS B (PMHIISHICKOM
BapHaHTE KaJIbKOW (UHCKUX CJIOXKHBIX CIIOB, MO3TOMY 3TH KOMITO3UTBI MBI OTHOCHM K
DKBUBAJICHTHOM JICKCUKE, pACCMOTPEHHOM B §1.

W3 stux cinoB mo KpaiiHed Mepe kommo3utThl bykstuga, bykbalja sxoawmu panee B
coctaB JmTeparypHoro mBeackoro s3bika [SAOB]. IlpoucxoxkaeHHE OCTaIBHBIX JIEKCEM
YCTaHOBHUTH TPYAHO. [10 BCel BEpOATHOCTH, OJHU U3 HUX ObLIH 00pa30BaHbl CAMOCTOSTEIIBHO
B (UHIISTHICKOM BapHaHTE INBEJICKOTO s3bIKa, B TO BPEeMs KaK JIPYTrHe SBJSIOTCS KalbKaMU
¢uHCKUX JekceM. Cieyer Takke OTMETHTb, 4To ciioBa byk u byka ycrapenu B mutepatypHOM
HIBEJCKOM s3blke B Hauanme XX B., T.e. YK€ MOCI€ TOro, Kak (QUHISHICKUI BapuaHT
IIBEJICKOTO SI3bIKAa OKA3aJICS B HEKOTOPOU U3OJISIIIUU OT JIMTEPATYPHOTO MIBEACKOTO.

¢un. mB. en kKravatt «raixctyk» (coBp. IuT. mB. Slips).

Ecnmu coxpanenme 1mBeackux apxaum3MoB byka u  byk oruactm oO0ycioBieHO
SKCTPAJTMHIBUCTHUCCKAMHU TMPHUYMHAMH, TO CJIOBO Kravatt ycrapeno B JIUTepaTypHOM
mBeAckoM s3bike emie B XVIII B., xorma ®unngaaaus emnie Bxoguwia B cocrtaB llIBenun
[SAOB]. Orto cymiecTBuTebHOE OBUIO 3aMMCTBOBAaHO B (MHCKUH s3bIK B Buje Kravatti,
yIOTPEOJIAACh HapsAy C CHHOHUMHUYHBIM (UHCKUM cioBoMm SOIMio «ramctyk» [Hakkinen
2004]. B muTepaTypHOM IIBEJICKOM SI3BIKE CYIIECTBHTEIbHOE Kravatt, 3ammMcTBOBaHHOE W3
(bpaHIly3cKOro, SBISETCS HCTOPM3MOM M 0003HA4YaeT BHJ TajCTyKa, BBIIICAIIANA U3
ynotpebaenus [SAOL]. Bmecre ¢ TeM B (GMHIISHICKOM BapHaHTE IIBEJCKOTO S3bIKA, KaK U B
(UHCKOM, 3Ta JIEKCeMa UCIOJIb3YeTCs It 0003HAYCHUST COBPEMEHHBIX BHJIOB raJICTyKa.

¢bun. mB. ett dmbare (@mbar) «seapo» (coBp. nut. mBs. hink).

Ota nexcema ObLUIa 3aMMCTBOBaHa B (PMHCKHIA s13bIK B hopme dmpdri [Hakkinen 2004] u
JI0 CHX IMOp yrnoTpebuTenbHa B coBpeMeHHOM (uHckoM si3bike [Kielietoimiston sanakirja]. B
JUTEPATYPHOM IIBEACKOM SI3bIKE OHA SIBJISCTCS MCTOPU3MOM W 00O3HA4YaeT BUJ COCyaa s
BOJBI, BBImICAmNK w3 ymorpebnaeuus [Svenblad 2008: 43]. B duniassHICKOM BapHaHTe
IIBEJICKOTO SI3bIKAa ATO CJIOBO, OJHAKO, IIOBCEMECTHO PACIPOCTPAHECHO, SBIISASICH CHHOHUMOM K

cymiectButeabHOMy €n hink «Bempo». Kpome Toro, B (UHISHACKOM BapHaHTE IIBEICKOIO
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sSI3bIKA €CTh CJIOXKHBIC CJIOBA, B COCTaB KOTOPBIX BXOAUT dmbar(e): slaskdmbar(e) «momoiinoe
Beapoy, plastémbar(e) «miactukoBoe Benpo», vattendmbar(e) «Beapo A BOIbI».

¢um. mB. en pulpet «mkoasHast mapta» (coBp. ut. mB. Skolbdnk).

Taroke pulpet sBisieTcs B JIUTEpaTypHOM IMIBEACKOM SI3BIKE MCTOPU3MOM, IOCKOJIBKY
03HAYaeT B HEM IIKOJIBHYIO MapTy Oojiee CTaporo Thia ¢ HakjIOHHOM ctojemuurei [SAOL].
DTO CyIIeCTBUTENbHOE OBUIO 3aWMCTBOBAaHO B (GuHCKHIA s36IK B (opme pulpetti u
UCIIOJIB3YETCs MPUMEHHUTEIBHO K COBpPEMEHHOMY THIy IikoiabHOM mapTel [Kielietoimiston
sanakirja). [lon BiusHUMeM QuHCKOTO s13bIKa 3HaUeHHe pulpet TpancdopmupoBanock Takxke B
(UHIISTHICKOM BapUaHTe IIBEJCKOTO S3bIKA.

¢dunn. mB. en lavoar «pakoBuHay (coBp. JUT. mB. tvdittstdll).

B mBenckom s3pike llIBennu 3TO CIIOBO SIBISETCS HUCTOPU3MOM, O0O3Hayas KOMOJ,
HOKPBITHI MPaMOPHO# TUTMTOM, B KOTOPOM XPAHHIUCh KYBIIHHBI U APYTHe MPHHAICKHOCTH
st MeIThst [SAOB]. B QunISHICKOM BapuaHTe IMIBEACKOTO SI3BIKA OHO HMCTIOIB3YETCS JUIS
0003HAYECHUSI COBPEMEHHOW DPAaKOBUHBI. DTa JEKCeMa HW3MCHHJIA 3HAYCHHE MOJ| BIMSHHEM
cemaHTUKH (uHCKOro cioBa lavuaari, 3amMcrBoBaHHOrO ®3 mBezackoro [Kielitoimiston
sanakirja].

¢unin. ms. en pennal (cop. nut. mB. pennskrin).

Penal Obuto 3amMmcTBOBaHO B (UMHCKME s3bIk B opme penaali, rae ymorpebisercs
HapsIy C CHHOHUMHYHBIM Kommo3utoMm Kyndkotelo: Gmaromaps «koHcepBarum» B (UHCKOM
SI3bIKE OHO COXPAHHJIOCHh U B (DUHIISTHICKOM BapUaHTE MIBEJACKOTO A3bIKA.

¢uni. mB. en lave / lava B 3Hau. «3cTpaja, miomanaka» (CoBp. JIMT. mB. bana).

[TpoucxoxkIeHHE U UCTOPHUS 3TOTO CIIOBA MPEICTABISIOT OCOOBIN HHTEpEC. DTa JieKceMa

12 ymeercs B coBpemenHoM ¢uHCKOM: (uH. lava «aBka;

CJIaBSHCKOTO IPOUCXOKICHUS
HACTWJ; TPsAJKa; CIeHa, MoAMOCTKHU; Mminatdopma» [Baxpoc, Illepbakos 2007: 317]. B
COBPEMCHHOM JIUTEPATYPHOM IIBEJACKOM s3bIke €n lave osnauaer «mosok B Oane» [SAOL].
upokuii criekTp 3HauYeHUil (PUHCKOTO CloBa OKa3al BIMSHHE HAa (DUHISHACKHI BapHaHT
HIBEJICKOTO si3biKka, riae lave/lava ymorpeOisiercs, HanmpumMep, B coctaBe kommo3uTa danslave
«TaHIEeBalbHas Tuomanka». OJHAKO B JAaHHOM Cllydae pedb HIAET HE CTOJNBKO O

CEMAHTUYCCKOM 3aMMCTBOBAHUU H3 (1)I/IHCKOFO SA3bIKaA, ITOCKOJIBKY (bHHCKOG CYmCCTBUTCIIBHOC

lava Obu10 3aMMCTBOBAHO B JIMTEpaTypHBIN mBeACKHi s3Ik B XV B. [Larsson 2014]. Panee

12 Cp. pycckoe «wiaBay — «JIaBKa, CKambsl, I0CKa IS cuieHus, knaakay [dans 2013].
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OHO, KaK 1 (PMHCKOE CIIOBO, YIOTPEOIISTIOCh B 3HAYCHUN «yTonTaHHas romanka» [SAOB]. B
COBPEMECHHOM JIUTEPATypHOM SI3BIKE 3TO 3HAYCHHE YTPA4YeHO, OJHAKO B (DHUHIISHICKOM
BapHaHTE MIBEJCKOTO S3bIKa OHO COXPAHSICTCS.

¢bumt. mB. rosk / rask «mycop» (coBp. JIUT. mB. SOPOr, SKrdp).

CymiectBuTenibHOE  FOSK  siBisieTcss  OOIIECKaHAMHABCKAM — CJIIOBOM,  KOTOPOE
CYIIECTBOBAJIO €I B APEBHEIIBEICKOM S3bIKE U UMeeTCs B (hapepckoM si3bike (rusk), a Taxke
B JIMAJICKTaX HOPBEXKCKOTO U JATCKOTO S3bIKOB: FUSK «mycop, oTxoae» [SAOB]. B mBeackom
SI3BIKE OHO COXPaHSETCS TOJIBKO B HEKOTOPHIX JAMAJCKTaX, a TAKXKE B (PUHISHACKOM BapuaHTE,
OTKyJla OHO OBUIO 3auMCTBOBaHO B (QuHCKUH s3bik B Buae roska [Hakkinen 2004].
CoxpaHeHue 3TO YaCTOTHOM JieKCeMbl B (PMHCKOM SI3bIKE MOBIUSIO Ha €€ KOHCEPBAIUIO B
(UHIITHACKOM BapHaHTE MIBEICKOTO SI3bIKA.

¢bunn. ms. en fyrk «aeasru» (coBp. JUT. mB. pengar)

Eme ogHWM «OTHOCHTETBHBIM HCTOPH3MOMY SIBIIICTCS TaKKe CYIIECTBHTEIHLHOE eNn
fyrk. B IlIBernu 3THM ciioBOM 0003HAYajgach MEJKas MOHETa HOMHUHAJIOM B 1/6 ape, KoTopas
ob11a B oopamennn B XV-XVII B [Jonsson 2012]. 3To ci1oBo ObUIO 3aMMCTBOBAHO B 3HAUCHUH
«neHbrn» B uHCKmid s3Ik Kak fyrkka, ymorpebmnsercs, riaBHbIM 00pa3oM, B pa3rOBOPHOM
peuu ¥ BCIEACTBHE ATOTO COXPAHSIETCS B IIBEJCKOM sI3bIKe DUHIISTHINH.

¢uri. mB. SISKONKOrV «MajeHbKas COCUCKay.

WuTepecHbIil ciiyyail mpeicTaBisieT CyniecTBUTEIbHOE SISKONKOIV, mepBblii KOMITOHEHT
KOTOpOro 00pa3oBaH OT HeMelkoro Saucischen «cocucka»; oHo ycrtapeno B IlIBeruu u
yrnotpebinsercs Toiapko B Gunnsaauu [SAOB]. Ota nekcema Obuta KanbKUpoBaHa B (DUHCKUIA
s3bIK: puH. Siskonmakkara, rie mepBblii KOMIOHEHT SISKON ObLT MEPEOCMBICIICH Kak (PUHCKOE
CyIIECTBHUTEIbHOE SISKO «cecTpay B TCHUTUBE, MIOKA3aTeIeM KOTOPOTO SBISETCS -N.

¢umn. wmB. julbock «ckasounblli TepcoHaX (M3HAYATBHO B KO3JIHMHOW INKYpE),
pazfaromuii mogapku GuHCKUM AeTssM Ha PoxxaectBo» (B IlIeruu — jultomte).

Komnosur julbock, oOpa3oBaHHBII CIIO)KEHHEM OCHOB CYIICCTBUTENBHBIX  jul
«PoxnectBo» u bock «kosen», sBHseTcs CTapblM IIBEICKUM CJIOBOM, CBSI3aHHBIM C
Pa3IMYHBIMU POXKICCTBEHCKUMH TPAIHUIIMSIMH; OHO CTapile, YeM CylecTBUTeIbHoe jultomte,
KOoTOpoe ymoTpebinsercs B coBpemennoi IlIBeruu [Thors 1980]. B ®unissHINN, HAPOTHB,

Hapsny ¢ Jekcemoit julgubbe (ot jul «PoxpmectBo» + gubbe «crtapuk»), sTa nekcema
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yIoTpeOuTeNbHa, 4TO OOBICHACTCS HaiWYueM B (UHCKOM s3bike Kanbku julbock: d¢un.
Joulupukki: joulu «PoxxaectBo» + PukKi «xo3em».

¢umt. mB. en mjolkstanka «Oonpias eMKocTh, OUIOH JUISI MOJIOKa» (COBp. JIMT. IIB.
mjaolkkruka)

OTta jekceMa Oblila 3aMMCTBOBaHA B (PMHCKHUH sI3bIK B Buae Maitotonkka. B misenckom
si3pike [lIBenuy BTOPOW KOMIIOHEHT KOMITO3HTA en stdnka 03Ha4Yall CPEHEBEKOBBIN COCYH U3
JepeBa ¢ pydykaMd W KpbIKOH. Takum o0Opa3oM, 3TO CIOBO SBISETCS B JUTEPATYpHOM
IIBEJICKOM SI3BIKE HCTOPU3MOM. B (DMHIITHICKOM BapuaHTE MIBEJCKOTO s3bIKa CEMaHTHKA 3TOU
JICKCeMBbI, Kak B ciydae pulpet m lavoar, uamMenwmnace u 3aKOHCEPBHPOBAJIACH TIO]] BIHSHUECM
¢unCcKOrO0. ClieyeT BCe K€ OTMETUTh, YTO ATO CJIOBO BBIXOJUT U3 YIMOTPEOJICHHS: B CIIOBape
Finlandssvensk ordbok ono momedeHo kak ycrapeBiiee, YTO OOBSICHSETCS IOCTCIICHHBIM
HCYE3HOBCHUEM CaMOro npeameTa, eii oboznagaemoro [FO: 116].

¢bum. mB. 1SSKAP «xooauabHUK» (coBp. auT. miB. Kylskap).

Jlekcema ett isskap kampkupoBaHa B (GuHCKHME Kak Jddkaappi (is/jdd «iem» +
skap/kaappi «mkad»). B (GuUHCKOM s3BIKE W IIBEACKOM si3blke QDUHISHAMKA CJIOBa
isskap/jddkaappi o3Ha4YarOT XOJOJWIBHHK COBPEMEHHOI'O THIIA, OJHAKO JIMTEPaTypHOM
IIBEJICKOM CYIIECTBUTENbHOE ISSKAP SBISETCS HCTOPU3MOM, IOCKOJIBKY OHO O3Ha4alio
CTapUHHBIA XOJIOAMWJIBHBIN HIKad, B KOTOPHIA MOMELIANIM JieJ, BBIMWJICHHBIM 3UMONH Ha
BojoeMax. [logoOHBIe mMpucnocoOJieHHs BBIIUIM W3 yHnoTpeOiieHus B cepeauHe XX B.
OueBHIHO, YTO IIBEJCKOE CJIOBO OBLJIO 3aMMCTBOBAHO B (DMHCKUM B TOT MEPUOJ, KOTJa B
OUHISHINK  HCIIOJIB30BAIMCh  XOJNOAWIbHBIC 1mKadel craporo tuma. C TOSBICHUEM
COBPEMEHHBIX XOJIOIMIBHBIX YCTPOMCTB Jiekcema jddkaappl uaMeHuaa 3HadYeHHE B (PUHCKOM
S3bIKC W TIOBJIMsUIA HAa M3MCHEHUE CEMaHTUKHU IIBEICKOTO ISSKdP, KalnbKoW KOTOPOTO OHa
SIBIISICTCSL.

¢bunn. wmwB. gulndbb «nEepBOKYpCHUK, HOBHUYOK, HEOMBITHBIM YeIOBeK» — (UH.
keltanokka.

CymiecTBUTEIFHOE 00pa30BaHO MMyTeM OCHOBOCIOKEHUsI Ul «kenThiit» + ndbb «KITOBY»
¥ SIBJISIETCS], TIO BCEW BEPOSTHOCTH, KaJIbKOW C HEMEIKoro miu (paHiry3ckoro si3bika [SAOB],
KOTOPOE BIOCIICACTBUU OBUIO KAJIBKHPOBAHO B (UHCKHU. B pycCcKOM sI3bIKEe TaK:Ke MMEETCs
NOX0XKasi JIEKCeMa — <OKEIITOPOTHK» C OCHOBHBIM 3HAaYEHHEM «ITEHEI» M IEePEHOCHBIM

3HAUEHUEM «HEOMBITHBIN Mosoaol uenosek» [Edpemora 2000]. Kak u B pycckom s3bIke, B



71

JHUTEPATYPHOM IIBEICKOM 3TO CIOBO YHOTPEOISIIOCh KAK B KOHKPETHOM 3HAYCHUU — «IITCHEII-
KEITOPOTHK», TaK M B MepeHOCHOM — «HOBHYOK» [SAOB]. Jlekcema gulngbb ycrapena mo
KpaiiHeil Mepe k Hadamy XX B., MOCKOJBKY ITOMEYAeTCsl KaK yCTapeBIIas €Ile B CIOBape
[IBenckoit akajgeMuu, a B COBPEMEHHBIX CJIIOBHHKaX OHA MAapKUPYETCs TOJIBKO Kak
burnsagusm  [SAOL]. B ¢dumnsaackom Bapuante Jjekcema gulngbb  mo-mpexuemy
yIOTpeOUTEIbHA!

¢bunn. mB. 26 augusti - 14 Packar for att dtervinda till Helsingfors, ja, nu dr man inte
gulndibb lingre utan dtervinder till studierna som en riktig gamyl [Korp].

«26 aBrycTta — 14 4enoBeK COOMPAIOT BEIIW, YTOOBI BO3BPATHUTHhCS B XEIbCHHKH. Jla,
TEeTeph OHU HE HOBHYKHU M BO3BPAIIAIOTCS K yueOe, Kak ObIBAIIbIC CTYACHTHI.

¢um. mB. sprutkanna «rietika» (coBp. yuT. mB. vattenkanna)

Kommnosur sprutkanna (ot spruta «Opseisrate» + kanna «cocym i KHIKOCTHY),
yCTapeBIIHH B COBPEMECHHOM JIUTEPATYPHOM INBEACKOM SI3bIKE, KaTbKUPOBAaH B (PUHCKUIT SI3BIK
B (hopme kastelukannu, riae sBisercs ynorpeourensubiM ciioBoM [Kielitoimiston sanakirja].

¢urn. wB. gdrdskarl «ynpaBmsrommuii  gomom»  (coBp. amtT. mB. vaktmdstare,
fastighetsskatare)

B coBpeMeHHOM nHTEpaTypHOM IIBEACKOM si3bike cymectBurenbHoe gdrdskarl (gard
«ycanpba, aBop» + karl «myxumna») mapkupyercs kak ycrapepmee cioBo [SAOL]. B
IIBEJICKOM $13bIKe DHUHIISTHIUH, OJTHAKO, 3TO CIIOBO SIBJISIETCS IO-TIPEKHEMY YIOTPEOUTEIHHBIM,
MOCKOJIBKY paHee moj BiusHueM Qdrdskarl B ¢uHCKOM si3bIke 00pa30BajCs KOMIIO3HT
talonmies (talo gen. «mom» + MieS «Myx4uHa»), KOTOPBIH SBISCTCS YIOTPEOUTEIHLHBIM
CJIOBOM.

¢uni. mB. en barmficka «marpymusiii kapmany» (coBp. JuT. mB. brostficka).

[TepBbIM KOMITOHEHTOM cylecTBUTeNbHOTO barmficka sBisercs ycrapesiiee B
IIBEJICKOM JIUTEPaTypHOM sI3bIKE CJIOBO €N barm «rpyab». Jlekcema coXpaHWiIach B
(UHIISHIICKOM BapUaHTEe MIBEJICKOTO SI3bIKA, MOCKOIBKY B (PMHCKOM CYIIECTBYET KajlbKa C Hee
povitasku ¢ Tem jxe 3HaYCHHEM, MPUUYEM BXOAIICEe B (PUHCKUNA KOMIIO3UT CIIOBO POV «TPYIb»
SIBJISIETCS, KaK U IBeACcKoe barm, mostusmom.

¢unn. mB. hoka/hdka, hoksa/hdksa, hdgsa «coobpa3uth, goramgatbCs, MOHSTH,

3aMeTUTh» (COBp. JIUT. 1IB. INSe, fatta, forstd, mdrka, komma att tinka pa)
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DTOT T7aroi BOCXOAMT K JIPEBHEIIBECKOMY riaroixy hughsa, KOTopbIit MMes IUPOKUi
CIICKTp 3HAUCHUI: «00IyMBIBaTh, OOpamaTh BHUMAHKUE, Pa3MBIIUIATh, TIIYOOKO 3ayMaThCs»
[SAOB]. OH BpImIen U3 ynorpeOJieHus B IUTepaTypHOM miBesckoM B XX B., HECMOTpS Ha TO,
YTO CYIIECTBUTENIBbHOE /dg, OT KOTOPOro OH OBbUT 0Opa30BaH, COXPAHSAETCS B COBPEMEHHOM
JUTEPATYpPHOM SI3bIKE B 3HAYCHHU «HACTPOCHHUE, HAMEpPEHUE, JKEeJIaHWe» — TpaBla, OyaydH
CTHJIMCTUYECKU OKPANICHHBIM, OHO YIOTPEOJISIETCS B OCHOBHOM B TEKCTaX BBICOKOTO CTHIIS U
nostudeckux npousBenacHusx [SAOB]. Kpome Toro, hdg BXomuT B COCTaB YCTOWYHBOIO
cloBocoueTaHust komma ihdg «BCTIOMHUTh, TOMHUTHY. B OUHASHANMN T11aron Adgsa siBisieTcst
HACTOJIBKO YIOTPEOUTENIbHBIM, YTO OH OBbLI 3aMMCTBOBAH B pa3roBOpHBIN (hUHCKU B (popme
hoksata u 6;arogapst 5ToMy coxpansercsi B GUHISHICKOM BapHaHTE IIBEICKOTO SI3bIKA.

¢uni. mB. idas «MoUb, HE JICHUTHCS JIEIATh YTO-JTH00Y.

JleloHeHTHBINM Tiaron idas BeImen U3 ynoTpeOJeHHsI B JIMTEPATypHOM IIBEICKOM; B
MIBEJICKOM si3bike DUHISHANM OH WCIOJB3YeTCs, Kak NpPaBWIO, B MOOYIUTEIHHBIX
BBICKa3bIBaHUAX U (opMynax BexymBoctd tuna 1ds du rdcka mig sockret? — «ae mMor OblI ThI
nepenath MHe caxap?», ids inte ga hem dnnu — «moskanyiicra, He yXOIu MOKa JTOMOi» (OYKB.
«IEHUCh YXOIuTh ceituac momoii») [af Hallstrom-Reijonen, Reuter 2010: ¢.81]; ycroiiunBoe
BeIpaKeHHE jag idS inte o3HavaeT «MHE JICHb». YNOTPEOJICHUE IIarojia yKa3blBaeT Ha TO, YTO
idas coxpansiercs moj BiausHUEM (QUHCKOTO Tiaroja ViitSid, KoTopblit nmeer cxoaHyro ¢ idas
CEMaHTUKY U yIOTPeOJIIeTCS B aHAIOTMYHBIX KOHTeKcTax: Viitsitké ojentaa minulle sokerin? —
«He Mor ObI ThI TIepeaaTh MHE caxap?» (OykB. «TeOe He JeHb mepeaaTh MHE caxap?»), en Viitsi

«MHE HeoxoTay, dld viitsi mennd nyt kotiin — «noxainyiicta, He yX0/a1 MOKa IOMOI.
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§ 6. 'udpuaHbie 3aMMCTBOBAHUS

['uOpuaHbIe 3aUMCTBOBAHHS «OOpa30BaHbl YACTHYHO W3 POJHOTO, & YAaCTUYHO U3
WHOCTpaHHOro Mmarepuana» [Xayren 1972: 353]. B HacTosmieM HCCIIEIOBAaHHU I10OJ
THOPUIHBIMA 3aUMCTBOBAaHHSMHU TIOHMMAIOTCS JIBYXKOMIIOHCHTHBIC KOMITO3UTHI, OJHUM H3
KOMITOHEHTOB KOTOPBIX SIBIIIETCS IIBEJCKAs OCHOBA, a IPYTUM — (UHCKASI.

B ananusupyemom matepuane umeercs 31 jekcema Takoro Tma, 4to coctasisger 2,0%
oT o0mero Koiau4ecTBa (GUHISHIN3MOB. TakuM 00pa3oM, 3TO CaMblii MAJIOUMCIICHHBIA THII
GuHIAHAN3MOB. XapaKTep TaKOH JEKCHKHU MO3BOJISET, OAHAKO, MPEAIOJIOKNTh, YTO B YCTHON
peun GUHISHACKUX IIBEIOB THOPUIHBIC 3aMMCTBOBaHUS 00JIee YaCTOTHBI.

['uOpuaHble 3aMMCTBOBaHUS CBOMCTBEHHBI HIBEJACKOMY si3bIKy B 1esnoM. Tak, C.C.
MacnoBa-JlamaHckasi BBIIENSET B HEM IMOJYKATbKH — CJIOBA, OJHUM JJIEMEHTOM KOTOPBIX
SIBIISICTCSI  TIEPEBOJ HWHOSI3BIYHOTO CJIOBA, @ BTOPOW DJIEMEHT 3aMMCTBOBAH IOJHOCTHIO
[MacnoBa-Jlamanckas 2011: 103]. Hanmpumep, B mBeaCKOM C0BE€ MAasSUgN «IOMEHHAs ME€Yb)
NIEPBBIIl KOMIIOHEHT 3aMMCTBOBaH U3 HeM. Massofen, a BTopoi siBJIsieTCsl MIBEACKON JIEKCEMOM
en ugn «meun» [SAOB].

Kpome Toro, mosrykaiabKu UMEIOTCS M B (PUHCKOM SI3bIKE, HaIIpuMep, raiheind «rmiesem
— CYIIECTBUTEIHHOE, MEPBBI KOMIIOHEHT KOTOPOTO SIBIISICTCSI 3aMMCTBOBAaHHEM KOMITOHEHTA
rye «pokp» W3 aHTIIMHCKOTO KOMITO3UTa IYegrass «ImieBemi», a BTOPOW SBISETCS (PUHCKIM
cioBoM heindg «tpasa, ceHo». Takke paccMmoTpeHHoe B §5 cymiectButenbHoe Mjdlkstanka,
3aMMCTBOBaHHOE B (puHCKMI kak Mmaitotonkka, sBisercs B (GHHCKOM MOJyKadbKoOii: maito
«MOJIOKO» — 3TO TIePEBEICHHBIH KOMIIOHEHT, tonkka «4aH, eMKoCTh» — mpsiMoe GpoHEeTHYEeCKH
ACCHMMIIMPOBAHHOE 3aMMCTBOBAHUE.

['ubpuasl pukcupyroTCs ¥ B QUHISHIACKUX TUaliekTax, Harpumep, hundkoppi «cobaubs
koHypa» (mB. hund «cobaka» + ¢un. KOppi «xoHypa, Oynka») wiu homoska «CeHHas TpyXa»
(mB. hé «ceno» + un. moska «cop, Tpyxa») [Martola, Mattfolk, Sandstrom 2014]. Oxu Taxxe
UMEJNCh B INBEACKOM si3bike BwiOopra, Hampumep, lutikkapulver «mopomok ot kimomos»
(lutikka «xsom» + pulver «moporok»), happanbrod «pskanoit x1e6 Ha 3akBacke» (pun. hapan
«xucielin»y + mB. brod «xnedy) [ Tandefelt 2003].

Yro Kkacaercsi HCCIeAyeMOro MaTepuana, ompeaeicHue nonykanek, manHoe C.C.
MacnoBoii-JlamaHckoi, XapakTepu3yeT OOJIBIIMHCTBO BCTPETUBIIMXCS B HAIIEM MaTepuaie

KOMITO3UTOB (BBIJICNICH 3aUMCTBOBAHHBIN U3 (PMHCKOTO KOMITOHEHT):
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¢umt. mB. ruskaresa «moesaka B JlammaHauio B MEPHOA 30J0TOH OCCHH» — (DHH.
ruskamatka (ot ruska «3osotast ocenp» + resa/matka «myrerectBue»).

¢urn. mB. potatisrieska «kaprodenpHas nenemka» — ¢uH. perunarieska (ot
potatis/peruna «xaptodeib» + rieska «iernemnikay).

¢bunn. mB. kornrieska «sumennas naememka» — ¢GuH. ohrarieska (or korn/ohra
«TIMEHB» + rieska);

¢bun. mB. rekkakusk «sogurens rpyzoBoro aBToMoomis» — ¢dun. rekkakuski (ot rekka
«rpy3oBuK» + Kusk/kuski «Boautens»l);

¢unn. ms. karkkidag «uenp, korma pedeHky maroT ciagoctu» — ¢uH. karkkipdivéd (ot
karkki «ciamoctn» + dag/pdivd «aeHby);

¢urn. mB. karkkistrejk «3amper Ha cmagoctm» — ¢un. karkkilakko (ot karkki
«cmagoctm» + strejk/lakko «3abacToBkay);

¢unn. me. keikkasdngare «mesen, BeicTymaronumii ¢ konuepramm» — un. keikkalaulaja
(ot keikka + sdngare/laulaja);

¢un. mB. nattpajta / nattpajtu «aounas pybarika» — ¢uH. yopaita (ot natt/ys + paita);

¢bunia. mB. Mujkrom «wkpa psamymka» — ¢ua. muikunmdgti (ot mujka/muikku +
rom/mditi);

¢unn. wB. lavasdng «mpocras xecTkas KpoBath 0e3 M3rolioBbs» — puH. lavasdnky (0T
lava + sdng/sdanky);

¢bunt. mB. vedapino «cromka apos» — ¢un. halkopino (ot ved/halko «aposa» + pino
«CTOTIKa»);

¢unn. mB. Kurabyxor «Henpomokaemble mTaHbl s pedeHka» — ¢uH. kurahousut (ot
kura «rpsi3p» + byxor/housut «Oproku, mrTaHb»);

¢unrn. wB. lenkkitossor «kempr ans mpoOexkw» — ¢ua. lenkkitossut (ot lenkki
«poOeskka» + t0SSOr/tossut «kemasi»);

¢umn. mB. byggtalko «coBmecTHas paboTra MO TOCTpPOMKE YEro-imbo» — (QUH.
rakennustalkoot (ot bygg/rakennus + talko/talkoot);

¢urn. mwB. mdlartalko «coBmecTHas pabora TO MOKpacke dYero-nmbo» — ¢QuH.

maalaustalkoot (ot mdlar-/maalaus «mokpackay + talko/talkoot);

13 Jlexcema kusk B 3HaYeHHM «BOXHMTENb» SABISAETCA CEMAaHTHYeCKMM (eHHMIM3MOM (0T ¢uH. Kuski «BoguTems»), T.K. B
JUTEpATypHOM HIBeJCKOM KUSK 03HAUaeT «kyuep».
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¢urn. wB. stddtalko «cy6botHmk» — ¢unH. Ssiivoustalkoot (ot stdda/siivous
«ybupatbcs/yoopka» + talko/talkoot).

¢umn. mB. talkoanda «myx, HactpoeHuwe oOmiei pabotely — ¢un. talkoohenki
(talko/talkoo + anda/henki «mxyx»);

¢bun. wB. engdngsSinko soen. «oaHOPa30BBIi TpaHaTomMeT» — (uH. kertasinko (ot en
gang/kerta «oaun pa3» + SINKO «rpaHaToOMET»).

BwMmecte ¢ TeMm B 1mBeACKOM si3bike DUHISHANN CYIIECTBYIOT TaKue THOPHIBI, KOTOPBIC
HE MOAXOAAT MO orpeseneHue noaykanek, nannoe C.C. MacnoBoii-Jlanmanckoi, mOCKOIbKY
OHH HE SIBJSIFOTCS 3aMMCTBOBAHUSMH M3 (MHCKOTO sI3bIKA, @ BO3HHUKIN B (DUHJISTHICKOM
BapUaHTE CaMOCTOSATENBHO. [IpyM 3TOM ONWH W3 JBYX KOMIIOHCHTOB TaKWX CIJIOB SIBISICTCS
(UHCKUM IO MPOUCXOKACHUIO:

¢bunn. mB. pikkuliten «ouenp manenbkuii»: ¢un. PIKkU «ManeHbkuii» + mmB. liten
«MaJICHbKHUI;

¢bunn. mB. midsommarkokko «xocrep Ha Houb MBanma Kymamer»: mB. midsommar
«Ipa3THHUK cepeuHbl Jetay + ¢puH. Kokko «xoctep Ha Houb MBana Kymamsi»,

¢uni. mB. PUUKKOKNIV «gunra (noac)»: un. pUUKKO «purKka» + mB. KNiv «HOXKY;

¢unn. mB. kokkobrasa «koctep Ha Houb MBana Kymansn: kokko + miB. brasa «xocrepy;

¢umn. mB. talkoarbete «cy60oTHmMK, oOmias pabGorta»: ¢un. talko + mm. arbete
«pabotay;

¢bunn. wB. vippldn «OBICTPBIA 3aliM». QuH. VIPPI «MalleHbKHI 3aeM Ha HEOOJBIIOH
cpok» + mB. lan «xpeaury;

¢unn. mB. tipuskinn «mypamiku, rycuHas koxa»: ¢uH. tipu «ubimieHok» + mB. skinn
CKOXKay.

Takum oOpa3om, B kommosutax tuma puukkokniv, midsommarkokko, kokkobrasa,
talkoarbete, vippldn GUHCKUNA KOMIIOHEHT TOJKYETCS C TIOMOIIBK) CHHOHUMHUYHOTO
IIBEJICKOTO. B (PMHCKOM S3bIKE HET SKBHBAJCHTHBIX KOMIIO3HTOB JUISI 3THUX CJIOB, IIOCKOJIBKY
(buHHAM HET HEOOXOIUMOCTH MOACHATH, uTO Takoe Puukko, kokko u t.x.

[Mpunararensrnoe pikkuliten nmpexcraBiser ocoObIi CiTydaid, TOCKOJIEKY 00pa30BaHO OT
CJIOB, O3HAYAKOIIUX OJTHO U TO Ke. BO3MOKHO, OHO 00pa30BaHO HA OCHOBAaHMH (DOHETHYECKOTO

CXOJICTBA C IIBEJCKUM clIoBoM pytteliten «kpoXxoTHBI.
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§ 7. 3auMcTBOBaHMSA U3 AHIVIMHCKOI0, PyCCKOIr0, HEMEKOro, (ppaHIy3CKOro u

JJATHHCKOI'0 iI3bIKOB

B mBenckom s3pike DUHISHIUM CYIIECTBYIOT OTHAEIbHBIE 3aMMCTBOBAaHUS U3
HEMEIIKOTO, PYCCKOTO, aHTJIUHCKOTr0, (paHIly3CKOr0 U JATUHCKOTO (Bcero 88 jekcem), 0JIHAKO
B CJIy4ae 3TUX S3bIKOB HE MPUXOJUTCS TOBOPUTH O KAKOM-TTMOO CYIIECTBEHHOM BIUSHUU — B
HaIleM MaTepHualie OHH COCTaBIIAIOT 5,6% OT BceX TUNOB (PUHIAHIU3MOB. TeM He MeHee OHU
MPEJICTABISIOT HHTEPEC, MOCKOJIBKY OTOOPaXKalo0T KYJIbTYPHbIE CBSI3U (DMHIISHJICKHUX IBEJIOB C
IpyrUMU HapoJamu. BakHO, YTO MHOTHME paccMaTpHBAaEeMble 3aWMCTBOBAHHS HMEIOTCS B
(buHCKOM, U, BEPOSATHO, 32 CYET TOTO OHU COXPAHAIOTCS B (DUHIISHACKOM IIBEJICKOM, TOATOMY
9TH 3aMMCTBOBAHHS MO>KHO PACCMAaTPUBATh YACTHYHO KaK MOEIb BIHSHAS (PUHCKOTO SI3BIKA.

1) Hemernkue 3auMcTBOBaHUS.

Hapsimy ¢ pycckumMu  3alMCTBOBAHHSIMH, T€PMaHHU3Mbl  COCTaBISIOT  CaMYIO
MHOTOYMCIIEHHYIO Tpynmny. Bcero B Hamem Martepuane OOHApYKEHO 32 TakuX JIEKCEMBI.
Cpenu HUX BBIIETSETCS TPYIINa BOCHHOM JIEKCHKH, YacTh KOTOPOM MpeacTaBisieT coOou
KaJIbKH:

¢bunn. mB. maskinpistol «mucromer-nynemer» — Hem. Maschinenpistole — ¢wumn.
konepistooli;

GuHI. WB. sformegevdr «TYypMOBas BHHTOBKa» — HeM. Sturmgewehr — ¢wum.
rynndkkaokivddirti;

¢unn. mB. snabbeldsgevir «cxopoctpenbhas BunTOBKa» — HeM. Schnellfeuergewehr —
¢un. pikakivddri;

¢bunn. mwB. maskingevdr «mynemer» — Hem. Maschinengewehr;

¢uni. mB. mantel «naneto, muHETH» — HEM. Mantel,

GbuHIL. 1B. resServist «<BoeHHOCTyXKalliii 3amaca» — HeM. Reservist;

GuHI. 1WB. reservovning «yd4eOHbIH COOp BOCHHOCTYXAIUX 3amacay — HEM.
Reservetibung,

¢bunn. mws. faltvabel «penbadedensy — nem. Feldwebel;

GuHI. mIB. jdgare «psaoBOW MEXOThy — HeM. Jdger — buH. jddkdri,

¢unn. wB. jdgarbataljon «mexoTHslii Oatankon» — Hem. Jdgerbataillon — dun.
Jddkdripataljoona.

OcTasnbHble clioBa 0003HAYaIOT MPEIMETHI U SBJICHUS U3 Pa3HbIX cep KU3HU:
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¢umn. mB. vorschmack «gpopmmak» — Hem. Vorschmack «3zakyckay;

¢bumn. mB. Pumpernickel «mpsiHoe meueHne ¢ rhasypeio» — Hem. Pumpernickel
«BecThanbCKui prkaHoit xneo» — pun. pumpernikkeli;

¢urn. mB. salmiak «rakpuna ¢ mobGaBieHueM xiopuaa amMmMoHUs» — Hem. Salmiak
«XJIOPHUCTBINM aMMoHui» — dur. Salmiakki.

¢unn. mwe. firabel «moxpabdorka, nomonHuTEeNBHAS padoTay — HeM. Feierabend «kxowern
pabouero mHs, KaHyH mpasaHuka». OT cymiecrBurenbHoro firabel oopasosan rimaron firabla
«110ApadaThIBATHY.

¢bumi. mB. poltare «manpuuIIHKK, TeBUUYHUK» — HeM. Polterabend — ¢un. polttarit;

¢unI. mB. Nahare «BevyeprHKa MOCie KaKoro-imbo Meponpustus» — ot HeMm. Nachspiel
«AIUJIOT, pa3Bsizkay + cyddukc -are.

¢bunn. ms. fiffikus «secenpuax» — Hem. Pfiffikus «mporigoxa;

¢durn. mB. fiX «yMHBIA, cOOOpa3uTenbHbII» — HeM. fIX «pacToporHbIi, OoMKHi» — QUH.

fiksu;

¢bun. faxer «maneps» — HeM. Faxe «aypadecTBo, KPUBIISIHBEY;

¢unn. mB. Blodung «onsnity — mem. blutjung (ot blod/blut «xposs» + ung/jung
«MOJIOION ).

¢bun. mB. erker «apkep» — Hem. Erker;

¢uni. mB. papperskrig OykB. «OymMakHas BOiHA», T.e. «yTOMHTEIbHAs OyMakHas
TsokOa» — Hem. Papierkrieg ¢un. paperisota;

¢uni. mB. kleinbuss «mukpoaBTodyc» — Hem. Kleinbus;

¢bun. mB. stopsel «mrencens» — Hem. Stopsel — ¢pun. topseli.

x'* «muca; nepBokypcHuK» — dun. fuksi;

¢uni. mB. fux «mepBokypcHUK» — HeM. Fu

¢unn. wB. grynder(e) «3acTpoMINMK H TPOJABEIl JKWIbS (CHEKYIHPYIONUA Ha
nponaxe)» — HeM. Griinder «neneln, CekyissH™ — ¢un. grynderi;

¢uni. mB. kaplan «kanemian» — mem. Kaplan.

2) Pycckue 3aMMCTBOBaHHUSL.

FOBOpH O PYCCKHUX 3anMMCTBOBAHUAX, (1)I/IHJ'I}IHI[CKI/IC HCCIICAOBATCIIM HUCIIOJIB3YIOT

noHsTue «pyccurmsmy (1B, russicism) [af Hallstrom-Reijonen 2012b], [Reuter 2012].

14 Pamee B pycckoM sA3bIKE TIEPBOKYPCHHKOB TaKKe Ha3bIBAIM «(pyKcaMH»; 3TO CIOBO MOYKHO
00HapyxuTh, Hampumep, B TBopuectBe H.C. Jleckora [ Yirakos].
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[TockOIBKY PYCCKUH SI3BIK HE OBbLI O(QUIMATBHBIM S3bIKOM B DUHISHAWU, KOTJa OHA
BXOJWJIa B cocTtaB Poccwiickoii wummepuu, B (GUHISHIACKOM BapHaHTE MIBEICKOTO
0o0HaApy)KMBAaETCS CPAaBHUTEIBHO HEOOJNBIIIOEC KOJWYSCTBO PYCCKUX 3aMMCTBOBaHUI; B
(UHCKOM s3bIKE UMEETCs OOJIbIIE PYCUIIM3MOB IO CPABHEHUIO ¢ (DUHIISTHICKUM IIBEICKUM.

YacTps 3aMMCTBOBaHUN — 3TO (DpaHITy3CKHE CII0BA, OJJHAKO B (PMHJISTHICKHIA BapHAHT OHH
ObUTM 3aMMCTBOBaHbl MMEHHO YEpe3 PYCCKUH S3BIK, IMOCKOJbKY OHH YIOTPEONSIOTCS B
MIBEJICKOM si3bIke DUHISHINK B 3HAYCHHSX, CHOPMHUPOBABIIMXCS WM 3aKPETHMBIIUXCS B
PYCCKOM SI3BIKE:

¢dbuni. mB. batteri «6aTapes OTOIICHUS Y,

¢unt. mB. kuloar «kymyaps! (B IepeHOCHOM 3HAYEHUH)» — PYCC. «KyIyapsl» — OT ¢p.
couloir «apoxoa, kopuaop» [Dacmep];

¢bumi. mB. kabinett «oTaenbHas KOMHATa B PECTOPAHEY;

¢un. mB. batong «oaret, 6atoH» — pycc. «6aToH» — oT. (p. bdton «mnanka» [Pacmep];

¢GuHIL. mB. remont «peMOHT» — pycc. «PEMOHT» — OT (p. Femonte «3amMeHa, BTOPHYHOE
CHapspKeHue nomaaen» [Pacmep];

¢bumnn. mB. tambur «tamOyp» — pycc. «raMOyp» — ot ¢p. tambour «bapabaH, TaMOyp
J1s BeIMBaHus» [Dacmep];

(buHI. WB. paltd «nanbTOY;

¢duni. mB. dejour «aexKypcTBOY;

¢bun. mB. dejourera «IexypuTh».

Jpyrue 3auMCTBOBaHHUS:

(uHI. WB. remontera «peMOHTHPOBATHY;

¢unI. mB. angina «aHruHa» — Cp. JIUT. MB. angina «rpyaHas »xaba (CTeHOKapIus)»
(;mat. angina pectoris);

¢bunHn. wB. Dirs «crosHKa TaKCHCTOB, OXHMIAOIIUX KIUCHTa» — OT «OUpXka» B
yCTapeBIlIeM 3HAYCHHH «YJUYHAs CTOSHKA M3BO3YMKOB, OKUIAMOIIMX HaHUMaTeNss» [Oxeros
1989].

¢bun. mB. iStVostjik «M3BO34MK, HACMHBIN BOJIUTEIIbY,

¢bunn. mB. gulej «Beuepunka» — cp. muT. mB. galej «Beuepunka, mpazaauk» [SAOL];

¢umin. mB. karonka «OaHkeT mociie 3almUTHl JUCCEPTAIMU» — BEPOSTHO, OT pycC.

«kopoHka» [Reuter 2012];
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. kamurka «xamopka, yrosok, gyiany;

. butka «tropema» — cp. ¢un. putka ¢ Tem ke 3HaUEHHEM;

. lafka «marazuny;

. paraddorr «napaaHas 1Bepb» — cp. puH. paraatiovi ¢ Tem jxe 3HaUCHUEM;

. paradingdng «napaaHbId BXOI»;

. paradtrappa «napaaHbIii BXOJ, TIOIBE3;

. arbus «ap0y3» — cp. pun. arbuusi ¢ Tem ke 3HaUeHHEM;

. kinuski, tjinuski «tsHyuka, upucka» — cp. ¢un. Kinuski ¢ Tem ke 3HaUCHHEM;
. pasha «macxa (6:1r0710)»;

. prenika «memaney (myti.) — cp. pun. prenikka ¢ Tem xe 3HaueHUEM;

. rosoll «cBekobHBII canaT» (0T cioBa «paccom») — cp. ¢puH. rosolli ¢ Tem xe

B 3aBucumoctu ot pernona @UHASHANN COCTAaB PYCULIM3MOB B (PMHIISTHACKOM BapHUaHTe

IMBCACKOI'O A3bIKa BAPbUPYCTCA. HaHpI/IMep, B aJIaHACKOM PCTHUOHAJIBHOM BApPHUAHTC MMCIOTCA

CIICAYIOINEC 3aMMCTBOBAHUSA U3 PYCCKOTO A3bIKAa U IMTPOU3BOAHBIC OT HUX CJIOBA:

krdcka «cuma» — BeposaTHO, OT pycc. «kpenkuii» [Svenblad 2008: 203];

saraj «0obIoi, BernuecTBeHHBIN 1oM» [Svenblad 2013];

kramoj «mpuboneBiimii, 00IbHOI» — OT pycc. «xpomoii» [Svenblad 2013];

en durak «rmymer; mosozen, Benukany [Svenblad 2013];

tondurak «uemoBek 0e3 My3bIKAIBHOIO ciayxa» OT tON «ToH, 3ByK, TeMOp» + durak

[Svenblad 2013];

Durak Ttarke ymoTpeOasieTcs B COCTaBe KOMITO3WTOB, HAa3bIBAIONIMX BEIIH WIIH

JKUBOTHBIX, JOCTABJIAIOIMINUX 3aTPYAHCHHA, HAIIPUMCP:

grisdurak «mopoceHok ¢ ympsiMbIM HpaBoM» OT Jris «mopoceHnok» + durak [Svenblad

2008];

klockdurak «mtoxo paboraromume gacei» ot klocka «gacer» + durak [Svenblad 2008].

Kak npaBuno, 3ti pyccunusmel 3auMcTBoBasiuCh B XIX-Hauane XX B.: B 3TOT MepHOJ

Ha OCTPOBAaX HAXOAWINCh DPOCCHMCKHE BOWMCKA, IIOCKOIBKY AnaHapl umenu mig Poccumn

CTpaTEeru4yeckoe 3HauU€HHE B CHIIY MX BBITOJHOTO reorpauyeckoro pacroioxeHus [Sauramo

1937].



80

B ¢duHASHICKOM BapHaHTEe WUMEIUCh TAKXKE PYCCHUIU3MBI, K HACTOSIIEMY MOMEHTY
yCTapeBIlIne, HAPUMEP:

¢dum. mB. en sapiska «3amucka» [Bergroth 1917].

Ci0BO OBLJIO 3aUMCTBOBAHO TakkKe B (DMHCKUH S3BIK, TJE OHO O3HAYaeT «BBITOBOP,
3aMevanue, ynpek» [Kielitoimiston sanakirja]. Hecmotpst Ha To, uTo Sapiska ymoTpeOuTeanrHO
B COBPEMEHHOM (UHCKOM, B (PUHIISIHICKOM BapUaHTE OHO IIOJHOCTBIO YCTAapeio: OHO
orcyretByet B cioBape Finlandssvensk ordbok u kopmyce IIBeICKOTO SI3bIKA.

¢um. mB. torakan «rapakan» [Bergroth 1917].

Tak xe, xak u sapiska, torakan mosHOCTEIO ycTapeno B MIBEACKOM sI3bike DUHIISHINH,
OJIHAKO OHO YIOTpeOWTEIbHO B coBpeMeHHOM (uHckoMm: ¢un. torakka [Kielitoimiston
sanakirja].

Kpome Toro, pazHooOpa3HbIC pPyCCHUIIU3MBI, YacTh KOTOPBHIX 1O CHUX IOp BXOIUT B
COBpPEMCHHBIN 00IIe)UHISHACKHIA BapHaHT, CYIIECTBOBAIM B INBEJICKOM sI3bIke BniOopra.
MOXHO TpEANOoNIOKHUTh, YTO HWMEHHO 4Yepe3 IIBEJACKUH S3bIK BpiOOpra pyccHIM3MBI
pacpoOCTPaHsUIUCh 10 Bcell OUHIIIHANY.

Kak wm3BectHo, mo 1940 r. BwiGopr otHocuics k Purnsaanu. PacrnonokeHHBIH B
MOrPaHUYHOM PETHOHE, TOPOJ BCEraa MM BaKHOC 3HAYEHHWE /I TOPTOBJIM M TOJIUTHKH,
nod>ToMy B BpiOOpre mMNpoXXHBaO IIBEIOS3bIUHOE, (DUHHOS3BIYHOE, HEMEIKOS3BIYHOE U
PYCCKOSI3bIUHOE HacesieHHe. [Ipu 3TOM KOJMYEeCTBO PYCCKHX 3aMMCTBOBAHUH B IIBEICKOM
s3pike BpiOopra gocturano 57% [Tandefelt 2003]. HccnemoBaTenu OTMEUalOT TaKHe
PYCCHUIIM3MBI, KaK:

svaboda «uepasbepuxa, xaoc» [ Tandefelt 2003];

fortuschka «gpoprouka» [ Tandefelt 2003];

iswoschik «u3Bo3unky» [Tandefelt 2003];

butka «tropsmay [Tandefelt 2003] u T.1.

3) JlaTuHCKME 3aMMCTBOBAHMSI.

Bce coxpanstonuecst B COBPEMEHHOM IIBEICKOM sI3bIke DUHIISHINM 3aMMCTBOBAHUS U3
JATBIHY CBA3AHBI CO Chepoil 00pa3zoBaHMS:

¢bunn. mB. dimittera «cmaTh BBIMYCKHBIE JK3aMeHb» — Jjar. dimitto «pacmyckatsb,

otnyckaTh» [JBopeukuit 1976];
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¢bun. mB. dsnebrygga «HenmornyHbIi Mepexoa OT OJHOTO BhICKA3bIBAHHUS K JPYroMy B
TEKCTE» — JaT. PONns asinorum [J{Boperikuii 1976].

¢urn. mB. KUStOS «pYKOBOIUTEH MPOLEAYPHI 3alIUTHI JTUCCEPTALUU» — JIaT. CUStOS
«Hag3upatenby [JBopenkuii 1976];

¢un. ms. kustodiera «cieauTh 3a MOPSAKOM Ha 3K3aMeHe» — jaT. CUstodio «oxpaHsTh,
HaOmonate» [[Bopenkuit 1976];

¢bum. mB. Krux «kpecTuk, raaouka» — J1aT. Crux «kpect» [JBopenkuii 1976];

¢umn. mB. tabula «rabauma ymuHoxenus» — tabula «mocka, tabmuma» [J[Boperkuii
1976].

4) ®panily3cKue 3aMMCTBOBAHHUS.

®dpaHITy3cKie 3aMMCTBOBAHIS HEMHOTOUNCIICHHBI:

¢bumnn. ms. defilad «nedumuposanue, npoxoxacHue mapiiem» — ¢p. defilade;

¢uHI. WB. bebé «MaNeHbKOE TUPOKHOE» — (Pp. «MATIBIII»;

¢bunn. ms. brylékrdm «xpem-6prone» — dp. creme brulée;

¢um. mB. trumpetist «tpydau» — dp. trompettiste.

5) AHTIIMIICKME 3aMMCTBOBAHMSI.

AHrIMiCKHE CJI0Ba 4acTo MonajaroT B (PUHIISHACKUN BapUaHT MIBEJACKOTO SI3bIKA Yepe3
(UHCKMI, KOTOPBI BBICTYNAET B TAaKOM ClIydae S3BIKOM-TIOCpeIHHWKOM. Ha 3To ykaswiBaeT
opdorpadus, oTobpakaroniasi MPOU3HOIICHHUE CIIOBA:

¢unn. ms. pils «aaumie cynHa» — ¢un. Pilssi — anrn. bilge: ormymenue cornacHoro B
HayaJie cJoBa XapakTepHOo st (puHCKOro si3pika. TakuMm oOpa3om, cHadana Jiekcema Oblia
3alMMCTBOBaHAa B (PMHCKUU, rje Oblia (POHETUYECKH aanTUPOBAHA, a 3aTeM B (DMHJISHJIICKUMA
BapUaHT MIBEJICKOTO SI3bIKA.

¢bun. mB. bisnes «ousHec» — GuH. bisnes;

¢buHI. mB. N point «ouko, 6ayu — ¢puH. pointti;

¢unn. mws. boiler «6oitnep» — pun. boileri;

¢un. mB. brand «6penn, mapka» — ¢un. brandi;

¢unn. ws. broiler «6poitnep» — ¢un. broileri;

¢bun. mB. donits «moruuk» — ¢un. donitsi — anra. doughnut;

¢uni. mB. hot dog — ¢un. hot dog;

¢bun. mwB. jerrykanna «kanucrpa s OeHzuHa» — GuH. jerrykannu — aura. jerrycan;
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¢umn. ms. hurrikan «yparan» — ¢un. hurrikaani — hurricane;

(dbuHI. WB. skvdr «CKBep» — aHTIL. square;

¢uHI. mB. Moscha «Boaka» — aHrI. moonshine;

¢urn. mB. nobelist «momyyarenrs HoOeneBckoit npemum» — ¢ua. nobelisti — anr.
nobelist;

¢uHI. mB. artesan «peMeclieHHHK; YeJIOBEK, OKOHYMBIIMNA PEMECICHHOE YYWIIHIIC B
Ounasaaun» — GuH. artesaani — eng. artisan;

¢unn. ms. toffee «mpuckay;

(buHIL 1B. Preppa «TpeHUpOBaThCs, TOTOBUTHC» — QUH. prepata — anri. to prepare.

Bmecte ¢ Tem (uHCKHH, KOTOpBI OTHOCUTCA K (PUHHO-YTOPCKUM fA3bIKaM, MEHee
BOCIIPHAMYMB K aHTJUACKHM 3aWMCTBOBAHHSIM, Ye€M CKAaHIWHABCKHE SI3BIKH, B CHIIY
ocobeHHoctelr Mopdororuu. IlodTomy mis (UHCKOTO s3bIKAa, a BCJIEN 3a HAM H JJIA
(UHIISHIICKOTO BapHaHTa MIBEJCKOTO SI3bIKa CBOMCTBEHHBI IMEPEBOIHBIC 3aMMCTBOBAHHUS, B TO
BpeMs Kak B IIBEJCKOM si3bike LIBernu HaOro1aeTcs mpsiMoe 3aMMCTBOBAHHE:

¢unn. m. t-skjorta — ¢un. T-paita — cp. mut. ws. JuT. we. T-shirt;

¢unn. ms. korgboll «6acker6om» — ¢pun. koripallo — iut. ms. basket(boll).

bun. wB. svart hist «remuas nomraaka» (¢ppas.) — ¢un. musta hevonen — muT. ms.
dark horse;

¢uni. mB. gyllene handslag «3osoToi# mapamnrot, 60bII0E BRIXOAHOE TOCOOHE» (OYKB.
«30J10TOC pyKOmoxaTre») — GuH. kultainen kidenpuristus — mut. ms. golden handshake.

B memom KOMMYECTBO aHTJIHMIM3MOB B HCCIEJIOBAHHOM MaTepualie HE3HAYUTEIHHO.
WHTepecHO Takke W TO, YTO B (UHISHACKOM CJICHIC 3aMMCTBOBAHUS W3 AaHIIIMHCKOTO
COCTaBJISIFOT IPUMEPHO BCETO OJHY JECATYI0 YacTh OT Bce Jyiekcuku [Forsskahl 2000]. Kak
yXKe YIOMHHAJIOCh, B OTACIBHBIX pernoHax OUHISHIAKM MOTYT BCTPEUYAThCS pPa3HBIC
3aMMCTBOBAHHS W3 JPYrUX s3bIKOB. Hampumep, B MIBEJCKOM sI3bIKe AJIAHIOB CYIIECTBYIOT
NPOM3BOJHBIC OT AHTVIMHCKUX JIEKCEM CIIOBA, TaKWe Kak NOjSa «IIyMeTb, CCOPHUTBHCS» OT

aHrmMiickoro Noise «urym» [Svenblad 2013]%.

1> Hanuuue aHriIUMIM3MOB B alaHACKOM DErHOHAILHOM BapUaHTe OOBACHAETCS TEM, YTO B MapHexamH, CTOJHUIE
AJaH/ICKUX OCTPOBOB, HAXOIUTCS KPYITHBIN MEXIYHAPOIHBIH MOPT.
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§ 8. YcroiiuuBbI€ CJI0BOCOYETAHUS U (l)pa3EOJIOFI/I3MbI, BO3HHUKIIIHNC IO BJIUAHUEM

(¢uHCKOrO A3BIKA

B uccnenyemom matepuasie Obuio oOHapy:keHO 178 yCTOWYMBBIX CIOBOCOYETAHUS M
(Gbpa3zeosaoru3smMoB, KOTOPBIE MPEACTABISIOT COOOM KalbKd (UHCKUX (HPa3eoJoru3sMoB H
YCTOMYUBBIX CIIOBOCOYETAHUM.

1) ®pazeonorusmsl.

B wuccrnenyemom Mmatepuane Bbiaensercs 72 (Gpa3eororHuecKue CIUHUIIBI; JICKCHKA,
BXOJSIasi B COCTaB 3TUX (Pa3eo]Oru3MOB, OTHOCHUTCS B OCHOBHOM K JIHTEPATYPHOMY
HIBEJICKOMY SI3bIKY. TOJIBKO B CICAYIOMIMX (Ppa3eoioru3Max UMEIOTCS (PEHHUITU3MBI:

¢unn. mB. hopa och ro OykB. «rpecTw Hazax M BIEpea», T.e. «Koiedarbes» — (QuH.
huovata ja soutaa.

¢dbun. ms. kasta ldyly 6ykB. «OpocUTh Tapy, T.€. «IOAAaTh Kapy B 0aHe» — ¢uH. heittdd
loylyd;

¢buni. mB. smutsiga byk 6yks. «rpsisHoe Oenbe», T.e. «HeONIaroBuaHas TaliHa» — (DUH.
likainen pyyKkki.

Hecmotpst Ha To, 4TO B cocTaB (ppa3eosOTU3MOB BXOIAT JIEKCEMBI JTUTEPATYPHOTO
MIBEJICKOTO $I3bIKa, B (WHISHICKOM BapUaHTEe CYIIECTBYET HeMalo (ppa3eorornyecKux
CpallleHuH, 3HAYCHHE KOTOPBIX HE BEIBOJAMMO M3 UX KOMIIOHCHTOB 110 OTACIBHOCTH:

¢umi. mB. lyfta katten pd bordet OykB. «mOmHATH KOIIKY Ha CTON», T.C. «HAYaTh
3aHUMAThCSI HEMTPHUSTHBIM, HO HEOOXO0IUMBIM AiesioM» — (huH. nostaa kissa poyddlle;

¢uni. mB. falla av kdrran OykB. «BbImacTh U3 TENEKKU», T.C. «IEPECTaTh TOHUMATHY —
¢un. pudota kérryiltd;

¢uni. mB. fem fore Oyks. «0e3 matny, T.e. «modutn» — ¢uH. Viittd vaille;

Hekotopbie (pa3eosgoru3Mbl HE3HAYUTEIHBHO OTIMYAIOTCS OT CBOMX AaHAJOTOB B
mBeackoM  s3bike  [IIBeruu. D10 00BSACHAETCS TEM, UYTO W3HAYAJIBHO IIBEJCKUC
¢bpa3eonoru3mMbl 3aMMCTBOBAIIMCH B (DMHCKHM, TZI€ TpETepIiean U3MEHEHUS W 3aTeM ObLIN
3aMMCTBOBAHbBI B (DUHJISHICKUAN BapUAHT IIBEJICKOTO S3bIKA:

¢unn. ms. dra ldngsticka OykB. «BBITIHYTH JITUHHYIO CITUYKY», T.€. «TSHYTH KpeOui» —
bun. vetdd pitkdd tikkua — nmut. mB. dra sticka OykB. «BBITIHYTh CIIHYKY»;

¢dbunn. mB. 6gonmat OykB. «ema IUIs Tha3y, T.€. HeYTO KpacuBOe, paayroliee ria3 — (GuH.

silmédnruoka — nut. mwB. 6gonfréjd 6ykB. «pagocTh IS r1a3»;



84

¢umt. mB. gd 1 huvudet OykB. «IOWTH B TOJIOBY», T.€. «yIApHUThb B TOJOBY» — (DHH.
mennd pddhdn — mut. mB. stiga at huvudet OykB. «ITOAHATHCS B TOJIOBYY.

¢urn. mB. ha is 1 hatten OykB. «uMeTh Illex B HUIANE», T.€. «OCTABATHCS
XJIAJHOKPOBHBIM» — QUH. (panna) jditd hattuun — mat. mwB. ha is i magen OykB. «AMETh JIe] B
KHUBOTE.

¢bunn. wB. varken huvud eller fotter OykB. «HU TOJIOBA, HU HOTW», T.€. «OE€CCMBICIINLIA»
— uH. el pddtd eikd hdntdd — mat. ws. varken rim eller reson.

JInst UHISTHACKOTO BapHaHTa MIBEJICKOTO SI3bIKA XapaKTEPHO 3aWMCTBOBAHHE Cpa3y
HECKOJILKUX (hPa3eoOrHUECKUX SIUHUII, B COCTaB KOTOPBIX BXOJAT BRICOKOYIIOTPEOUTEIBHBIC
TJIaroJIbl:

— (ppa3eonOru3MBI ¢ TIAroJIoM Jd «HUATHY», KOTOPOMY COOTBETCTBYIOT (PHHCKHUE TIIaroJbl
kdydd «cxomutb» 1 MENNG «UATHY:

¢buni. mB. gd i huvudet «ynaputhe B ToJIOBY» — GuH. mennd pdhdn;,

¢buniL. B. gd/springa i fotterna pa ndagon OyKB. «uaTH/O0€XKaTh B HOTaX y KOTO-TOY, T.€.
«BCTaTh HA MyTH y KOro-To» — (uH. juosta jonkun jaloissa;

dbuH. mB. gd for fullt GyKB. «IPOWTH 3a MOITHOEY, T.C. KIPUHATH BCEPHE3, TOBEPUTHY —
buH. mennd tdydestd,

¢unn. mB. gd | benen OykB. «IOWTH B HOTH», T.€. «OCIa0ETh B HOrax, MOTEPSThH
paBHOBecue» — pun. menngd jalkoihin;

(buHI. WB. gd pd 6vervary «XOJIUTh Ha BEPXHUX 000pOTax», T.e. «paboOTaTh B MOJHYIO
cuity, Ha u3Hoc» — ¢uH. Kaydd ylikierroksilla.

— (pazeoaoru3Msl € raarojom ta «opaTh», KOTOPOMY COOTBETCTBYET B (pMHCKOM Ottaa:

¢buni. mB. ta ihop OyKB. «B3SATh BMECTE», T.C. «IIOCCOPUTHCS» — (UH. Ottaa yhteen;

¢buHI. mB. ta Pd NdSen OyKB. «B3ATh HA HOCY, T.€. «00uIeThes» — GuH. Ottaa nokkiinsa;
¢bun. mB. ta sol OykB. «B3ATh COJHIIEY», T.€. «3aroparb» — ¢uH. ottaa aurinkoa;

¢uHI. mB. ta Stress «B3sTh cTpeccy, T.e. «HepBHUYATHY — (uH. Ottaa stressid.

— (ppaszeonorusmei ¢ riaaroiaom ha «umersy:

¢umt. mB. ha sin egen ko i diket OykB. «uMeThb CBOIO KOpPOBY BO pBY», T.C.
«IpecieIoBaTh CBOIO TaitHyIO 1esib» — ¢uH. 0ma lehmd ojassa;

¢unn. mwB. ha is i hatten «ObITh CTIOKOWHBIMY) OYKB. «UMETH Jiel B nursirney — puH. jditd

hatussa.
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— ()pazeosIOTU3MEI C TIIarojaoM Vara «ObITby:

¢bunn. mwB. vara i goda bocker med/hos ndgon GykB. «OBITh B XOPOIITUX KHUTAX Y KOTO-
TO», T.€. «OBITh HA XOPOIIEM CUETy y Koro-to» — ¢uH. olla hyvissd kirjoissa.

— (pazeostoru3mel ¢ riiarojom kasta «opocatby:

¢uun. ms. kasta titlarna 6yks. «oTOpPOCHTB TUTYJIEI», T.€. «IIEpelTH Ha “ThI” %) — pun.
heittdad tittelit pois;

¢un. mB. kasta bad «momnats xapy B 6ane» — heittdd loylyd;

¢un. mB. kasta loyly «monnats sxxapy B 0ane» — heittdd loylyd;,

¢unn. mB. kasta sig + adj. «ymaputbcs BO uTo-TO», Hampumep, Kasta sig religios
«ynaputbes B penuruto» [FO] — dun. heittaytyd joksikin.

CyOcranTtuBHBIE (H)Pa3e0TOTH3MBI MBEIACKOTO S3bIKAa MOYKHO PA3JCIUTh HA JIBE TPYIIIbL:
KOMITIO3UTHI W T.H. COCTaBHBIC JIEKCEMBI, WJIM aHAIUTUYCCKHEC HAMMCHOBAHWsI, HalpuMmep,
blanka vapen «xosnoaHoe (OykB. «OaecTsiiee») opyxkue». [Maciosa-Jlamanckas 2011: 133].
B ¢unnsHackoM BapuaHTe ObUTM Takke OOHAPYKEHBI CYOCTaHTHUBHBIC (pa3eoIOTH3MBbI,
TUTTUIHBIMU TPAMEPAMH KOTOPBIX SBIISTFOTCSI:

¢bumnn. ms. gyttjebrottning 6yks. «0opr0da B rpsi3u», MepeH. «HEUYSCTHAS MOJUTHYECKAs
oopbba» — puH. mMutapaini;

¢unn. wB. hdxcirkel OyKkB. «BEIbMHUH KPyI», T.C. «3aKOJIJIOBAHHBIM KPyr» — (QUH.
noidankehd;

buHI. WB. jdrnranson OyKB. «OKEJNE3HBIM Maek», T.e. «0ObEeMHBIH MaKkeT UHPOPMALIUN»
— ¢uH. rautaisannos;

¢umn. ws. krutuppfinnare Gyks. «u306peTaTens MOpoxay, T.€. «yMHBIN 4YenoOBEK»: —
¢un. ruudinkeksijd;

¢uHI. B. Morotspengar OyKB. «MOPKOBHBIC ICHBIU», T.€. «ICHE)KHAS MpPHUMaHKa,
crumynupoBanue» — ¢pun. porkkanaraha;

¢unn. mB. rumba OykB. «pymM0Oay, T.e. «CyMaTOXa, CyeTay;

¢bunn. mB. skattebjorn OyKB. «HAIOTOBBIM MEABEIbY», T.e. «COTPYIHHK HAJOTOBOM

ciyx0bl» — ¢un. verokarhu;

16 B ®unnsuanu npunsta popma o6paleHHs Ha «BbI» K MOXKHIIBIM, YBOKAEMBIM M 3aHUMAIOIIEM BBICOKOE OOIIECTBEHHOE
HOJIOXKEHHE JIFOJISIM, & TAKKe HHOT/IA K KIIHSHTaM.

" Yame ynorpebnsieTcss B OTpULIATENBHBIX TIPEIOKEHUX. han dr ingen krutuppfinnare — «oH He U300pETATEND TIOPOXa»,
T.e. He ymeH [FO].
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¢umn. wmB. ldtt grddde OykB. «iIerkue CIUBKH», T.€. «HEKHPHBIC CIUBKH» — (HH.
kevytkerma.

2) YcToiuuBbIe CIIOBOCOYCTAHUS.

Bcero B nccinenyemom matepuaine Boiaensiercss 106 ycrolunBbix ciioBocoueTanui. Kak
U B chaydae (pa3eosorM3MOB, B TIEPBYIO OYepeab 3aMMCTBYIOTCS  YCTOHYHBBIC
CIIOBOCOYETAHUS, B COCTAaBE KOTOPBIX HMEIOTCS BBICOKO YIOTPEOUTEIbHBIC TJIaroJibl,
HanpuMep:

— YCTOMYMBBIE CIOBOCOYETAHHS C TIIAr0JIOM Jora «IenaTby;

[lpy  CcOMOCTaBICHWH C CHHOHUMHYHBIMH  YCTOHYMBBIMH  CJIOBOCOYCTAHUSAMHU
JUTEPATYPHOTO SA3bIKA CTAHOBUTCS OYEBHIHO, YTO 3aMMCTBOBAHHE MPOUCXOAMT IMOTOMY, YTO
(uHCKass MOJENb TPOIIE Ui YIOTPEOJICHUs, TaK KaK BE3JIC HCIOJIB3YEeTCS OJMH U TOT KE
riaron tehdd «menarey, B OTJIMYKE OT MIBEACKOMN JTUTEPATyPHON HOPMBI:

gora brasa «pasBectu Koctepy» — GuH. tehdd nuotio — nut. H. tdnda en brasa;

gora initiativ «BBICTYIIMTH ¢ HUHUIMATUBONY — GUH. tehdd aloite — nut. H. ta initiativ;

gora rekord «ycraHoBuTh pexopa» — GuH. tehdd enndtys — nmaT. H. Sdtta rekord,;

gora Sjdalvmord «coBepIIMTh CaMOYOUICTBO» — GuH. tehdd itsemurha — nut. H. begd
sjdlvmord,;

gora beslut «npunsaTe perenne» — ¢pun. tehdd pddtos — nur. w. fatta beslut;

gora avtal/ kontrakt «3akmounth moroBop/koHTpak™ — ¢uH. tehdd sopimus — yuT. H.
inga avtal/kontrakt;

gora forslag «eeicTynmuth ¢ npemnoxeHuem» — ¢uH. tehdd ehdotus — smur. H. ge
foreslag.

— YCTOMYHUBBIE CJIOBOCOYETAHHMS C TJIarojioM ta «opaThy;

¢unn. ms. ta modell av «opate npumep» — dun. ottaa mallia jostakin;

¢bun. mwB. ta pd skuld «B3ate B kpeaut/monr» — ¢un. ottaa velaksi.

— YCTOMYHUBBIE CJIOBOCOYETAHHMS C IJIaroioM ha «uMeThy;

B ¢unHCKOM s13bIKE TN1aroay ha coOOTBETCTBYET KOHCTPYKIIHS CO 3HAYCHHEM O00JadaHus,
B KOTOPO# 00J1aaTeb BRIPaKeH, Kak MPaBUIIO, ¢ TOMOIIBIO Majieka aeCCHBa C OKOHYAHUEM -

lla/-1ld, mosToMy ycToiuMBBIE BBIpAXKCHHSI C IIarojoM ha sSBISIOTCS KalbKOW MMEHHO TaKhX

KOHCTPYKLIAH:
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¢unn. mB. ha hett «omrymars xap; (komy-T0) skapko» (OYKB. «UMETh ropsiaee») — QuH.
X:1ld on kuuma.

¢unn. mB. ha varmt «onrymars temno; (komy-1o) Termio» — dun. X:/ld on ldmmin.

¢unn. mws. ha forkylning «6erTe poctyxeHubM» — X:/ld on vilu.

¢un. mB. ha kallt «mep3uyte» — dun. X:lld on kylmd.

— YCTOWYMBBIE CJIOBOCOUETAHHUS C TJIArojioM gJd «UATHY;

¢bun. mB. gd i bastu «cxoauts B cayny» — buH. kdydd saunassa;

¢duHI. WB. gd pd 6] «cXOIUTh BHIMUTH MuBay — puH. mennd kaljalle;

¢dbunn. mB. gd pd kaffe «cxomuts BemuTh KODe» — Gunr. mennd kahville;

buH. WB. gd pd tobak «noiTu NOKypUTh» — HGUH. mennd tupakalle;

¢bunn. mB. gd pd ldnk «cxomuth Ha pobexky» — ¢pun. Kaydd lenkilld;

buni. mB. gd pd uppkop «noiTH 3a nmokynkamu» — ¢un. Kdydd ostoksilla.

— YCTOWYHBBIC CIIOBOCOYCTAHHSI C TJIArOJIOM Vara «ObITb», KOTOPBIC SIBISIFOTCS
KaJbKaMHU (PMHCKHX CIIOBOCOYETaHUH ¢ riarosiiom olla «OwiTey;

¢un. mB. vara pd tobak «mokyputh, ObITh Ha iepekype» — ¢uH. olla tupakalla;

¢bunn. mB. vara beskrivande «OwbITh xapakTepHBIM, IMOKa3aTelbHBIM» — ¢uH. Olla
kuvaava;

¢unn. mB. vara pa kaffe «mmte kode» — dun. olla kahvilla;

¢buni. mB. inte vara nagons skam «He OBITh YbCH-TO OMIMOKOI» (OYKB. «CTBIIOMY») —
buH. ei ole jonkun hdped,

buHI. WB. vara pd pension «ObITh Ha IeHCUN» — olla eldkkeelld;

bunn. wmB. vara i nyckelstillning «HaxoauThcs B KIOYeBOM mosuium»y — Olla
avainasemassa.

— YCTOMYHUBBIC CIIOBOCOYETAHHS C TJIArojioM fd «monyduTh», KOTOPOMY COOTBETCTBYET
¢duHCKUH riaron saada;

¢uan. mB. fa SOMN «3acHyTH» (OYKB. «ITOTY4UTH COH») — Saada unta,;

¢unn. . fa till egen «mony4uuts B cBoe mosib3oBaHue» — Saada omakseen.

OcranbHble YCTOHYMBBIC CIOBOCOYETAHMS IPEICTABICHBI EIMHUYHBIMU CITyYasMHu,
HarpuMmep, GUHIL. WB. tvdtta tdnderna OyKB. «MBITh 3yObI», T.€. «4UCTUTH 3yOb» — (puH. pestd

hampaat.
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BriBOABI IO IJ1aBe 2

1. B xonuuecTBeHHOM cOOTHOIIEHUH TUlbl (peHHunu3mMoB (980 cioB) pacmonararoTcs
CIEAYIOIINM 00pa3oM:

1) DxBuBaneHTHHIC KaTbKH — 35,3% (346 ciioB)

2) Cemantunueckue peraunmusmel — 17,0% (167 cioB)

3) besskBuBanentHoie Kaibku — 14,2% (140 cioB)

4) [Ipsimbie 3aumcTBOBaHUS U3 (puHcKoro s3bika —11,9% (117 cnos)

5) Odunmansasie GuuATHIAUIMBL — 9,3% (92 cnoBa)

6) 3anMCTBOBaHKE CIIOBOOOPA30BaTENbHBIX MojeNel —5,6% (55 cnoB)

7) Apxau3mbl, 3aMMCTBOBAaHHbIE B GUHCKUM A3BIK —3,2% (32 cioBa)

8) 'mbpuasr — 3,1% (31 cnoso).

[IpuBeneHHble  pe3yiabTaThl CTATHCTUYECKOTO aHAlM3a OTOOPaKalOT  CTENeHb
OTHOCHUTEIIPHON TTPOAYKTUBHOCTH KKIOTO THIA (PCHHUIIM3MOB.

3anMCTBOBAHUS M3 JAPYTUX SI3BIKOB (88 cIOB) 00pa3yloT OTAENBHYIO TPYIIY, KOTOPYIO
MO>KHO MPUYUCTUTH K (DEHHUIIU3MAM TOJIbKO YaCTHUYHO, MOCKOJBKY, KaK YIIOMHHAJIOCh B §7,
4acTh ATUX 3aMMCTBOBAHHUI €CTh TakkKe B (DMHCKOM SI3BIKE U 3a CYET ITOTO0 COXPAHSETCS B
(UHISHICKOM BapUaHTE IIBEACKOTO S3bIKa, OJIHAKO HEKOTOPHIE MMEIOTCS MCKIIOYUTEIHHO B
IIBEJICKOM si3bIKe DHHITSTHIUY.

2. Ilo monmyueHHBIM pe3ynbTaTaMm, HauOoJee NPOAYKTHUBHOW MOJENIbIO (PUHCKOTO
BIIUSHUS SBJISIIOTCS  KaJIbKM (PUHCKUX KOMIIO3UTOB, YTO OOYCJIOBJICHO CIEAYIOIIMMU
NpPUYNHAMU:

1) OcHOBOCIOXXEHHE SBJISETCS OJHUM M3 BaXXHEHIIMX CIOCOOOB TMOMOJHEHUS

cioBapHOro oHa Kak B PMHCKOM, TaK U B IIIBEJICKOM SI3BIKE;

2) Kanbku ¢ 1erKOCThIO aIaTHPYIOTCS B IIIBEJICKOM;

3) Kanbku He 0CO3HAIOTCS KaK 3aMMCTBOBAHUS, B OTJIWYHE OT MPSIMBIX 3aMMCTBOBAaHHIA

u3 (PUHCKOTO;

4) HekoTopble KOMIO3UTHI 3aUMCTBYIOTCS TIOTOMY, UTO JIUTEPATYPHOE IIBEJCKOE CIOBO

SBJIIETCS MEHEE TOHSTHBIM JUIsl HOCHTENEH MIBEJACKOTO si3bika B DUHISHANM — OHO

MOJKET OBITh 3aMMCTBOBAaHHEM HJIM UMETh HESICHYIO BHYTPEHHIOW (opmy;

5) Hekortopble KalbKUPOBAaHHBIE U3 (DUHCKOTO CIIOBA SIBISIOTCA OOJee KPATKUMU WA

CEMaHTHYECKH OoJiee CMKHUMMH, YEM UX DKBHUBAJICHTEI B IUTCPATYPHOM A3BIKEC.
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3. 3HauMTENbHOE  KOJMYECTBO CEMAHTUYECKUX  (EHHUIU3MOB  OOBSICHSETCS
CYLIECTBEHHBIMHM THUIOJOTMYECKUMHU U CTPYKTYPHBIMU pa3IHUUsAMU (PUHCKOIO M IIBEACKOIO
A3bIKOB. B pe3ynbTare aHamm3za MOKHO BBLIEIUTH JBE OCHOBHBIE NMPUYMHBI 3aMMCTBOBAHMUS
CEMAHTHYECKUX (PEHHUIIU3MOB:

1) 3auMCTByeTCSl CEMaHTUKa U OCOOEHHOCTH COYETaEMOCTH BBICOKOYIOTPEOUTEIHLHOTO

(UHCKOTrO CJI0BA;

2) ceMaHTUKa 3aUMCTBYETCS] M3-3a CXOXKECTH MOP(OIOTHYECKON CTPYKTYpPhI (PUHCKOTO

U IIBEICKOTO CIIOBA.

4. Tlo monmyyeHHBIM JaHHBIM, KOJUYECTBO MPSMBIX 3aMMCTBOBAHUN B (DUHIISTHICKOM
BapHaHTE IIBEICKOro s3bIka pacTeT. BmecTe ¢ TeM OOJBLIIMHCTBO TAaKUX 3aMMCTBOBAHMIA
¢donernuecku U Mopdosorudyecku agantupyerci. B uHnsHACKMN BapHaHT 3aMMCTBYIOTCS
BBICOKOYIIOTPEOUTEIbHBIE CJIOBA, YACTO OTHOCAIIMECS K pa3rOBOPHOM pedH, a TaKXKe JIEKCEMBI,
ob6o3nauvaronue peanuu Ouunsaauu. Kpome toro, yacto takue GeHHUITU3MBI (POHETUUECKH
HAINlOMUHAIOT IIBEJCKUE CJI0BA, HAIIPUMEP, UMEIOT UCXOJ] OCHOBHI Ha -a.

5. 3auMcTBOBaHHE CIIOBOOOpPA30BaTENbHBIX Mojeleil pa3Buro cnabo. Jlekcemsl,
00pa30BaHHBIE MOCPEACTBOM 3aMMCTBOBAaHHBIX CJIOBOOOPA30BATENbHBIX MOJIENEH, YacTo
CIyXaT JJii HOMHMHAIMM (QUHISHACKUX peajuil U 3aloJIHEHHUS] CEMaHTHMYECKHX JIaKyH
HIBE/ICKOTO SI3bIKA.

6. Ocoboit Monenbo (PUMHCKOTO BIMSHUS HAa (DUHIISTHIACKUAN BapUaHT IIBEJICKOTO SI3bIKA
ABIIIETCS COXPAHEHHME B HEM IIBEJCKHUX apXau3MOB, 3alMMCTBOBAHHBIX B (DUHCKHI S3BIK.
HecMoTps Ha TO, YTO JIEKCHYECKUE apXau3Mbl 4YACTO CUUTAIOTCS OAHOW U3
JTOMUHHUPYIOMIMX YepT (UHIISHACKOTO BapuaHTa IIBEJCKOTO S3bIKa, B IEHCTBUTEIBLHOCTH OHU
COCTaBJISIIOT HE3HAUUTEIBHOE KOJIMYECTBO. ApXauW3Mbl, 3aMMCTBOBAHHbIE B (DPMHCKHH S3BIK,
NPE/ICTAaBICHbl JIEKCEMaMH, 0003HAUYaIOIMMU HEKOTOphble (UHISHACKUE pealnH, a TaKkKe
BBICOKOYNOTpEOUTENbHbBIE B (PUHCKOM CJIOBA.

7. I'mOpuasl HEOOXOAMMSBI ISl aJanTallMd HEKOTOPHIX 3aMMCTBOBAaHHBIX (PUHCKHX
JekceM, 4acto oOo3Hauaromux peanun OunnsHauu. Kpome Toro, B coctaBe THOpPHAOB
HaOJI0AAI0TCS BEICOKOYTIOTPEOUTENbHBIE (PMHCKUE CIIOBA.

8. Tlomamnstomiee OOJNBIIMHCTBO (PEHHUIIM3MOB — CYIIECTBUTENbHBIC; TaKXKe B
UCCIIEZIOBAaHHOM MartepHuane mmeeTcst 62 riarona. HanMeHnee 4acTOTHBI MpuiiarateibHbIE U

npuyactusi (33 eauHuUIBl), a Takke Hapeuus (8 eauHUI]) U clyxeOHble yacTu peun (4
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€IMHHUILIBI), YTO OOBACHSETCS CYIIECTBEHHBIMU PAa3IUUYUIMH MOP(QOJIIOTHUECKON CTPYKTYpPBI
Hape4yMil 1 UMEH MpUJIaraTelbHbIX B IIBEIICKOM U (PUHCKOM sI3bIKaX.

9. AHanu3 Marepuana JEMOHCTPUPYET, 4YTO (PUHCKOE BIUSHUE HA (UHIISHICKUN
BapUaHT IIBEJCKOIO $3bIKAa 3HAYUTENIBHO, OJHAKO OHO OCYHIECTBIISIETCS MO MOJEISAM, B
IIOJTHOW Mepe CBOWCTBEHHBIM IIBEJICKOMY SI3bIKY, U HE Ie(hopMHUpPYET MOP(HOIOTUYECKYIO U
(OHETHYECKYIO CTPYKTYPY IIBEACKOTO si3bIka. TOT (hakT, 4TO B MIBEACKUN sI3bIK DUHIISAHIUU
3aMMCTBYETCSl MCKIIOYMTEIBHO MajO TIJIArojoB, IPWJIAraTeNIbHBIX M NPUYACTHH, CTPYKTypa
KOTOPBIX SBJIETCS UYKEPOAHOW JUIsl IIBEACKOrO, YKa3bIBa€T HA TO, 4YTO (PUHIISAHICKHMA
BapHUaHT B 1I€JIOM YCTONYMB K BIUSHUIO (PMHCKOTO S3bIKA.

10. 3aumMcTBOBaHUS U3 HEMELKOTO, PYCCKOTO, aHTJIMHCKOTO U (PPaHITy3CKOTO SI3bIKOB U
JaTBIHA MOXXKHO TaK)K€ YacCTUYHO paccMaTpuBaTh KaK MOJENb BIMSHHUS (UHCKOTO f3bIKa.
3auMCTBOBaHMS U3 MEPEUUCICHHBIX S3bIKOB, BKIIIOYAIOIKe 87 €UHUL U cocTaBistomue 5,6%
OT BCEX TUIOB (UHISHAN3ZMOB, OTOOpaXAarOT KYyJbTYpHbIE CBSI3U (DUHIISHACKUX IIBEJOB C
JPYTMMH HapOJaMHU B pa3HbIE UICTOPUYECKUE IIEPUOJIBI.

11. U3 ¢uHCKOTO Takke 3aMMCTBYETCS BBICOKOYMOTPEOUTENbHBIE (Pa3eoOTU3Mbl U
YCTONUYMBBIE CIOBOCOYETaHMsI C IJIarojamMH, KOTOpbIE BXOIAT B sSApO 0a30BOM JIEKCUKU

MBCACKOI'O U (1)I/IHCKOFO SI3BIKOB.
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I''TIABA 3. CAMOCTOATEJIBHOE PAZBBUTUE JJEKCUYECKOI'O
COCTABA HIBEJCKOTI'O A3bIKA B ®UHJISAHAUN

Oo0mue 3amMedanus

[Tomumo (heHHUIIM3MOB, B GUHIISTHACKOM BapUaHTE MIBEJCKOTO sI3bIKa UMEIOTCS CJIOBA,
dbpazeonoruueckue €AUHUIBI U YCTOMYMBBIE CIIOBOCOUYETAHMS, KOTOphIE OOpa3oBaluch 0e3
BIUSHUSL (UHCKOTO sA3bIKa. Bcero B wuccienyemMoMm Mmatepuasne ObUTM OOHapyxeHbl 453
110/100HBIE JIEKCEMBI, a Takke 80 (ppa3eosoru3MoB U YCTOMUMBBIX BbIpakeHU. B 3aBucumoctu
OT MPOUCXOKICHUS TaKUE JEKCEMBI Pa3IEsaIOTCs Ha 4 MPEICTaBICHHBIX HUXKE THIIA:

1. «CamocrosiTenbHble GUHISTHAUZMBDY;

2. Ycrapesias JICKCUKA U UCTOPU3MEI;

3. CeMaHTHyeckas JAepuBaIlys JIEKCEM JTUTEPATYPHOTO IIBEACKOTO SI3bIKa;
4. Jlexcuka, KOTOpas Takke uMeercs B auanekrax [lBemuu;

B mporecce ananuza 3TUX TUNOB (GUHISHAN3MOB UMEIHCH MPOOJIEMBI, CBSI3aHHBIE C
ATUMOJIOTHYECKUM aHAIM30M JaHHBIX. Psg crapeix u  Hambosiee ymoTpeOUTENbHBIX
GUHISTHAU3MOB, a TaKXe YCTapeBIIas JIEKCMKAa IIBEJCKOTO S3bIKa, BCTPEUAIONIAsics B
(GUHISHICKOM BapuaHTe, (UKCUPYETCS B TAaKMX aBTOPUTETHHIX HCTOYHUKAX, KAaK CJIOBaph
[IBeackoit akagemuu [SAOB] u cnoBuuk IlIBenckoit akanemun [SAOL]. Ognako B mporecce
COTIOCTABJICHUS MPEICTABICHHBIX B HUX JAHHBIX HEOJHOKPATHO OOHAPYKUBAIOCh, UTO OJTHUM
U TEM K€ CJIOBaM B pa3HBIX MCTOYHUKAX JAETCsA pa3Has xapakTepucTuka. Hampumep, riaron
skrinna «karaThCsi Ha KOHBKAaX; CKOJB3UTHY, SBISIFOIIUNCS (UHISHIM3MOM, OTMEYAeTCsS B
cioBape [1IBenckoil akaeMun Kak «ymnoTpeOIsIFONUACS HBIHE TOJIBKO B HEKOTOPHIX PETHOHAX,
B ocobeHHocTn B Ounnsamum» (numera bl. i vissa trakter, i sht i Finl.) [SAOB]. Cratps o
skrinna matuposana 1973 r. Bmecte ¢ Tem SKrinna He uMeeT HUKaKUX MOMET B COBPEMEHHBIX
u3nanusax cinoBHuka llIBenckoi akajmemMuu, HECMOTPs Ha TO, YTO B HEM, Kak MPaBUIIO, €CTh
MOMETa O TOM, YTO CJIOBO SIBIISIETCS YCTapeBIIMM (WX (UHISHIA3MOM); TOJIHKO B CaMOM
nepBoM wu3gaHud OT 1874 r. momewaercs, uro riaroa SKrinna ycrapenr. MoxHO
NPEOI0XKUTh, 4TOo SKrinNa BO3BpalaeTcs B aKTUBHBIA 3amac JIMTEPATYPHOTO MIBEICKOTO
A3bIKA, OJHAKO JUISI YTOYHEHHS 3TOr0 HEOOXOJWMO TMPOBOJIUTH OOIIMPHBIN KOHTEKCTHBIN
aHaJIM3 U ONPOC HOCUTEJIEH, UTO HE BXOJHUT B 3aJla4u HACTOSIIEro uccienoanus. [loatomy B

HO)IO6HI)IX CIIOPHEBIX CJIy4dasAaX Mbl PYKOBOACTBYEMCA, B IICPBYIO OUCPCAb, JaHHBIMU CJIOBAaps
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[IIBenckoi akaJeMUH ¥ aHAJIM30M JaHHBIX KOPIyCa IIBEICKOTO S3bIKa, KOTOPHIC YKa3bIBAIOT
Ha TO, 4TO SKrinnNa JeWCTBUTENIBHO MOYTH HE YMOTPEOISIETCS B COBPEMEHHOM JIMTEPATYPHOM
IIBEJICKOM, OJHAKO COXpaHsAeTCs B (UHISHICKOM BapUaHTe — MPEINOJOKUTCIBHO, IO
BIMSHUEM BHICOKOYNOTpebuTensHoro (unckoro rnarona luistella «xatatsca Ha kombkax»™e.
OTH JaHHBIE TO3BOJIAIOT OTHECTH SKrinna k apxam3maM, COXPaHSIOIIMMCS IOJ BIIHMSHHEM

(UHCKOTO S3bIKA.

18 Cpasp 5TOr0 rarona co meeackuM SKrinNa cTaHOBHTCA elIE sICHEE, €CIM NPMHATH BO BHUMaHue, uto luistella o6pasosan
¢ momornpio (pekBeHTaTHBHOTO Ccybhdukca -ele- or rmaroma luistaa «ckonb3uTh, KaTUThCs», a SKrinna, kak yxe
YIOMHHAJIOCh, IMEET JIBA 3HAYCHUS: «OeTaTh, KATAThCS HA KOHBKAX)» H «CKOJIB3HUTHY.
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§ 1. CamocTosiTeIbHbIC (PUHIAHAUIMBI

[TonsaTHE CaMOCTOATEIBHBIX (DHHISHAM3MOB, KOTOPOE YIMOTPEOJSETCS B HACTOSIIEM
WCCIICIOBAHUY JIIsl 00O3HAYCHUS JICKCUKH, UMCIOIICHCS TOJNBKO B (DMHISHICKOM BapUaHTE
IIBEJICKOTO SI3bIKA, SIBISICTCS OYyKBaJbHBIM IEPEBOJOM IIBeAcKoro moustus Sjdlvstandiga
finlandismer. Ono wucmoms3yercs B HCCIeAOBaHUAX GHUHIAHACKOro nuureucra III. ad
Xannbctpém-Penitonen 11 0003HaueHUs (PUHISHIU3MOB, BO3HHUKIIMX B (PUHIISHICKOM
BapHaHTE IIBEJICKOTO SI3bIKA «CAMOCTOSITEIILHO ITyTeM KOHTAMHHAIINY, aHAJIOTUH, aTTPAKITIH
t.1.» [af Hallstrom-Reijonen 2012a: 80]. B ucciienoBanusx Apyrux GUHISTHICKUX JIMHTBHCTOB
BCTpEUaeTCs TakKe JAPyroe, olmMcaTeabHOEe Ha3BaHUE ATOW Ipymisl Jekcuku — nybildningar i
det finlandssvenska rikssprdket — «uHHOBaIMU (UHIISHICKOTO BapHaHTa IIBEICKOTO SI3BIKA»
[Ahlback 1971: 64].

[TpruuHBl BO3HUKHOBEHHS CaMOCTOSITCIbHBIX (DUHIISTHIN3MOB TIO3BOJISIOT Pa3ICiIUTh
TaKyH0 JICKCUKY Ha TP OCHOBHBIC TPYIIIIBI:

1. coBa, o6o3Havaromue peannu OUHISTHINNY;

2. BMOIMOHABFHO-3KCIIPECCUBHAS JICKCHKA, OTHOCAIIASACS K Pa3rOBOPHO-OOUXOJTHOMY

CTHITIO;

3. IManeKkTHas JICKCUKA.

Tem He MeHee, B Ka4eCTBE OCHOBHOWM KJIACCH(HMKAIMU B HACTOSILIEM HCCICIOBAHUM
npeanaraeTcs KiacCUpHUKaIMs MO YacTsIM PedyH, KOTOpas IMO3BOJIIET COIMOCTABUTH JICKCHKY,
OTHOCSIIYIOCS. K Pa3HBIM YacTsM pPe4H, C JAPYTHMMHU MOJCIISIMU 00pa3oBaHMs (UHIISHIA3MOB.
Tak, UMEHHO Cpeal CaMOCTOSTENBHBIX (UHIISHAN3ZMOB OTMEYAeTCsl HauOOJIbIIee KOJIMIECTBO
NPUJIAraTeIbHBIX — KaK B KOJUYCCTBCHHOM, TaK U B TPOIIEHTHOM COOTHOIICHUH, B TO BPEMs
KaKk CpeAM 3aWMCTBOBAaHHBIX U3 (UHCKOTO s3bIKAa CIIOB HAOIIOZAeTCsl BCEro OJHO
NPUIIAraTeNIbHOE, YTO OOBSICHICTCS 3HAYUTEIIBHBIM pa3indueM MOP(OIOTHUECKONU CTPYKTYPHI
(GUHCKUX M MIBEACKUX MpHJaratelibHbIX (moapoOHee 06 3ToM B riase 2). B cBoto ouepens,
CpelH CaMOCTOSITENBHBIX (PUHISHIMN3MOB OOHApYXEeHO 29 mpuiaraTelbHBIX, 00pa30BaHHBIX
0€e3 Kakoro-11u00 MHOS3bIYHOTO BIUSHUS.

Haubonee pacmpocTpaHeHHBIM KJacCOM CJIOB, OOpa3OBaHHBIX B (PUHISHICKOM
IIBEJICKOM 0€3 KaKOro-M00 WHOA3BIYHOTO BO3JCHCTBUS, SIBJISIOTCS CYHICCTBUTEIBHBIC, CPEIN
KOTOPBIX Han0o0JIee MHOTOYUCIICHHYIO ITOATPYIITY COCTABIISIOT KOMITO3UTEHI.

1) CymecTBUTENbHBIE.
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Brimensiercs HECKOJIBKO CIIOBOOOpPA30BATEIbHBIX MOJENEH CYIIECTBUTEIBHBIX C
pPa3IMYHBIMU CTEMEHSAMHU MPOAYKTUBHOCTH; MIPH 3TOM BBISIBJICHHBIC MOJICTN TaK)Ke€ UMEIOTCS B
JUTEPATYPHOM IIBEJCKOM SI3bIKE.

OCHOBOCJIOKEHHE.

Kak orMedanoch BBIIIE, OCHOBOCIOKEHHE — 3TO CIOCOO CO3MaHHS HOBBIX CIIOB,
KOTOPBIH OYEHb MPOIYKTHBEH KaK B IIBEJACKOM JIUTCPATYpHOM SI3bIKE, TaK U B ¢uHCKOM. K
NaHHoW wmojaenu otHocutcs 115 emununr u3 190 BbIIENEHHBIX CYHIECTBUTEIBHBIX, YTO
COCTaBJISICT CBBIIIE TOJOBHHBI OT OOIIETO YMCIIa PACCMOTPEHHBIX MMEH CYIIICCTBUTEIIBHBIX.
BaxxHO OTMETHTB, YTO Cpear MojeieH (UHCKOTO BIMSHUS KaJbKHPOBAHUE CIIOKHBIX CJIOB
(HUHCKOTO sI3bIKa, KOTOPOE SIBISICTCA IO CYTH aHAJIOTMYHBIM CJI0BOOOPA30BATEIIHHBIM
MPOIIECCOM, TakKKe OKa3ajoch HamOojee TMPOMYKTUBHOH MOJENbIO: JOJNS TaKUX CJIOB,
HAIIOMHHM, cocTaBisieT 64% oT Bcex (EHHUITU3MOB.

[Tpr ceMaHTHYECKOM aHaIM3¢ KOMITO3UTOB BBIICISICTCS HECKOIBKO OCHOBHBIX TPYIIIL.
JlBe Hamboyiee MHOTOYHUCIICHHBIC TPYHIBI — 3TO peanuu QOUHISHANM W O0003HAYCHHS
npeaMeToB ObiTa. K QUHASHICKMM peausM OTHOCSATCS TAKHE CI0Ba, KaK:

¢dbuni. mB. Majvippa «mepBomaiickuii Beep» (Maj «mait» + vippa «MeTenka),
yKpalieHre Ha mpa3gHuk [lepBoro mas B BHIC MANOYKH, K KOTOPOW MPHKIEEHBI MOJIOCKU
LBETHOM Oymaru.

¢umin. mB. jungfrudans — «mabupuaT» (jungfru «meBa» + dans «ranerny), IpeBHHE
KYJIbTOBBIC KaMCHHBIC COOPYXXCHHs Jrofed B QopMme TaOUpHHTA, COXPaHHBIIHAECS Ha
TeppuTOprr OUHIISTHINH.

NmeroTcs Taroke 0003HaUCHUS PEIMETOB ObITA!

¢umi. mB. kungsnyckel — «kiro4, KOTOPBIM MOKHO OTKPBITH HECKOJIBKO 3aMKOB»: (en.
kung «xoponb» + nyckel «kmouy;

¢unn. mwB. krockdyna — «momymika GesomacHocTH»: Krock «cronkHoBeHume» + dyna
«IIOTYIIIKAY.

O06o03HaueHUs pa3IUYHbIX OO

¢urn. mB. himlamat — «xecepT w3 B30OHTBHIX CIIMBOK, BAPCHbS U KPOIICK IEYCHBS):
himmel «uebeca» + mat «mumay;

¢buHI. WB. sndlsoppa «IeTKuil OBOLMTHOM cym»: SNdl «kaaHbIi» + SOppa «cym».

OTtnenbHble 0003HauUeHUs (PayHbl U (DIOPHI:
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buHN. WB. spdnakdring — «MOpCcKoW TapakaH (OykB. “mpsaxa”)»: oT spdnad «upsbka» +
kdiring «ctapyxa, BelbMa»; BO3MOXKHO, CIIOBO SIBJISIETCSI KOHTAMHUHALIMEW JUT.IUB. Spdkdring
«rajiajika» oT SPd «rajiaThb.

¢uHA. WB. stensvamp — «6enblil rpud» oT Sten «kaMmeHb» + svamp «rpud»;

¢bunn. mB. daggort — «pocsiHka» oT dagg «poca» + drt «pacreHue, TpaBay;

¢um. mB. skogshdsse — «kmem» ot Skog «iec» + bdsse muan. «bapan»: cp. JIUT. IIB.
skalbagge «kyk» ot skal «o6oouka, manmups» + bagge «oapam».

DK30HUMBI:

bunn. wB. bortadldnning «ypoxxeHen AnaHnoB, IepeexaBlInil >KUTh HA KOHTUHEHT»: OT
borta «nanexo, He moma» + dldnning «KUTEIb AJTaHIACKUX OCTPOBOBY;

¢ur. mB. vatusvensk «mse, mpoxxuBaromuii B [LlIBerum»: vatu- ot CyIecTBUTEIHLHOTO
vatten «Boma» + u svensk «usemy.

[lepBbIii KOMIOHEHT KOMMO3uTa Vatusvensk sBisieTcss apxaumdHOW CIIOBO(OPMOH,
3aKOHCEpPBUPOBABIICHCsT B ImBeackoM si3bike [lIBenmu B cocTaBe CyHIECTBUTEIHHOTO
Vattumannen «Boponeii». Mertadopa, Iexamas B OCHOBE KommosuTa vatusvensk,
oOwsicusiercss Tem, uto IlIBemust otaenena or QPuUHIAHIMKM BOTHHYECKMM  3aJIMBOM,
CIIEJIOBATENBHO, MIBEBI, MpokuBatonme B [lIBenun, HaxomaTcs mo Apyryr CTOPOHY MOpS.
[lepBpIii KOMMOHEHT Vatu- wucnonb3yercss Takke B (UHISHIACKOM KoMIlo3uTe Vatupass
«BaTepIacy.

OTnenbHBIE JEKCEMBI, KOTOpPBIE CIOXHO OTHECTH K KaKHM-THOO CEMaHTHYeCKUM
rpynmnam:

¢un. mB. polityrgubbe — «obsHuIa»: polityr «monutypa» + gubbe «crapuk»;

¢uni. mB. famndocka — «IuTA WM KUBOTHOE, KOTOPOE JIOOWT CHUACTh Ha PYKax y
Koro-to»: famn «o0wsaTusa» + docka «kykmay;

¢unn. mB. centralfroken — «renedonuctkay: central «uentpansHbiii»y + froken
«OapbIHA, GpEKEHY.

W3 npuBeneHHBIX MPUMEPOB BUAHO, YTO HEPEIKO CaAMOCTOSITEIbHBIC (UHIISHIN3MBI
0o0pa3oBaHbl MyTeM MeTapOpHUYECKOr0 WIM METOHHMHUYECKOTO NepeHoca, Kak, Harpumep,
polityrgubbe, kungsnyckel, sndlsoppa u npyrue.

ConocTaBieHue 3HAYEHUH CaMOCTOSITENBHBIX  (OUHISIHIU3MOB C  CEMaHTHKOU

NEPEBOIHBIX SaHMCTBOBaHHfI, pPaCCMOTPCHHBIX B FH.Z, IIOKAa3bIBACT, UYTO JICKCHUKA, BO3HUKIIIAs
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noa (UHCKUM BIUSIHHEM, 00O3HA4YaeT MOHSATUS, CBA3aHHbIE C paboyell U 0OIIEeCTBEHHOM
KHU3HBIO, CIIOPTOM, 3JIpaBOOXpPAHCHHEM, B TO BpeMs KaK KOMITO3UTHI, pacCCMaTpPHBACMBIC B
HACTOSIIEM pa3jiele, yaile 0003HaYaroT MpeAMeThl ObITa, nuily, GayHny u ¢iaopy.

BoNbmIMHCTBO ~ KOMIO3WTOB — TPEACTABISET COOOM  CIIOKEHHWE  OCHOB  JIBYX
CYIICCTBUTEIBHBIX, OJTHAKO B CCIIEAYEMOM MaTepralie BCTPETUIINCH TaK)Ke HEKOTOPHIC CIIOBA,
00pa30BaHHBIE CI0KEHUEM IJIaroJbHON U KIMEHHON OCHOB, HAIIPUMED:

¢unn. me. peksticka «ykaskay: riaros peka «ykasbiBaTh, MOKa3bIBaTh» C MCXOIOM Ha
COIIACHBIN + cymiecTBUTEIbHOE Sticka «crmiay;

¢unn. ms. spraksticka «OeHraibckue OrHmM»: TIIaroj Spraka «rperiarh, HCKPUTHCSI» +
cymiecTBUTEIbHOE Sticka «mamoukay;

buHI. WB. kndpptroja «kodTa Ha MyroBUIIAX»: raroi Kndgppa «3acrerusath» + en troja
«KodTay.

Kak mnpaBuio, B mBEACKOM s3bIKe O€3ymapHbBI TOKa3aTenb WHOUHUTHBA -3 B
a0COJIIOTHOM KOHIIE TJIarojia Mmpu OOpa30BaHUM CJIOXKHBIX CJIOB BBINAJACT, KaK BHIHO W3
MIPUBEICHHBIX BBIIE CIy4daeB. Peko Ti1aroibHbIi KOMIIOHEHT MOKET OKAaHUYMBATHCS HA -0 WU
-s [Thorell 1981: 33]. OTa ocobeHHOCTH COOMIOAACTCS TAKXKE TIPU 00pA30BaHUH KOMITO3UTOB B
(UHIITHICKOM BapHWaHTE IIBEACKOTO S3bIKa. BMecTe ¢ TeM B HEM BCTPEYAIOTCS CIIOXKHBIC
CJIOBA, B KOTOPBIX B KQ4E€CTBE MIEPBOTO KOMIIOHEHTA UCTIONB3yETCs TIIaroJl C OCHOBOM Ha -a:

¢dbuni. mB. stopparock «myxoBuK»: WHOUHUTHB Tiarosia Stoppa «HabuBaTh» + rock
«TATBTOY;

¢uni. mB. stickatrdja «cButep»: MHGUHUTUB Tiarona sticka «Bs3ate» + tréja «xodray;

¢bunn. wB. bdnkskuddagille «mpa3gHUK ydammxcs MOCICIHEro Kjacca MIKOJbI 10
Cllydaro OKOHUYAHMS 3aHATHI»: DAnk «ckambs» + skudda «cOpackiBath, cTpsaxHyTh» + ille
«TIPa3IHUK.

dopmaHT @, TO-BUAMMOMY, BBICTYIAeT B JNaHHBIX CIIOBaX B KadeCTBE CBOETO poja
COETMHUTEIHHON MOP(EMBI.

WHuTepecHpIM CllydaeM SBISIFOTCS Tak)Ke TPHU TPEACTABICHHBIX Jajiee KOMITO3UTA, B
KOTOPBIX HMMEETCS CBOCTO pOJia COCIUHUTCIIbHBIM TJIACHBIA KOMIIOHEHT -I, BO3MOJXKHO,
3aMMCTBOBaHHBI M3 (UHCKOTO, TAE€ €CThb TaKOH TIOKa3aTenb, YHNOTPeOMsIeMBbId IS
o0pa3oBaHUsl TJACHOW OCHOBBI y HEKOTOPBIX CIIOB, OKAYMBAIOIIMXCS HAa COTJIACHBIN

[CepebpennukoB 1958]:
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¢unn. mB. radiramsa «ctummoky»: rad «psim» + 1 + ramsa «tupagay;

bun. mB. skdribo «xutens mxep» SKdr «mxepa» + i + bo «wkutensby;

bunn. wB. bdririva «bepectssHON KopoO i sromy bdr «siroma» + 1 + riva «xopo6 u3
oepecTbl».

Jns  QUHISHIACKUX JIGKCHYSCKUX WHHOBAIMHA TaKKe XapaKTepHBI KOMITO3UTHI,
OTJIMYAOIIUECS OT JIEKCEM JIUTEPATYPHOTO IIBEJCKOTO S3bIKA TOJIBKO OJJHAM KOMIIOHEHTOM:

¢bunn. mB. Stensvamp «Oenbiii Tpub» — nuT. mB. Stensopp: sten «kameHmp» + SOPpP
«TpyOUaThIii TpuO» / Svamp «rpubd»;

¢dbuni. mB. pdsvante «pykaeuia» — JUT. mB. tumvante: pdse «memok» / tumme
«O0JBIION Masery + Vante «Bapexkay;

¢urn. mB. skoask «simumk mams o0yBu» — mut. 1mB. Skoldda; en ask B mureparypHOM
IIBEJICKOM O3HaYaeT «I1ayka, KOpoOOK».

¢bumn. ms. slagsbult «apauyn» — nmur. ms. slagsk@émpe: slag «ymap» + bult «6o0aT» /
kdmpe «6oerr, BOUH.

AddukcaabrHOE CIOBOIPOU3BOICTRO.

B ucciaenoBanHoM Matepuane Obuio  OOHapykeHO 76  CYyLIECTBHUTENbHBIX,
oOpazoBaHHBIX TyTeM ad@duKcalid, 4YTO COCTABJISET OKOJO TPEeTH OT OOIIero yucia
OOHApY)XEHHBIX CpPEIM CaMOCTOATEIbHBIX (DUHISHIN3MOB WMEH CYIICCTBUTEIBHBIX.
OcobOeHHOCTBIO  apPUKCAIBHBIX  MoJeNield  sABIIETCS TO, YTO TIPAKTHYECKH  BCE
CyILlleCTBUTEIbHBIE 00pa3oBaHbl ¢ TnoMoulblo cypdukcoB. CiayyaeB mnpedukrcanbHOro
CII0BOOOpa3zoBaHus 3a(UKCHPOBAHO OYEHb Majo. Bo3MOXHO, B 3TOM HpOSBISIETCA
OTIOCPEZIOBAHHOE BIIMSIHUE (PUHCKOTO S3bIKA, JJIS1 KOTOPOTO HE CBOMCTBEHHO MpeduKCcaTbHOES
cioBooOpa3zoBaHue.

[lo pe3ynbrataMm wuccieqoBaHus, HauOojiee pacrpocTpaHeHHbIM —addUKcoM B
WU3YUYEHHOM Marepuaje sBisieTcs cypoukc aesTens —are, TIOCKOJIbKY B IIBEACKOM
JUTEPATypHOM SI3BIKE OH 00JIafaeT HEOTPAaHWYCHHON MPONYyKTUBHOCTHIO [Mokun 2011]. B
UCCIIeIOBAHHOM MaTtepuase Oblio 00HapyxkeHo 17 JexceM ¢ 3TuM cyddukcom:

¢unn. mB. donare «padoTHHK» oT dONa «paboTaTk, nenaThy;

bunn. mwB. rdddare «4enoBeK, KOTOPBI BCE YCIOXKHACT WM TMyTaet» oT rddda
«yCTpauBaTh OECHIOPSAOK, TyTaTh»;

¢unn. mB. hukare «rpyc» ot huka «npucenatb, COTHYTbCS».
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Taroke, kak U B mBeAckoM si3bike IlIBermwu, cymiectBuTeNbHBIE ¢ cydhdukcom -are
MOTYT O3HA4aTh HE TOJIBKO JIMIO, COBEpIIIAoliee ACHCTBHE, HO M IMPEAMET, C MOMOIIbIO
KOTOPOTO COBEPIIAETCS JICUCTBHE!

¢GuHI. mIB. SIMpare «IiaBkm» OT TJIaroiia Simma «IuiaBaThy;

¢bun. ms. kKlémmare «ckpenka» ot kldmma «mpuriueMiasTs, CIaBIUBaThY,

¢unn. mB. halare «xkom6unae30n» ot hala «TsHYTHY;

¢bunn. mws. fillare «Bexocunen» ot ¢puni. ms. filla «e3auth Ha Bemocumeae».

Cydduxc -iS, KOTOpBI UMEETCS B IBEJICKOM Pa3rOBOPHOM SI3bIKE, ObLIT 3aMMCTBOBAH B
(UHCKUI A3BIK U UCIOJIB3YETCS 11 00pa30BaHMs CJIOB, OTIMYAOIINXCSA OT UCXOMHBIX JIEKCEM
JMIIb CHWDKGHHBIM peructpoM [IsSO suomen kielioppi, § 217]. baaromapst BBICOKOI
yIIOTPEOUTEILHOCTH B (PMHCKOM SI3bIKE OH MPOAYKTHBEH TaKXKe B IIIBEICKOM  S3BIKE
OUHIAHANKA, B OTJIMYHE OT MIBEACKOro s3bika IlIBeruu, riae OH B 3HAYUTEILHOW CTEIIEHH
yTpaTwiI NpoAyKTUBHOCTH [Moxkun 2011].

B wuccrnenoBanHoM Matepuaie ObLIO OOHapyxeHo 11 cimoB ¢ cyddukcom -is. B
(UHIISHICKOM BapUaHTE IIBECKOTO SI3bIKA ATH JIEKCEMbI OTIMYAOTCS OT CYIIECTBUTEIBHBIX C
HPOM3BO/ISIICH OCHOBOH TOJIBKO PETUCTPOM, OTHOCSCH K Pa3TOBOPHOMY SI3BIKY HJIH CJICHTY:

¢un. mws. fotis «dpyrdom» — om fotboll;

¢unn. mB. krabbis «moxmense» — om krapula «moxmense»;

¢dbuni. mB. Morkis «coxanenue o comesHaom» — ot moralisk krabbis 6yks. «mopanbHOe
HOXMEJTBbEY.

PaznuuHbie criocoObl CJI0BOOOpA30BAHUS.

B uccnenyemom matepuane Obuto oOHapyxeHO 47 CJIOB, MPEACTABISIONMIUX DPa3HbIE
cioBooOpa3oBaTenbHble MosienH. 3-3a MHOT00Opa3usi Mojiesiel K KaKJ0i U3 HUX OTHOCUTCS
OT OJIHOT'O JI0 IIECTU-CEMHU CYIIECTBUTEIbHBIX.

1. Cyddukce -yl ciieHroBoro mpoucxoxIcHuUs:

¢uan. ms. hundryl «cotas» — ot hundra «cotus»;

¢bunn. mB. gamyl «crapmekypcHuk» — ot gammal «crapbrii»;

¢uni. mB. krabyl «moxmense» — ot krapula «moxmenbse».

2. Cyddukce -sa, CHUKAIOUN CTHINCTUYECKUN PETUCTp CIIOBa:

¢uni. mB. plamsa «kormrenex» — ot planbok «komeneky;

¢unn. mwB. palsa «maneTo» — ot ycr. paltd «manbroy.
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3. Cydduxc -el:

¢bun. mB. Vispel «BeHunK, MyTOBKa» — OT VISP.

5. HyneBoii cyddukc ayist 06pazoBaHus OTIIArOJIbHBIX CYIIECTBUTEIbHBIX:

¢urn. ms. prell «dontoBus» — ot duri. wB. prella «bontarey;

GuHI. WB. pdstét «HATOMHHaHWE» — OT Stéla Pd «HATONKHYTBHCS» — Cp. JIMT. IIIB.
pdstotning  «HalOMHHaHHE», OOpa30BaHHOE C MOMOIIBIO cyp¢uKca OTIIAroJbHBIX
CYIIIECTBUTEIBHBIX -NING;

¢bumi. mwB. rddd «Oecnopsmok; 3aTpyaHeHue» — oT ¢Gumi. mB. rddda «3amyratsb,
YCIIOKHUTHY;

¢unn. mB. dabst «ortomHocTe» — o1 dabba sig «ommouTECs, TaTh Maxy»;

¢un. mB. snarvel «6oaToBHs» — oT GUHI. mB. Snarvla «donrarey;,

buni. mB. hdssel «xypyanue» — ot ¢puniI. mB. hossla «wkypuatby.

OTriiaroyibHbpIe CYIIECTBHTEIBHBIC ¢ HYJIEBBIMH CY(QQPUKCAMH BCTPEUAIOTCS TAKKE B
COCTaBE YCTOMYMBBIX CIIOBOCOYCTAHHH U ()Pa3eoJOrM3MOB O HUX TMOApOoOHEe B §5.

6. Cydduxc -het:

¢unn. ms. slattrighet «6e3nenpe» — OT AMaNEKTHOTO MpHUIaraTeabHOro slattrig «BsbIid,
JICHUBBINY.

7. Cyddukc OTrIaroiabHbIX CYHIECTBUTEIBHBIX -NINQ:

¢bunI. mB. PIMSNiNg «tpaBias (B IIKOJE WIM B apMUH)» — OT (HUHI. mB. Pimsa
«Ipa3HUTh, TPABUTHY,

¢uHI. mB. SYtNiNg «IMOXU3HEHHOE COJCpPKAHUE POMUTEINICH WM MPEKHETO BIIaeibila
HEJIBIDKUMOCTHY» — OT yCTapeBIIero riaroja Syta «3adotutbes» [SAOB].

¢uniL. mB. iIntrampning «mpomax» — OT GUHI. mB. trampa in «ompPOoCTOBOIOCUTHCS

¢unn. mB. inbandning «3amuck (Ha mwieHKY)» — ot banda in «3amucatey.

¢unn. mB. inbesparing «coepexenue» — ot inbespara «coepeuby.

8. Konsepcusi:

buHn. MmB. fdsta «HakJIeWKa, TMEPEeBOJHOC H300pakeHWe» — OT riarona fdsta
CIIPUKPETLISATHY;

¢un. mB. stritsa «poratka» — OT riarosia GUHI. miB. StritSa «OTCKaKMBATh; OPOCUTDHY.

9. Cpaienue:
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¢urn. me. leffa «xmHO» — OT crmoBocoweranus levande bilder «kuBble KapTHHBD)
[Hakkinen 2011].

10. Yceuenue:

¢umt. mB. ped «Beaocumnea» — ot yct. velociped.

¢GuHI. ImB. SOMMAaruni <«JiIeTHHE Kypchl NpPU YHUBEPCHTETE» — OT KOMIIO3HUTA
sommaruniversitet.

11. Yceuenue + cyddukcarms:

¢un. mB. skriba «xoHdupmanmonHnas mkona» — yceuenue Skriftskola + cydduxc -ba
CJICHTOBOT'O TIPOUCXOKICHUSI.

12. Ocobsie cnyyau appukcanmu:

¢unn. wB. stobakoff «mypadok»: -Off sBisiercs MCkaXEHHBIM OKOHYAHHEM PYCCKUX
bammnii Ha «-0BY;

¢unn. mB. kaffedoria «mpuriamenue Ha Kode»: MPOUCXOXKICHHE KOMITOHEHTa -doria
HE YCTaHOBJICHO.

Kpome Toro, B OMHIISIHICKOM BapUaHTE €CTh CYNICCTBUTEIbHBIC, KOPHEBBIE MOP(EMEI
KOTOPBIX HEU3BECTHBI B JTUTEPATYPHOM IIIBEICKOM SI3BIKE:

¢uHI. mB. Nata «cankuy;

GuHI. IB. NIPPA «B3yTHE, BOJBIPH, MPHIIIDY,

¢un. mB. Pidro «kapTouyHas urpa, monyisipaas B OCTpoOOTHHIY;

¢buHI. mB. DISI «TapeHb, CTapHUK, MYKINHAY;

buH. mB. POtt «ryxay.

2) [IpunaratenbHble.

[Tpunaratenbhubie cocTaBisaoT 11,7% OT BceXx caMOCTOSITENBbHBIX (DUHISHIN3MOB; B
OCHOBHOM OHH 0003HAYalOT Ka4eCTBa YEIIOBEKA, IIPEUMYIIICCTBCHHO HETaTHBHBIC:

¢bun. mB. dabbig «raymbrity;

¢buHI. mB. tassig «rITymbIi;

¢buHI. mB. Pjasig «00s3IMUBBII; TITYTOBATHINY;

¢buHI. mIB. POttig «Iep3KHii»;

jos}

¢bun. mB. Missbytt «HecyacTIMBBIN, HECYACTHBIN, O THBIN,
¢unn. mB. bortblandad «3amyraBmuiics, COUTHIN ¢ TONKY»;

¢bun. mB. hoppsig «peOSwWINBBIN, TypadaIiuics;

w
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bunn. wB. kldppisk «pedsamuBbiiny (moapoduee o Kldpp «auts» B §3);

¢bunI. mB. rojsig / roisig «aep3Kuii, )KyTKHi, HEOPEIKHBIM.

Cpenu mpuiaraTelbHBIX BBIACISIOTCS TaKXKe CIOBa, O0O3HAYAMONINE KadecTBa
IPEIMETOB:

¢bum. mB. Klottig «mumkuit, Maxyuincs;

¢buHA. WB. r6llig «<KpaCHOBATHINA, KPACHEIOLIUIY;

¢bun. mB. SKruttig «MsSTHII.

Hmerotest Tarkke mNpuiaratelbHBIE ¢ Jpyroi cemMantukor — ¢uHi. mB. arbetsdryg
«TPYAOSMKHI», GUHIL. mB. dUITig «CTpaIaroNIui FOJIOBOKPYKECHUEMY.

Mogens 00pa3oBaHusi MpHIAraTeiabHBIX C Ccypduxcom -ig sBisgercs Hanbosee
NPOJYKTHBHOW KaK TPU aJanTallii 3aMMCTBOBAHHM, TaK U MPH 00Pa30BaHUU HOBBIX JICKCEM.
B ananu3upyeMoM matepuajie BCTPETHIOCh 29 TpUiIaraTtelibHbIX, U3 KOTOPBIX 18 00pa3oBaHb
¢ ykazaHHbIM cyddurcoMm. Cyddukc -ig sBisercs B (QUHISHICKOM BapHaHTE HACTOJBKO
NPOJYKTHBHBIM, YTO BBITECHSET MpHIAraresibHbie, 0O0pa3oBaHHBIC IPYTHM CIIOCOOOM, Kak,
HaIlpuMep, B cllydae mpuiaratelbHoro GuHi. MB. stddig «IpuOpaHHBIN, YOpaHHBII), KOTOPOE
00pa3oBaHo OT Tjaroja stdda «yOuparbCsi»: B JIUTEPATYPHOM IIBEICKOM JUIS TIEpEIavyn 3TOTO
3HAUEHUS UCIIOJIb3YETCs CTpaJlaTeIbHOE IpUyYacTue stidad «yOpaHHBII.

MHorue mnpuiarateibHbIC SBISIOTCS MPOW3BOJHBIMH OT TJIArOJIOB, CYIIECTBYIOIINX
TOJIBKO B (DMHJISTHIICKOM BapHUaHTE MIBEJICKOTO S3bIKA:

¢unn. . Klottig «mnkuit, maxxymwuiics» — ot klotta «u3mazatey;

¢uni. mB. slattrig «ienuBbiiy — ot slattra «ieHUTbCs, JTCHTAHHNYATEY,

(GUHI. 1IB. Pjasig «TIIymbIiy — OT Pjasa «IypadunuTbCs»;

¢buni. mB. rdddig «Oecniopsa0YHbBIN, OECCBA3HBIN» — OT rddda «3amyTaThy.

HmeroTcss Takke MpuiiaraTelbHble, OOpa3OBaHHBIC OT TJIArOJIOB JIMTEPATYPHOTO
IIBEJICKOTO SI3bIKA, HAITPUMED:

¢unn. ms. dabbig «rmymerity — ot mut. mB. dabba sig «coBepmuTh TITYOCTHY;

¢buni. mB. stddig «npudpaHHbIiD» — OT AMT. mWB. Stdda «yOupaTscs».

B wmccnenyemoM MaTepuane MMEIOTCS TakXKe IMpHIIaraTelibHble, KOTOPhIE YaCTUYHO
(GoHeTHYECKH WM MOP()OIOTHYECKH OTIUYAIOTCS OT CBOMX CEMAHTHYECKHX aHaJOroB B
JUTEPATYPHOM IIBEICKOM SI3BIKE, KaK ITPABUJIO, B CTOPOHY YIIPOIICHUS:

¢bun. ms. komlig / kumlig «Heykimoxuii» — npunararenbHoe auT. mB. klumpig;
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¢uai. mB. vattig «BOISTHUCTBIN, JKUAKHI — MPHIaraTeIbHOe JIUT. B, Vattnig.

Kak u B cimyyae KOMITO3UTOB, B (DUHJISTHIICKOM BapUaHTE CYIIECTBYET TaK)Ke HECKOJIBKO
JBYCJIOKHBIX — MPHJIAraTeNbHBIX, OTIMYAIONIMXCS OT aHAJIOTHYHBIX  IPHIAraTelbHBIX
JMTEPATYPHOTO SI3bIKA OJJHOM M3 YacTeH CII0Ba, HAIIPUMED:

¢bun. ms. slutsliten «u3HypeHHbIH, H3HOMICHHBIN» — TUT. mB. Utsliten: slut «komemy / ut
«BbI-; U3-» + sliten (mpuyacrtue 1 ot slita «u3HamMBaTh, paboOTAaTh HA U3HOCY).

¢bum. mB. lucKvdt «TpoOMOKIIIHIE HACKBO3bY» — JIUT. IIB. JENOMVvdt.

B nwmreparypHOM BapumaHTe BHYTpeHHsSS (opMa cloBa Mpo3pavHa: 3TO pPe3yJbTaT
CIIO)KCHUsT Qen0Mm «HAacKBO3b» + Vdt «MOKpbIii». B TO e BpeMs 3Ha4YCHHE IEPBOTO
KOMIIOHEHTa (UHISHIACKOM Jekcembl luckvat menee odeBumno. BepositHo, oH 0Opa3oBaH OT
nuanextHoro riarona lucka (lacka) «reusy, «mpotekats» [SAOB].

B nmumanekrax mBenckoro si3bika OUHISHAWM B COCTaB Pa3IUYHBIX MPHIATaTEIbHBIX U
CYIIECTBUTEIBHBIX BXOAUT Hapeuue illa «mmoxo» B yceuennoit popme ill-, koropoe BeicTymaet
BMECTO OTPHIIATEIBHOTO Npe(rKca JTUTEPATYPHOTO SI3bIKA -0 «HE-»:

¢umno. ms. illvéider'® «uenoroma» — nut. mB. ovdider;

¢bun. ms. illvddrog «HeHacTHbIi» — IUT. mB. Fuskig;

¢unn. ms. illsmakog «HeBkycHbIi» — uT. mB. 0SMaklig;

¢unn. . illdjur «aygume» — uT. ms. odjur.

[Monynpedukc -ill Taxke BCTpeTHICS B OJHOM M3 aHAIM3UPYEMBIX MPHIIATaTEIbHBIX:
illtyckt «mevanpHbIi, 0OMKEHHBINY», KOTOPOE 00pa30BaHO OT YCTOMYMBOTO BhIpakeHUs tycka
illa vara, o3Hauaromiero «OBITh HEIOBOJBHBIM» B JIMTEPATYPHOM INBEJICKOM SI3bIKE W
«obuethesi» B puHISHACKOM BapuaHTte [Bergroth 1992 (1917): 227].

WuTepecHplii  cnydyail mpencTaBiseT npuiarateabHoe arbetsdryg  «rpymoeMkwid,
TpeOyIOIUi MHOTO pabOoThI», COCTOSAIICE U3 IBYX KOMIIOHEHTOB: ett arbete «pabora» + dryg
«TIOJIHOBECHBIH; TOJIHOLEHHBIN; oOpemMeHuTeNnbHbINY. [lo-BUIMMOMY, B JUTEpaTypHOM
IIBEJICKOM HET MOJ0OHBIX KOMIIO3HTOB, B COCTaBE KOTOPBIX HMEETCs Mpuiarareiabaoe dryg.

3) 'maromnsL.

B wuccrnemyemom Marepuaiie BCTPETHIOCH 63 TJaroia; aHaM3UPYEeMbIE TIJIaroJibl
SIBJISIFOTCSL PA3HOPOJHBIMU KaK 10 CEMaHTHKE, TaK | 10 Croco0y oOpa3oBanus. OHAKO, KaK U

B ClIydae CYIIECTBUTEIbHBIX, Ipe(dUKcaIbHOE CII0BOOOpa30BaHIE HEPA3ZBUTO.

¥ TIpumepsr auanextnsmos npusostes mo [Ordbok dver finlandssvenska folkmal].
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OHOMATOMOYTUYSCKHE TIATOJIEL.

HauOonbmryto Tpymimy COCTAaBISIOT OHOMATOTOATHYECKUE TJIarojibl, OOJBIIOE
KOJIMYECTBO KOTOPBIX UMEETCSI TAKXKE B MIBEJCKOM s3bike LIIBennu. DTo Takue caoBa, Kak:

¢un. mB. prella/ prepla «bonrate;

¢un. mB. snarvla «6onrars, 6anaryputh; HECTH EPYHIYY;

¢buHI. mB. KNaxa «Tpenars, CKPUIEThY;

¢un. mB. hdssla «kypyath; T]POMKO IIYMETHY.

Y HEKOTOPHIX 3BYKOTIOPaKaTEIbHBIX IIIar0JI0B B (PHHIISHACKOM BapHaHTE Pa3BUBACTCS
JIOTIOJTHUTENILHOE 3HaYCHHE Ha 0a3e OCHOBHOTO, KaK, HallpuMep, B ciaydae Krackla «xammsTs,
OTKAIIUTMBATHCS», KOTOPOE UMEET MEPEHOCHOE 3HAUCHUE «OPaHUTHCS.

Muorue (QUHASHACKHE TJArojsl TOXOXKM Ha 3BYKOIOJAPaKaTeNbHBIE —TJIaroJibl
JMTEPATYPHOTO MIBEACKOTO sI3bIKa, HAPUMED:

¢umn. mB. krackla — nmur. ms. harkla;

¢bumi. mB. knaxa — nut. mB. knaka;

¢un. mB. Klotta «u3mazars(cs)» — klottra «mucare kapakymsamuy, kladda «mazatey.

doHeTHUECKas CXOKECTh yKa3bIBaeT HAa OOIIMHOCTH 3BYKOBBIX aCCOIMAIIMN HOCHTEICH
(UHIISTHIICKOTO BapyUaHTa MIBEJICKOTO SA3bIKA U IIBEACKOTO s3bika B [1IBennu.

Kpome Toro, B GMHISHICKOM BapHaHTE IIBEICKOTO S3bIKa CYIIECTBYIOT TaKHE CIIOBA,
3ByYaHHE KOTOPBIX XapaKTepu3yeT AeHCTBHE, MU 0003Ha4aeMoe:

¢bun. mB. tovla «konaThcs, TepeOUTHY;

¢duniL. mB. spuggla «TourHUTHY;

(GuHI. WB. SPytta «TOMIHUTHY;

¢uni. mB. Klotta «u3mazars(cs)»;

¢bun. mB. trotta (in) «3acyHyThb, 3aTUXHYTHY;

(bUHI. 1IB. Pjasa «IypauuThCsI»;

¢buaI. mB. SKrutta «u3MAThY;

¢buHA. WB. krdta «konaTh(cs), pbITh; JOCTABIATH TPYIHOCTHY;

GUHIL. WB. pdrta «pa3o3IUTHCS;

(GUHIL 1IB. dntras «CCOPUTHCS, IEPEPYTUBATHCS;

¢buni. mB. rddda «cMemaTh, HayTaTh, YCTPOUTH HEPa30epUxXy»;

¢buHA. mWB. sotta «u3MaszaThy;
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¢buHI. mIB. brassa «rymersb, BeCEeIUThCS; 0aXBaIUTHCS; JKUTh Ha ITHPOKYIO HOT'Y»;
¢unn. ms. dalla «6e3neapHIYATEY;
¢buHI. B, PyNja «PYyKOAEIbHUYATh, 3aHUMAThCS TOAETKAMH, MEIIKOH paboToi» U Jp.

Ot1cyOCTAaHTUBHBIE TJIATOJIEL.

B ¢unnsHAackOoM BapuaHTE MIBEJICKOTO SI3bIKA MMEETCS TaKKe HECKOJIbKO IJIaroiios,
00pa30BaHHBIX IMyTEM KOHBEPCHUM OT CYIIECTBUTEIBHBIX. DTO CHOCOO CIO0BOOOpa3OBaHUS
SBIIIETCS BBICOKOIPOIYKTUBHBIM TaKXe ISl JIUTEPATYPHOrO MIBEACKOro s3bika [CaBuUIKas
1999: 64]:

¢unn. mB. Kdlka «xaTaThes Ha caHax» — ot Kdlke «cankuy;

(GuHI. 1B. OV4SNAS «IIIyMETh» OT OVASEN «HEMPUATHBIM IIyM» — Cp. JIMT. LIB. VdsSnas
«ITYMETHY;

¢unL. mB. Kruxa «cTaBuTh KpecTUK» — OT KIUX «KpecThk»;

¢uH. mB. peda «karaThcs Ha Belocurene» — ot ped «Bemocumeny,

¢bunn. mB. bakldsa «3aKIMHUTB» — OT cyliecTBuTenbHOro baklds «3amok», koropoe
yHnoTpeOsieTCss B COCTaBe YCTOMYMBOTO CIIOBOCOUETAHUS gd i baklds «3aKIIMHUTDHY;

¢bunn. mB. tura «3aMmemarh, 3aMEHSATH»» — OT CYHIECTBUTENBHOrO tUr «odepeaby,
KOTOpOE yrmoTpedmnsieTcst B (UHIISHACKOM BapuaHTe B 3HAUYCHUH «pabodasi CMEHaY.

OCHOBOCJIO)KEHHE.

B ¢uHISIHACKOM BapHaHTE IIBEICKOTO SI3bIKa CYIIECTBYET TaK)Ke HECKOJIBKO IIIAroJioB,
00pa30BaHHBIX ITyTEM OCHOBOCIIOKCHHUS:

¢unIL. mB. Sammankomma «coOpaThcsi»: 0T Samman «BmecTe» + Komma «puiTy;

¢bunn. wB. ledigansld «o0bsIBUTH (00 OTKPBITOM BakaHcuu)»: oT ledig «cBoGOAHBINY +
ansld «o0BIBUTEY;

¢un. ms. illatycka «obunerbesy»: ot illa «mroxo, gypHo» + tycka «aymaTs;

¢bumn. mB. framskjuta «oTmokuth»: oT moaympedukca fram «smepem» + skjuta
OTJIOKHTDY.

PaznuuHbie BUJIBI I1ar0Jb5HOIO CHOBOO6D330B3.HI/I$I.

B wmccnenyemoM Marepuanie MMEIOTCS TJaroiibl, 0Opa3OBaHHBIE MyTEM YCEUYCHUS,
HanpuMep:
¢unn. ms. effektivera «mosermare a3 pexTuBHOCTE» — MUT. 1B. effektivisera;

¢un. mB. hassa «puckoBatk» — ycT. IUT. 1mB. hassadera.
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Mogenp xapakTepHa TaKkKe [UIS JHUTEPATYpPHOTO IIBEACKOTO S3bIKA, HAIpUMED,
kontrollera «xoutponuposate» — kolla «mmpoBeputh, HOCMOTPETHY.

Taxoke UMEIOTCs ciyyau MPUCOSANHEHUS U TIOTEPH MTOKa3aTelsi BO3BPATHOCTH -S:

¢buHA. WB. rdckas «JOTSHYThHCSA, JOCTABAaTh» — JUT. WB. rdcka.

GbUHIL WB. fdnas «aypadynThes» — IUT. mB. fana.

¢GuHI. mB. téja «pacTIHYTHCS» — JIUT. HB. t0]as.

Kak BugHO Ha mnpumepe TiarojioB rdckas W fdanas, B (QUHISHICKOM BapUaHTe
NPUCYTCTBYET TIOKa3aTelb BO3BPATHOCTH -S, OTCYTCTBYIOIIMI B aHAJOTHYHBIX TIJIarojax
JaUTEepaTypHoro ImBenackoro. Kpome toro, X. BeprpyTr Takke oTMeyaeT riaroj (UHIIIIB.
undras «xXOTeTh Yy3HaTh, JIOOOMBITCTBOBATH», KOTOPOMY COOTBETCTByeT undra B
auTeparypHoM mBezckom [Bergroth 1992 (1917): 87].

B ¢unnsHackoM BapuaHTe OOHApPYKEHBI OTIENBHBIC TJIArojbl, KOPHEBBIE MOP(EMbI
KOTOPBIX OTCYTCTBYIOT B JINTEPATYPHOM IIIBEACKOM SI3bIKE. Bce OHUM IBYCIIOKHEIE:

¢uni. mB. huda «poBamuTh SK3aMEeHY;

¢GuHI. B. MdKa «COBEPIIUTH OTUIOITHOCTHY;

¢duni. mB. Skdgga «HemocTaBaTh;

¢unin. mB. badda «kurners, OynbKaThY;

GuHI. mIB. PIMSA «TPaBUTh, PA3HUTH» H T.II.

VHTEpeCHO, YTO HEKOTOPBIE U3 HUX 3aUMCTBYIOTCS B Pa3rOBOPHBIN (pUHCKHMIT A3bIKC;

¢unn. mB. lunta «criuceiBaTh» — QuH. luntata;

¢dunIL. mB. MdKa «COBEPIIMTD OILIONTHOCTEY — puH. Mokata;

¢unn. ms. filla «karaTsest Ha Benocunene» — ¢pun. fillaroida;

¢uni. mB. spuggla «rourauTh» — uH. spuglaa.

4) Hapeuus.

B uccnenoBanHom MaTepuaie ObL10 00HApYKEHO 0JHO Hapeuue: (uHI. mB. aneftersom
«TIOCTETIEHHO, TI0 Mepe TOTO Kak», 00pa30BaHHOE HAa OCHOBE KOHTAMUHAIIMH OT HApE4Hs JIHT.
miB. allteftersom ¢ Tem ke 3HaueHHEM.

Takum oOpa3om, camocTosATeNbHbIE (UHISHAN3MBI cocTaBisioT 18,4% oT Bcex

IMPpOAaHAaJIM3UPOBAHHBIX THIIOB (1)I/IHJ'I$IHJII/13MOB, yCTynas TOJIBKO paCCMOTpCHHOfI BO BTOpOﬁ

20 B HCJIOM CICAYCT OTMETUTD, YTO B (I)I/IHCKI/Iﬁ SI3BIK OBLIO 3aMMCTBOBAHO HEMAJIO (1)I/IHJ'I$IH,HI/13MOB, 1€ OHH, B OTJIIUYHUC OT
CTUJINCTUYCCKU HeﬁTpaHI;HI)IX 3aMMCTBOBAHUN U3 JIATEPATYPHOI'O IIBEACKOI0, YaCTO OTHOCATCA K PasroBOpPHO-
06I/IXO,HHOMy CTHIIIO.
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IJIaB€ SKBUBAJICHTHOW JIEKCUKE, KOTOpasi, HamoMHuM, coctaBiser 22,3%. Bcero Obuio
obHapyxeHo 284 camocTosaTeNnbHBIX (puHIsIHAN3MA: 191 cymecTtBuTenpHOe, 63 Tiaroma, 29
npuiarateabHbX U 1 Hapeuue, IpHU 3TOM HAOMIONAIOTCA pa3IU4HbIE CIOCOOBI UMEHHOIO U
[JIaroJIbHOTO CJI0BOOOpa3oBaHMs. B 1eoM MOXHO caenaTh BBIBOJ, YTO TIJIArojibl, Kak M
npuiarateybHble, 00pa3yroTcss B (PUHIISHICKOM BapUaHTE MIBEACKOTO $3bIKA, KaK MPaBUIIO,
CaMOCTOSITENBHO, @ HE 3aUMCTBYIOTCS M3 (UHCKOro. Pe3ynbraThl aHanu3a MOKA3bIBAOT, YTO
c10BOOOpa3oBaTeNbHBIA MOTEHIMAN (UHISHACKOTO BapHaHTa IIBEACKOTO SI3bIKa JOBOJBHO

BBICOK.
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§ 2. YcTapeBuiasi JieKCHKAa U HCTOPU3MBI

B ¢unnsHackoM BapuaHTe IIBEACKOTO SI3bIKA CYIIECTBYET PSJI CIOB, MOJHOCTBIO WU
YAaCTUYHO YCTAPEBIIUX B JINTEPATYPHOM IIBEACKOM sI3bIKE. YacTh TaKOM JIEKCUKU COXPAHSIETCS
Onaromaps BIUSHUIO (PUHCKOrO s3biKa (0 HeW moAapoOHO B § 5 riaBwl 2). bonbmMHCTBO U3
TaKUX CJIOB, OJHAKO, 3aKOHCEPBUPOBAIOCH 0€3 (PUHCKOTO BIUSHUSA: IO TMOJTYYECHHBIM B
UCCJIEOBaHUU JaHHBIM, OHH COCTaBJISIIOT 5,2% OT BCeX TUIOB (PUHIISHIU3MOB, B TO BPEMs KaK
apXau3Mbl, COXpaHHUBIINECS BCIAEACTBHE (DUHCKOTO BIMSHUS, COCTABISIOT Beero 2,0% oT Bcex
TUIOB (PUHIISTHAN3MOB.

[Tox ycrapeBmMMHU ClIOBaMH TOHHMAETCSl JIEKCHKA, BBIIIEAINIAS U3 YMOTpPeOJIeHUs B
IIBEJICKOM SI3bIKE, HAUMHAsl C PAHHETO HOBOLIBEACKOIO NIEPUOAQ, T.€. C EPBOM MOIOBUHBI X VI
B. [Beccen 2008: 115]. Kpome TOro, kak ycrapeBIIME€ B HACTOSIIEM HCCIECIOBAHUUA MBI
KIacCUpUIIUPYEeM TaKue JIEKCeMbl, KOTOpbIE HE BKIIIOUEHBI B JIBa IOCJIEIHUX IO BPEMEHU
BBIXO/Ia B CBET ciioBHHKA IIIBemckol akaieMun Wil TIOMEUEHBI B HUX Kak yctapesmme [ SAOL
2006, SAOL 2015].

VYcrapeBiias JieKCHKa Pa3HOPOJHA KakK MO MPOUCXOXKACHHUIO, TAK U IO CEMaHTHKE:
TOMY CIIOCOOCTBOBAIM PA3IMYHBIE AKCTPAIMHTBUCTHUECKHE (HAKTOPBI, CpeAr KOTOPBIX
BOXHEUIIMMH TPEJCTABIAIOTCS HW30JALIMs OT IIBeACKOro s3bika IlIBeruu, koHcepBaims
apxan3MOB B JIHaJieKTaxX IIBEACKOTro si3blka B DUHISHIWU, a TAaKXKE€ COXpPAaHEHHUE B CTpPaHE
peanuii, ucue3nyBiux B llIBennu.

BaxxHo oTMeTHUTh, YTO TMpPOIECC yCTapeBaHUs JIEKCUKH U €€ KOHCepBaluus B
GUHISTHACKOM BapHaHTe HE MPEpPhIBAIOTCS, KaK ATO TMOKa3bIBaeT aHalW3 marepuana. B
(UHISHICKOM BapUaHTE UMEIOTCS KaK OYE€Hb CTapbhle apXau3Mbl, TaK M CJOBA, KOTOPHIC
ycTapeliu B JIMTEPATypHOM UIBEJCKOM OTHOCHUTENIBHO HEJABHO, HaIlpuMep, BO BTOpPOM
noyioBuHEe XX B.

B nacrosieM uccienoBaHuu ycTapeBIas JICKCUKa pa3/iejieHa Ha 4 OCHOBHBIX TPYIITIBI:
1) CcOOCTBEHHO JIEKCHYECKHE apXau3Mbl, 2) CEMaHTHYECKHE apXau3Mbl, 3) JEKCHKO-
dboHeTnyeckre U MOP(HOIOTUUECKHUE apXanu3Mbl 4) UCTOPU3MBI.

1) CoOCTBEHHO JIEKCUYECKUE apXanu3MBbl.

[Ton apxam3mamu MOHUMAIOTCS «CJOBA, HA3bIBAIOIIME CYUIECTBYIOIIME pealud, HO
BBITECHCHHBIE T10 KAaKUM-THOO MPUYMHAM W3 aKTUBHOTO YIMOTPEOJECHUS CHUHOHUMUYHBIMU

nekcuyeckuMu enuHutamm» [JI9C]. B uccinemoBaHHOM Martepuane apXau3Mbl COCTABISIOT
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okosio 40%, obOpa3ys Hanboyiee MHOTOYHUCIECHHYIO rpymnny. OHM IpeIcTaBiIeHbl pa3HbBIMU
YacTsIMH PEYH, OJHAKO OOJIBIIMHCTBO CJIOB — 3TO CYIIECTBHTENbHBIEC U Tarojsl. Takue cioBa
HEOJHOPOIHBI TI0 CEMAHTHUKE, TaK U 10 MPOUCXOXKACHUIO; STHMOJIOTHS apXau3MOB MO3BOJISET
BBIJICIUTH HECKOJIFKO OCHOBHBIX I'PYIIII, PACCMOTPEHHBIX JaJiee.

M cKOHHO 1IBEJICKas JTEKCHUKA.

VckoHHO mIBenCKas JIEKCHKA, YCTapeBIIas B JIMTEPATYPHOM IIBEACKOM, MPEICTABISIET
MHTEpEC, MOCKOJIbKY OHA BXO/AMJIA B OCHOBHOM JIGKCMUECKHI COCTaB IPEBHEIIBECKOTO S3bIKA.
HexoTtopeie Takue c1oBa COXpaHSIIOTCS B HOPBEKCKOM, HCIAHICKOM HIIH TATCKOM SI3BIKE.

¢bumi. mB. kdnnspak «xapakTepHblii, JETKO y3HaBaEMbIid, CBOWCTBEHHBINH KOMY-JIH00» —
TUT.B. [dttigenkdnnlig, karakterisk.

OTO0 mpuiaraTelbHOE CYIIECTBOBAJIO B IPEBHEMIBEIACKOM S3bIKE B hopme kdnnespaker,
CJIOBO BCTpEYaeTcs B OTACIbHBIX MBeACKHX auanektax [SAOB]. B ¢huHISHACKOM BapHaHTe
3Ta JIeKCeMa, TONHOCThIO yCTapeBmiass B JHUTEPATYPHOM IMIBEICKOM, IO-TIPEKHEMY
yrnoTpebuTensHa, HapuMep:

¢bunn. wB. Ndr Mikaela Bergman gor sin runda genom avdelningen pda Akers sjukhus i
Oslo talar hon svensknorska med kédnnspak finlandssvensk accent [Korp].

«Korma Muxkasna beprman coBepiiaer o0xoj oOTAeleHHs B OosibHHIIE AKep, OHa
TOBOPHUT HAa CMEIIAHHOM IIIBEJICKOM U HOPBEKCKOM C XapaKTEPHBIM (DUHIITHICKAM aKIICHTOM.

GuHI. mB. Marra «CKpPHUIETh;, XHBIKaTh, )KAJOBAThCs, BOpPYATh» — JIMT. IIB. Knarra,
gndlla.

OHOMATOMOATUYECKUN TJArod Mmarra ymoTpeOisicss B JPEBHEMIBEIICKOM S3bIKE B
3HAYCHUHU «BOpYaTh (0 3ByKax, M3/IaBa€MbIX CO00akoi), pblyaTh, OOPMOTaTh»; OH HMEETCS
Takke B ucianiackoM si3bike [SAOB]. B ¢unnsaickoMm BapuanTe HaOMIOJACTCS pa3BUTHE
3HAUEHUs Marra oT KOHKPETHOTO K IEPEHOCHOMY, YTO TIOJITBEPIKIACTCS TPUMEPAMH:

bunn. mwB. Om jag inte rostar har jag ingen rdtt att marra om EU fattar galna beslut
[Korp].

«Ecnu 51 He mporosocyto, To y MeHsI He OyIeT HUKAaKOTo MpaBa >KaloBaThCsA HA TO, YTO
EC npunumaeT Ope1oBbIE pELIEHUS».

¢uni. mB. Kippa «onpokusIBaThy — JIKT. mB. Vdlta.

['maron, n3Ha4aibHO O3HAYABIINKI «OBICTPO ACPHYTH, TOTSIHYTh, TOJKHYTh)» MOTHOCTHIO

yCTapei B JIUTCPATYPHOM IMIBCACKOM A3BIKC, OJHAKO BCTPCYACTCA B JUAJIICKTAX MIBEACKOIO,
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JTATCKOM M HOPBEXKCKOM si3bikax [SAOB]. 3Hauenue riarona B GUHISIHICKOM BapuaHTE OJMxKe
K HIKHEHEMEIIKOMY M HeMEIIKOMY, rne Kippen o3Ha4yaer «OmpoKHHYTh, CTONKHYTH» [SAOB].
['maron mpumedaTesieH TakKe TeM, YTO IPOU3HOCUTCS B (PUHIISIHACKOM BapuaHTe Kak ['kippa],
YTO MPOTUBOPEUYUT MPUHIIUIIAM IIBEJACKOTO MPOU3HOIICHHUS], TOCKOJIBKY B HEM TIEpe/1 TTIaCHBIM
| mpousHOcUTCs (HpUKATUBHBINA K. DTO MOXKET OOBSCHATBHCS TEM, YTO B (PMHCKOM SI3BIKE €CTh
rinaron Kipata «BeIrpykaTh I'py3 M3 CaMOCBajiay», KOTOPBIM MOXET OKa3blBaTh BIIMSHUC Ha
IIPOU3HOIICHUE.

buHI. WB. grdfta «TANaTh, PBITh, KOMATH», €N grdfta «rsmka» — muT. mB. att hacka, en
hacka.

['maron sBnsercs mpow3BOAHBIM OT (rava «komatb»y [SAOB]. B dumisamckoMm
BapUaHTE OH MCIOJIH3YETCsl KaK B KOHKPETHOM, TaK U B IEPEHOCHOM 3HAYCHUU:

¢uni. mB. Jag var uppe pd vinden och grdftade bland alla gamla grejer [FO].

«51 OBUT HABEpXy HA UEpJAKe U MEPEPHLIT BCE CTaphIC BEIN».

Pa3Bute mnNepeHOCHBIX 3HAYEHWl B TMPUHLMIE CBOMCTBEHHO /I IJarojoB
(GUHIISHICKOTO BapuaHTa IIBEACKOTO fA3bIKA, 4YTO MOJATBEp)KAAcTCsA, MOMHMO (rdfta,
CEMaHTHUKOHN TJIAroJIoB Marra — «pbl4aTb» M <OKaJoBaThCs», Kracka — «oTkanutuBaThCs» u
«OpanuThCs», hassla — «kypyaTh» ¥ «TPOMKO IIYMETb, JA€aTh HEUYTO IITYMHO.

¢un. mB. helna «BlICUNTECS, 38KUTh, HCLIETUTHCS» — JIUT. 1mB. botas.

YcrapeBmmii B TUTEpaTypHOM si3bike Tiiaroi helna o6pasosan ot npunaratensHoro hel
«IEIbINY» TMOCPEACTBOM CIIOBOOOpA30BaTENbHOTO Cy(pduKkca HMHXOATUBHBIX TJarojoB -na.
['maroyn MOJHOCTBHIO yCTapesl B JUTEPATypHOM IIBEACKOM U MapKUPYETCS Kak JAHAIEKTHBIN
[SAOL].

ADXEII/ISMBI'BEII/IMCTBOBEIHI/ISI.

¢un. mwB. ett underslev «cnimceiBanue» — aut. mB. ett fusk.

Drta nekcema mpoucxoaut ot Hem. Unterschleif «cokpertue». B IlIBeruu 310 ci10BO
MMEJIO 3HaUCHHE «MOIIIEHHHYECTBO, pacTpaTta» [SAOL 2006].

en barberare «6pano6peii, mapukmMaxep» — JIUT. IB. €N frisor.

3auMCTBOBAaHMEM M3 HW)KHEHEMEI[KOTO SBIISIETCS yCTapeBIee B JIUTEPATYPHOM
IIBEJCKOM CII0BO €n barberare, koropoe ObLIO BHITECHEHO B COBPEMEHHOM INBEICKOM SI3BIKE
3aMMCTBOBaHHEM M3 (paHiry3ckoro en frisor, koropoe ynorpeOnseTcss IPUMEHHUTEIBHO KaK K

KCHCKUM, TaK U K MY)KCKUM Tapukmaxepam. B ¢punnsHackom Bapuante ciioBo barberare, kak
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U frisor, IO-TIpe)KHEMY YNOTPEOUTENbHO, OJHAKO 3Ta Iapa CJIOB HE SIBJISIETCS IMOJHOCTBIO
CHHOHMMHUYHOM, MMOCKOJBbKY barberare ncrnonb3yercs B 3HaYCHUN «MYXCKOH MapukMaxepy, a
frisor — «KeHCKul». JTa 0COOEHHOCTh MOXKET OOBSCHATHCS BIMSHUEM (UHCKOIO f3bIKa, B
KOTOPOM €CTh CYIIECTBUTEIbHOE Parturi «MyxXckod mHapukmaxep» M Kampaaja «KEeHCKHH
napukMaxepy». Paznuune B ceMaHTHKE 3THX JIBYX JIKCEM CTaHOBHTCS SICHO Ha MpUMepax HX
yHoTpeOIeHus:

I Hlinois ska frisorer, barberare och anstdillda vid skonhetssalonger utbildas i att
upptdcka spar av vald hos sina kunder fran darsskiftet [Yle.fi].

«B mrate UnnuHotic sxeHckue (frisér) u myxckue (barberare) mapukmaxepsl, a Takke
COTPYIHUKH CaJIOHOB KpAacOThl MPOUAYT OOydeHue Jid BBISBICHUS CJEI0B HACUIHUS CO
CTOPOHBI CBOMX KIIMEHTOB B CJIEYIOIIEM TOJIY».

vigilant (vigulant) «6oapslii, TOABUKHBIMA, TPOBOPHBIN»

OTO 3aMMCTBOBAHHOE M3 (PPAHIlY3CKOIO sI3bIKa MpHUIaraTeabHOE PaclpoCTPaHEHO BO
MHOTUX obnacTsax @uHisgHIuu, Hampumep, B XenbcuHkd [Thors 1984], a Takke Ha
Ananackux octpoBax [Svenblad 2013]. OHo oGpa3oBaHo OT ruiaroja Vigilera «ogamkuBaTh
HEOOJBIINE CYMMBI J€HEr M KUTh Ha HUX», KOTOPBIH IOMEYEH KaK yCTapeBIIMH B
auteparypHoM mmBeackoM [SAOL 2006]. Cyas no 3Ha4eHUIO, I1arojl UMeJl OTPULIATEIbHYIO
KOHHOTaIMio. B TO e BpeMs B (PUHJSIHICKOM IIBEJACKOM mpuiararenbHoe Vigilant we
COJICP)KUT HETAaTUBHOTO OTTEHKA B 3HAYEHUU, O YEM CBUJECTEIBCTBYIOT TPUMEPHI €ro
ynoTpeodaeHus:

¢uni. mB. Han dr som en yngling i sina rérelser /...J vigulant dr kanske rdtta ordet.
[Svenblad 2013]

«OH NOABMXEH, KaK IOHOIIA <...> IIPOBOPHBIN — BOT, OXKATYH, IPABIUIIBLHOE CIIOBOY.

ADXEII/ISMI)I, COXPAHUBIIINECA B JIUTCPATYPHOM IIBCACKOM B COCTaBC VCTOﬁqHBBIX

COYETAHUM.

¢uni. mB. behjdlplig «cnocuwiit»y — mut. mwB. hjdlplig, drdglig.

B nurepaTypHOM IIBEICKOM SI3bIKE 3TO MPHUIIaraTeIbHOE HCIOIB3YEeTCS TOJIBKO B
coCTaBe YCTOWYHMBOIO CJIOBOcodeTaHus vVara ndgon behjdlplig «okaspiBaTh copeiicTBHeY,

0JTHAKO paHee OHO YIMOTPEOIIAIOCH CAMOCTOSATEIBHO B 3HAUEHUH «TOTOBBIN moMouby [ SAOB].
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B ¢unnannckom Bapuante behjdilplig u oOpazoBaHHOe OT Hero Hapeuue behjdlpligt mo-
NPEKHEMY HCITOJIB3YIOTCSI KaK CAMOCTOSITEIIbHBIC JICKCHYSCKUE SMHUIIBI, OJTHAKO B 3HAYCHUU
«CHOCHBII» / «CHOCHOY:

¢uni. mB. Han talar svenska behjdlpligt [FO].

«OH TOBOPUT MO-IIBEJICKA CHOCHOY.

[TpuuuHON W3MEHCHMsI 3HA4YEHHs SBIsAETCS cxoncTBO cioB behjdlplig u aur. wms.
hjalplig «cHocHBIN, yMepeHHBIH, mpuemiieMsblit»; hjdlplig ymoTpeOuTearHO B COBPEMEHHOM
JMTEPATYPHOM IIBEIACKOM S3BIKE.

¢dbumi. mB. yttermera «cBepx Toro, Kpome Toro» — JuT. mB. ytterligare.

DTO Hapeurne OTMEUYAIOCh JIMHTBUCTAMHM KaK YCTapeBIIee B JUTEPATYPHOM IIBEICKOM
eme B Hawame XX B. [Bergroth 1917: 257]. B COBpEeMEHHOM MIBEACKOM SI3bIKC OHO

yHoTpebseTcss TOIbKO B COCTaBe ycToiumporo ciopocoderanus till yttermera visso?!

«Ist
Oomplrelt yOeIUTeTbHOCTIY.

B unisHICKOM BapuaHTE IIBEICKOTO SI3bIKA, HAPOTHUB, 3TO HApEuue BHICTYIMAET KaK
CaMOCTOSTETbHAS JICKCHUECKAsl CTUHUTIA!

¢umnn. ms. Inne i banken finns yttermera en skylt [Korp].

«B momernieHnn 6aHKa KPOME TOTO BUCUT BBHIBECKaY.

¢unn. mB. allena «oauH, B 0IMHOUYKY» — JIUT. IIB. €Nsam.

MecroumenHoe mnpwiarareiabHoe allena cyimecTBoBamo B ApEBHEIIBEICKOM SI3BIKE,
n3HavanbHO Kak Hapeune [SAOB]. B nmuteparypHOM IIBEJCKOM SI3bIKE OHO COXPAHSCTCS B
COCTaBe JBYX YCTOMYMBBIX cioBocoueranuii: Mol allena «cono, B omuuoukyy, inte allena
saliggérande «ue pemiaer Bce mpodsieMbl» (OYKB. «HE JENAeT B OJUHOUYKY OJaXKEHHBIM») U
kommosuta allenarddande «emuHoBIAcTHBINY. Mexay TeM B (UHISHICKOM BapHaHTE OHO
yIoTpeOIIeTCs KaK CaMOCTOSITeNIbHAS JICKCHUECKas CJMHMIIA, O YEeM CBHUJCTCIBCTBYIOT
MIPUMEPBI, COJICPKAIIUECS B KOPITYCE MIBECKOTO A3bIKA:

Mdinniskan dr inte skapad att vara allena! [Korp].

«YenoBek co31aH He IS TOTO, YTOOBI OBITH OJJMHOKHUM ).

2) CeMaHTHUYECKHE apXau3MBl.

21 B 5TOM yCTOWYMBOM BBIP@XKEHHWH yCTAPEBIIMM SBJIAETCS He TOJBKO Yttermera, Ho u 3acThiBmias (JopMa reHUTUBA ViSSO
MECTOMMEHHOTO IPHJIAraTeNbHOTO VIiSS «OMpPEACICHHBII.
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[Ton ceMaHTHYECKMMH  apxXam3MaMd  [OHUMAIOTCS  «YCTapeBINUE  3HAUCHHUS
CYIIECTBYIONINX B aKTHUBHOM ciioBape cioBy» [JIDC]. CemaHTHUECKHE apXaW3Mbl COCTABIISIOT
HEMHOTUM 0OoJiee 8§ % OT BCeX pacCMOTPEHHBIX B HACTOsIIIEM naparpade apxausmos.

fdlla ¢urn. mB. «cirydaliHO YPOHUTE)» — JIUT. IIB. «IIOBAJTUTH, OPOCUTHY.

Cnabbiit kay3atuBHbIN riarod fdlla ymorpebisiicst panee B IUTEpaTypHOM IIBEICKOM B
000MX 3HAUCHMSX, OJHAKO IIOCTCIICHHO OTTEHOK CIy4aiHOCTH, HEHAMEPEHHOCTH B
JUTEPATYpPHOM sI3bIKE OBLIO yTpadyeHO JITHM TjaroyioM. Ciembl WCYEe3HYBIICH CEMaHTHKH
COXPaHSIOTCS B JJUTEPATYPHOM IIBEJICKOM B YCTOWYMBOM cioBocodeTanuu fdlla tarar «ponsrtsb
cie3b». BMecTe ¢ TeM B QUHIISTHACKOM BapHaHTE CTapoe 3HAUYCHHUE TJIaroJia COXpaHsIeTcs:

¢un. mB. Hon fillde vasen i golvet [FO].

«Ona ypoHuia Ba3y Ha IOJ».

fara bwuHI. IB. «MATHY) — JIUT. B, «€XaThy.

OUHISHICKHE WCCICNOBATEIM OTMEYAIOT B COBPEMCHHOM  IIBEJICKOM  SI3BIKE
Gunnsaauu 3Hadyenune fara «unrm (memkom)» [FO], [Forsskahl 2015], B To Bpems kak B
COBPEMEHHOM JIUTEPATYPHOM IIBEACKOM SI3BIKE JTOT IJIaroj O3HAayaeT MNepeMElICHHE Ha
TpaHcopTHOM cpenactBe [Svensk ordbok 2009]:

¢unn. mB. Det var riktigt passligt varmt att fara ut pad link i topp och shorts klockan
8.30 [Forsskahl 2015].

«bBBII0 TOCTATOYHO TEIUIO, YTOOBI BRINTH Ha MPOOEKKY B TOME U mOpTax B 8.30».

CoxpaHnuBiieecss B (UHISHICKOM BapUaHTE 3HAUCHHE SIBJIACTCS OYCHb CTAPhIM — B
cnoBape [lIBenckoit akageMun MPUBOASTCS MPUMEPHI €ro ynotpebiaeHus B Tekctax 1526 T.
[SAOB]. B coBpeMeHHOM JIUTEpAaTYpHOM SI3bIKE, OJHAKO, 3Ta CEMaHTHUKA IOJIHOCTBIO
yTpaueHa riarojioM.

en semla ¢wumn. mwB. «Oymo4yka W3 TPOCESHHOW NIICHUYHONH MyKW» — JIMT. IIB.
«Oynouka, KoTopyto easT B JKUpHBI BTOPHHK (3a JIeHb 10 Havana Benukoro mocra)y.

B ¢unnsHICKOM BapHaHTe MIBEICKOTO S3bIKa COXPAaHMIIOCh UCKOHHOE 3HAUEHHE ITOTO
cioBa [SAOB]. B 1o xe Bpemsi B OUHIAHIUU BbINIeUKa, KOTOPYIO enaT B JKupHbIii BTOPHUK,
HaszbiBaetcs en fastlagsbulle — ot fastlag «aan, npegmectByromue nocry» u bulle «dymoukay.
10 c1oBO MeHee ynotpedurenbHo B IlIBeruu no cpaBHeHuto ¢ semla.

en frukost ¢uHI. WB. «IIpHeM MUK B CEPEANHE THS, JTAHD» — JIUT. [IB. «3aBTPAK).
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[TomuMo (HDUHISHICKOTO BapuaHTa, B 3HAYCHUH «JIAaHI» ITa JIEKCeMa yMoTpeOsieTcs B
narckom [Ordbog over det danske sprog]. B cBoro odepenb, B 3HAUEHHH «3aBTPaK» B
OuHISTHANK UCTIONB3YeTCs CyliecTBUTENbHOE ett morgonmdl, kotopoe B llIBenuu cuuraercs
yCcTapeBIIUM U BcTpedaeTcs peako [Reuter 2011].

en bragd ¢um. WB. «CHACTHY — JIUT. IIB. KIIOBHIY.

CymectButensHoe bragd ymorpebisercs, Harpumep, B coctaBe kommo3sura fiskebragd
«pBIOOJIOBHBIC CHACTH». PaHee B JIMTepaTypHOM IIBEACKOM si3biKe Jiekcema en bragd umena
3HAYCHUS «3aTesl; CHAPSHKCHHE; TPIOK»; MHOTO3HAYHOCTh 3TOTO CIIOBA OOBSICHAETCS TEM, YTO
NpeBHENIBEICKAs JIeKceMa bragp ynotpeOisiiach B 3HAUCHUAX «OBICTPOE IBUKCHHE, BBIIYMKA,
xutpocth» [SAOB]. Co BpemMeHEM 53TO CYMIECTBHUTENBHOE BBIIUIO W3 YMOTPEOICHUS B
[IBeruu, oHAKO OHO COXpaHseTcs B (GUHIISTHICKOM BapUaHTE MIBEACKOTO S3bIKA.

Bragd ObUTO BOCCTaHOBJICHO B JIMTEPATYpPHOM IIBEACKOM SI3bIKE B 3HAYCHHUH
«100secTHOE AesiHue, moaBUr» mmBeAckuM nucarenem C. ['armepycom B 1770-x TT., B mepuos
paciBeTa MIBEACKOTO0 POMAaHTHU3Ma, KOTJa B IIBEICKUH SI3BIK YCHIIMSIMH JCATEICH KYJIbTYPHI
OBLIH BBEJEHBI B 00MXO0J HEKOTOPHIE BBILIEAIINE U3 YIOTPeOIeH s APEeBHENIBEICKUE CIOBA
[Hellquist 1922].

tillika ¢purI. B, «OAHOBPEMEHHO; BMECTE)» — JIUT. IIB. «KPOME TOTO, a TAKIKEN.

3uauenue tillika «Bmecre, oHOBpEMEHHO» SBJISETCS YCTApeBIIEM B JIUTEPATYPHOM
mBeackoM si3bike [SAOB]; Mexay Tem B (PUHISHICKOM BapHUaHTE MIBEJCKOTO sI3bIKA OHO
COXPaHUIJIOCH:

¢umi. mB. Dda stod 60 blasare, dragspelare och sangare pd scenen tillika — unikt i ons
musikhistoria; alla var ébor [Korp].

«Torga Ha cueHe OJHOBPEMEHHO CTOsUM 60 JyXOBHKOB, TAPMOHHMCTOB U TIE€BIIOB —
YHHUKAJILHOE SIBJICHHE B MY3BIKAJIbHOW UCTOPHH OCTPOBA; BCE OBLITM MECTHBIMU JKUTEIISIMI.

en parterr ¢guaI. mB. «3agHAS YaCTh IMapTepa B 3PHUTEIBHOM 3aje» — JIUT. IIB.
«OTKpPBITast 4acTh cajia (mapka) ¢ 0opropaMu U IIBETHUKAMI.

ett kontor ¢uHII.IIB. «KIIag0Bast, YyJIaH» — JIUT. IIB. KKOHTOpA, OIOPO».

B omimume oT paccMOTpEHHBIX BhIIIE CIIOB, €tt kontor m en parterr sensroTcs

IIO3JHUMH 3aMMCTBOBAaHUAMUA U3 (bpaHHYSCKOFO A3bIKA.

22 TIpencraBuTeNM pOMaHTH3Ma ObUIM HE MEPBBIMU MYPUCTAMH B WCTOPHHM INBEJCKOTO SA3bIKA. TaK, CTOJETHEM paHee
B)XHBIH BKJIa/l B IIBEACKUH JIUTEpaTYpHBIH 131K BHEC TyMaHuCT I [llepabensm (1598-1672), KoTopslil BRICTYNAN IPOTHUB
3aCHiIbsl MHOSI3BIYHBIX 3aMMCTBOBAHMI M BBEJN B OOMXOJ| HEKOTOpPBHIE YCTapeBIIME M MaJIOYNOTPEOHTENIbHbIE HMCKOHHO
IIBEJICKHE CIIOBA, Takue Kak Slump «ciy4aitnoctby 1 Sljd «kycrapHoe pemecno» [Uekanuna 2004].
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3) Jlekcuko-Mop(oNOruiuecKre U JEKCUKO-(DOHETUUECKUE apXau3Mbl.

Jlexcuko-moponoruiyeckie u JeKCUKo-hOHETHUECKHE apXau3Mbl COCTaBIAIOT 15% oT
00II1ero Yrcia MpoaHaJIu3upPOBAHHON yCTapEBIIEH JIEKCHUKH.

¢un. mB. aderton «BoceMHaaAAThY — JIUT. IB. arton.

KonudecTBenHoe uncnutesibHoe aderton ycrapesno B JUTEPaTypHOM IIBEICKOM S3bIKE;
BMECTO HETO HCIONB3yeTCs ero CTskeHHas ¢opma arton. BepostHo, Ha coxpaHeHHE STOU
¢dbopMBbI B (QUHIISTHICKOM BapuaHTE TOBIUSUT TOT (AKT, YTO OHA COXPAHSCTCS B JIUTEPATYPHOM
IIBEJICKOM, TIOCKOJIbKY YIOTPEOJISIeTCsS B COCTaBe yCTOMUYMBOro ciioBocouetanuss De Aderton
CO 3HAYCHHEM «BOCEMHAJIATh IMOCTOSHHBIX wieHOB IlIBenckoit akamemum». Kpome Toro,
aderton mepenuto B pa3ps ycTapeBIleH JEKCHMKH COBCEM HEAaBHO — IO KpaWHeH mepe, B
MUCBMEHHOM sI3bIKe: TOJIbKO B 1998 1. 3Ta popMma Oblia OTMEUEHA KaK yCTapeBIlias B CIOBHUKE
[IBenckoii akagemuu [Reuter 2002].

¢unn. . flere «aeckonpko» — mut. wB. flera.

AnpektuBHOe MecTtomMmenue flere smusercs ¢onetnueckum BapuanToMm flera ¢
peIyIHPOBAaHHBEIM Oe3yfapHbIM & W YHmoTpeOnsieTcss B (UHISHIACKOM BapHaHTE B TEX K
3HAYCHHUSX, HAIIPUMED:

¢bunin. mwB. Pargasbon Leif Jansson har besokt Indien flere ganger [Korp].

«Kurens Ilapraca Jleiid Anccon nocetms MHIUI0 HECKOIBKO pa3».

Flere BocmpuHHMaeTCcs HOCUTEISIMH IIBEACKOTO s3bika B LlIBenum kak (UHISHIN3M;
cienyer oTMetuTh, uTo flere Bomwio B paspsn ycrapeBiied JIGKCHKH TOJBKO BO BTOpOM
nonoBuHe XX B. [Reuter 1992].

¢buni. mB. ked «uenb, emovkay.

Ked sBnsieTcst BapuaHTOM CYIIECTBUTENBHOTO Kedja «iiemnb, 1mernoyka» M momMedaeTcs: B
MoCJIeIHEM TI0 BpPEMEHHW BBIXOJa B CBET W3daHWM cioBHHMKa IlIBeickol akagemum Kak
ycrapeBuiee [SAOL]. Takum oOpa3om, jekceMa yTepsiHa HE IMOJHOCTBIO M COXpaHseTCs B
[AaCCUBHOM 3amace HOcHUTeNneill mBenckoro ss3pika B llIBemmu, oaHako MapkupoBaHa
CTHJIUCTHUYECKU KaK apXxau3M. B (UHISHICKOM BapwaHTe JeKCeMa SIBISCTCS CTHIUCTHYCCKU
HEUTPaAJIbHOM.

(bUHI. WB. rEN «yxe».

Ren sBusercst crspkeHHON (opMmoii Hapeuus redan m momedaercss B IMOCIEIHEM IO

BPEMEHHM BBIXOJa B CBET M3JaHuu cioBHUKa [lIBeackoit akanemun kak yctapesmas [SAOL]. B
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TO k€ BpeMsi B OUHISAHANM 3Ta (popma SIBISIETCS CTHIIMCTUYECKU HEUTpanbHOM. Bo3MokHO, Ha
coxpaHeHue ren B (UHJISHIACKOM BapUaHTE IIBEACKOTO f3bIKa MOBIUsIA CTsHKEHHas dopma
Hapeuus sedan «3atem» — Sen, KoTopast SBISETCS OYCHb YIIOTPEOUTEITLHOM B YCTHOW PEYH.

B ¢unnsHackoM BapuaHTe MUMEETCS TakKe PsAA (POHETHUECKUX apXam3MOB, UMEIOIINX
MUHUMAaJIbHbIE OTINYMS OT JUTEPATYPHBIX aHAJIOTOB:

¢bun. mB. till dédedagar «ao camoii cMepTi» — IuT. WB. till doddagar;

¢bun. mB. dnteligen «HakoHEI» — JMT. B, dntligen;

¢urn. mB. hurudan «kxakoi» — out. mws. hurdan.

NuTepecHo, uTo B (PUHISHICKOM BapuaHTE B 3THUX JIEKCEMaX COXPAHSIOTCS YCCUCHHBIE
Oe3ynapHble TIJacHble, [O3BOJSIIOIIME M30€XaTh CKOIUIEHHsS corjacHbIX. M30eranue
KOHCOHAHTHBIX CKOTUIEHUH CBOHCTBEHHO TaKXe (PUHCKOMY SI3BIKY.

¢bunn. ms. fatt «uegocrarouno, Mano» — iut. ms. fd.

Fatt ssnsercs dopmoit cpemHero poja MECTOMMEHHOTO MpujiaraTeabHOro B (opme

MHOKECTBEHHOTO0 uncina fa «HCMHOTI'HUC, pe,I[KI/Ie»23

; OHa ycTapesa B JUTEPaTypHOM IIBEICKOM
si3bIke K Hadaay XX B. [Bergroth 1917: 322]. B dbuHisHICKOM BapHaHTe IMIBEICKOTo si3bika fatt
yIoTpeOIseTcsl B 3HAUCHUU «HEJIOCTATOYHO, MAJIO», HAllPUMED:

Det dr fem centimeter fatt [FO].

«He xBartaeT msiTH CaHTUMETPOBY.

¢uni. mB. framom «mepen, cnepean, Mumoy, Guri.ImB. Nedanom «Buu3(y)», GUHII. IB.
0vVanom «IoBepX, CBEpXy» — JUT. WB. framfor, nedanfor, ovanfor.

CocraBHble Hapeuus framom, nedamom wum oOvanom ycrapeinu B JIUTEPaTypHOM
IIBEJICKOM SI3bIKE, OYAy4d BBITCCHEHBI CHHOHUMHYHBIMHU framfor, nedanfor, ovanfér [SAOB].
B ®unnsuaun u obmactu Hoppnang na ceBepe llIBenuu 3TH Hapeyusi COXPAaHUIUCH; MO
aHaJIOTUU B (MHIISTHICKOM BapHaHTE IMBEACKOTO S3bIKa OBLTM Takxke oOpa3oBaHbl Yyiterom
«CHapyXu» ¥ INNErom «BHYTpU» (00 ITHX HApEeUHsX MoapoOHee B §4).

4) Ucropu3msl.

B ormenpHyr0 rpynmy mpeacTaBiseTcs IeNecOOOpa3HBIM BBIACIUTh UCTOPH3MBI —
CIIOBa, BBIIIEAIINE U3 yrnoTpebneHus B [lIBenuu B CBSA3M ¢ MCUE3HOBEHHEM peajinii, KOTOpbIE

OoHHM 00o03Hayany; B OUHISAHINM, HATIPOTHUB, U CaMU PEaJIUU, U CII0Ba, MX 0003HAYAIOIIHUE, M0-

peKHEMY KUBBL. MlcTopu3Mbl cocTaBisatoT noyTH 12% ot oluiero yucia paccMaTpuBaeMoi

2 Cp. mB. smd (popma MHOXKeCTBEHHOTO uHcna oT liten «MaseHbKuii») U €ro ManoynoTpeGUTENbHYI0 (POPMY CPEHETO
poaa SMd#t «HEMHOT0, CIIETKa.
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nexkcukd. CoxpaHeHHE HCTOPU3MOB B (DUHISHACKOM BapUaHTE IIBEJICKOTO S3bIKa
OOBSCHAIOTCS TEM (PAKTOM, UTO peajnuu, KOTOpble OHU 0003HavaroT, ucuesnu B [1IBenuu noce
1809 r., To ecTb nocne Toro, kak GunnAHANS NiepecTasia ObITh YacThio LlIBenuu.

¢un. mB. arkiater «moyeTHoe 3BaHKME IS 3aCIYKSHHOTO JICSTEISI MCTULIMHBI.

N3nauanpHO Tak Ha3biBajach B llIBeruu 1OMKHOCTH MPUABOPHOTO Bpaua; CIOBO ObLIO
BBEJICHO B 00MX0]] BO Bpems npasienus Kapna IX (1550-1611) [SAOB]. Ilo3nHee oHO cTajio
0003HayaTh MOYETHOE 3BaHUE, KOTOPOE MPHUCYNAAIOCH BhIAAIOIIEMYyCS MEAUKY. B mociennuii
pa3 oHo ObuIO0 TpucyxaeHo B IlBenuu B 1842 rogy, B To BpeMsa kak B DunmsaHauu sTa
TpaAuIs HE IPEPHIBAIIACD.

¢bunn. WB. bergsrdd «rOPHBIA COBETHUK.

Takoe 3BaHue npucyxaaercs B OUHISHANN 3aCTy>KEHHBIM CIIEIHAIUCTaM B 00J1acTu
ropHoio0bIBato1Iel mpoMblieHHOCTH; B [IIBeninn 0HO OBLI0 MPUCYKIEHO B MOCJIEIHUI pa3 B
1857 r., mociie 4ero u peanus, ¥ CIOBO BBIILIU U3 yIIOTPEOICHUS.

¢uniL. mB. en abiturient «ydJamnuiicss BRITYCKHOTO KJIacca B IIKOJIE, KOTOPBI TOTOBUTCS
CIaTh BBIITYCKHBIE DK3aMEHBD».

Jlekcema mepectana ynorpebnsatbes B llIBennu cpaBHUTENHHO HENABHO — B CBSI3U C
YIPAa3JHEHUEM BBIIYCKHBIX 3K3aMeHOB B 1968 r. Ilockonbky B DUHISHAMU ITH DK3aMEHBI
CYHIECTBYIOT JO CHX IOp, JIEKCEMa MPOJAOJKAET HUCIOJIb30BATHCA M TMOJy4YWia YCEUEHHYIO
pasroBopHy0 Gopmy en abi.

¢bun. mB. sjusovardagen — nepKoBHbIN Mpa3aHUK maMaTi CeMH CIISIIUX OTPOKOB.

CornacHO XpUCTHAHCKOM JIETEHJIE, CEMEPO MYYCHHKOB ObUIM 3aMypOBaHbI B TEIIEpe U
MpOCIaliv B HEM HECKOJBKO BEKOB. JleHb ux mamsatu orMmeuvasics B [IBenun 27 utong g0 1901
r. B Hamm nHM 31a Tpaguuus B OUHISHANM HOCUT CKOpPEE CBETCKMU XAapaKTep: B ATOT JACHb
MPOBOUTCS (PECTUBAIIb, BO BPEMsI KOTOPOT'O «COHM» COPAChIBAIOTCSI C MATPacOB B MODE.

buHn. WB. en brudfrdmma «KeHIIMHA CTAPILIETO BO3pacTa, 0JIeBalolas HEBECTY»

DTOT KOMIIO3UT 00pa3oBaH OT OCHOB CyIIeCTBHTEIbHOro en brud «HeBecta B JieHb
cBaapObI» 1 frdmma, ob6pasoBanHoro ot riuarona frdmja «coxaeiicreoBath» [SAOB]. Jlekcema
MOJIHOCTBIO BbINIUIa W3 ynorpeOienus B IlBermuu. B TO ke Bpemsi OHa TO-TIpexKHEMY
ucrnonb3dyercs B OUHISHANM, XOTS M HE BO BCEX PETHOHAX CTPaHBbI; OTMEYAETCs, YTO ITO
CJIOBO, BEpOsITHO, Oojblne pacmpocTpaHeHO B OCTpOOOTHHHM, YeM B IOXKHBIX O0IacTsIX

Ounnaaauu [Reuter 2006].
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(buHI. WB. eft mjod «JIMMOHHBIA HAIUTOK, KOTOPBIA roToBAT Ha [lepBoe Mas.

Ot10 cioBo obo3Hauvano B IlIBenuu MenoBBIH HANUTOK, KOTOPBIA H3rOTaBIMBAIN B
ctpane B 3moxy BukumHroB [Kuusela 2014]. C wucuye3HOBCHHEM caMOW pealiuu JIeKceMa
nepenuia B paspsa uctopusmoB. B OumisiHaum cnoBo Mjéd mpuoOperno HEMHOTO Jpyroe

3HAUCHHC U COXPAHACTCA B AKTUBHOM CJIOBApc.
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§ 3. CamocTosiTeIbHBIE CeMAaHTHYeCKHe (PMHIISTHAN3MBbI

B ¢unnsHackoM BapuaHTe MIBEJICKOTO SI3bIKA CYIIECTBYET Psijl JIEKCEM, OTIMYAIOIIUXCS
[0 3HAYEHHIO OT AHAJOTUYHBIX CJIOB JIMTEPATypHOTO S3bIKa; BCErO0 B aHAIM3UPYEMOM
Marepuaie ObUI0 OOHapykeHo 81 Takoe cioBO, 4TO cocTtaBiser 5,2% OT BceX THIIOB
bunnsaau3moB. [lpum aHanmmsze STUX JEKCEM MOXKHO BBIIEIUTh HECKOJBKO MoAelen
CEMaHTHYECKOU IepUBaIUu.

ITox cemaHTHUYECKOW IepUBALIMEN B HACTOSIIEM UCCIEOBAHUNU Beiel 3a A.A. 3aIU3HSAK
MOHUMAIOTCSl «OTHOIICHUSI CEMAaHTHUYECKOW TMPOU3BOJHOCTH, CBA3BIBAIOIINE MEXIY COO00i
pa3Hble 3HAUYEHHSI OJHOTO CJIOBA HA YPOBHE CHHXPOHHOW MOJIMCEMUU, U OTHOUICHUS MEXIY
3HAYEHUSIMU CJIOBA B pa3HbIe MOMEHTHI ero uctopumn» [3anu3nsk 2001: 16]. Takoe nonnmanue
CEMaHTHYECKOW JEepUBALIMM HCIOJB3YETCS B HACTOSIIEM HCCIEIOBaHUU IOTOMY, YTO B
ONpEeNENICHNH, MNPEeIIOKEHHOM A.A. 3alu3HsSIK, HE MPOBOJUTCS YETKON TIpaHUIIBI MEXIY
CUHXPOHMYECKUM M JUAXPOHUYECKUM TIUIAHOM UCCJIEAOBaHUs, TO €CTh CEMaHTHUYEeCKas
JIEpUBAIIHS SIBJISIETCS] HE TOJIBKO PE3YJIHTATOM, HO U TIPOIIECCOM MPpeoOpa3oBaHusl.

B macrosimem wuccnenoBaHUM BBIACICHO 5 THUIOB CEMaHTUYECKUX TpaHchopmalui,
NPEJICTAaBICHHBIX HUXE. BaxXHO, YTO NPUOOpETeHHE CIOBOM HOBOI'O 3HAYCHHS B
(GUHISTHACKOM BapHaHTE HE O3HAYaeT, YTO €ro MCXOJHOE 3HaueHue yrepsHo. B punnsuackom
y3yce 3TH CJOBa MOTYT HCIOJIb30BAaThCsl KaK B HMCXOJHOM, TaK U B HOBONPUOOpPETEHHOM
3HaueHuu. ClieyeT TakKe OTMETHUTh, YTO BCE paccCMaTpUBaeMble HIDKE CJI0Ba CHOPMHUPOBAIH
HOBOE 3HayeHHe Ha 0a3e OCHOBHOW ceMaHTHKHU. [IpakThyecku BO Bcex ciayyasx MOXKHO
MPOCIIEIUTh MOTHUBAINIO U3MEHEHHUSI 3HAYEHUS.

1) CemaHTHYECKHI CABUT 3HAYCHUS.

K a10i1 rpynmne oTHOCUTCS HAaUOOJbIIIEe KOJIMYECTBO JIEKCEM, MPECTABIISIIONINX Pa3HbIE
JacTH PeUHu.

en bobba ¢umm mB. «MukpoO, OakTepus, 3apa3a» — JHT. IIB. IPBIIIUK, HAPHIB;
MOIIIKapa.

B (QunangHackoM BapuaHTe IIBEACKOTO  SI3bIKa  3TO  CIIOBO  HMCHOJB3YETCS
MPEUMYIIECTBEHHO B Pa3rOBOPHON peyu, HAIpUMED:

¢bun. mB. Men jag slutar inte kdmpa mot mina bobbor, jag ska bli frisk!

«Ho s HEe mepecTany GOpPOThCS CO CBOMMU OOJISTYKaMU, 1 oTpaBiroch!» [ Korp].
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B cemanTHKE ClIOBa COXPAaHWINCH CEMBI «MAJICHBKHID» W «HETPHUSITHBINY», OIHAKO B
OCHOBHOM 3HAaY€HUU MPOU3OILIA U3MEHEHHUS.

Jlekcema bobba sBisiercst HacTonbKO yOTpeOUTENFHON B (QUHIISTHACKOM BapHaHTE, YTO
ObUTa 3aMMCTBOBaHA B (DHHCKHUI SI3bIK, B KOTOPOM OHO BCTPEUYAETCS MPEUMYIICCTBEHHO B
YCTHOM peud B TOM e 3HaUCHUH: PUH. pOpo.

ett ldder ¢uHn. B, «TOHKAasA KOXa (0 MaTepHuae)» — JUT. IB. «TOJICTAs], )KECTKask KOxkKa
(o Matepuae)».

CymecTBUTENbHOE YHOTpeOsieTess B GUHISHIACKOM BapuaHTe B kommo3utax ldderkjol
«KOXaHast r00Ka», ldderbyxor «koxkaneie Oproku». B TO e BpeMs B IMTEpaTypHOM HIBEIACKOM
B MOJ0OHBIX KOMIIO3HMTax yrnoTpeoisercs He ldder, a ett skinn «kosxxax: skinnkjol, skinnbyxor,
MOCKOJIBKY B JINTEPATypHOM IIBEIACKOM s3bIKe CIIOBOM ldder naspiBaeTcs Oojiee IUIOTHas,
rpy0Oo¥i BBIJICIKH KOXa, KOTOpast HCIoIb3yeTcs s Apyrux mneneid [SAOL].

ett skov ¢uHI. IB. «IOpPBIB, PHIBOK» — JIMT. MIB. «00OCTpEHWE, MPHUCTYI (HAIP.,
KaIILJIs ).

B duHIsSHICKOM BapHaHTe CYIIECTBUTEIBHOE SKOV BCTpeyaeTCsi B COCTaABE KOMITO3UTOB,
Hanpumep, Stddskov «kenanue yoparbcs» (0T Stdda «youpaThses» + SKOV «ophIB»).

B npeBHemiBeackoM s3bike SKOV MMENIO 3HAUYEHHUE «TOMYOK, yaap, crpeianda» [SAOB].
TakuM 00pa3oM, CEMaHTHUYECKOE Pa3BUTHE JIAHHOM JICKCEMbI MTPOUCXOJUIO B (PUHIISTHICKOM
BapuaHTe W IBeACKOM si3blke llIBemmu He3aBUCHMMO ApPYr OT Apyra; MpH STOM 3HAYCHHUE,
CyIIECTBYIOIIEEe B (DUHIISTHICKOM BapUaHTE IIBEJCKOTO S3bIKA, OKAa3bIBACTCS HECKOJIBKO OJIFIKE
K JPEBHEIIBEICKOMY.

en trdck UL B, «TIIUMHA, WI, TPA3b» — JIMT. IIB. «(peKaTuuy.

WuTepecHbIdl cilydail NpeACTaBIseT CYHMIECTBUTEIbHOE €N trdck, 3nadueHue koToporo
COXpPAaHWJIOCh B  JIMTEPAaTYpHOM  INBEJICKOM  SIBJIISICTCS ~ MaKCHUMaJbHO  OJIM3KUM
JPEBHEIIBEICKOMY, a B (DMHJISHICKOM BapHaHTE MPETEepIeiO0 U3MCHCHHsSI B CEMaHTHKe. B
[IBeruu cymecTBuTeIbHOE €N trdck, o3Havaromiee eme B JPCBHEIIBEICKOM  SI3BIKE
«(hekamuu», 10 CHX MOp coxpaHser cBoe 3HaucHue [SAOB].

en tutt ¢puHI. mB. «COCKA, MYCTHINIKA» — JIUT. IIB. KCOCOK, TPY/Ib )KCHIIUHBD.

OTmeuaeTcs, 4TO CIOBO HMEET OHOMATONMO3THYecKoe mpoucxoxacHue [Norstedts

etymologiska ordbok 2008: 724]. B ¢uHISHICKOM BapHaHTE IIBEICKOTO S3bIKa CEMaHTHKA
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JeKceMbl TpaHc(HOpMHUpOBaTIaCh, B HOBOM 3HAUEHHH CIIOBO OBUIO 3aMMCTBOBAaHO (DMHCKHM
SI3BIKOM: (pHH. tutti.

menfore guHI. MB. «ICAAHOW MOKPOB BOJOEMA, KOTOPBIH CIHUIIKOM XPYIOK JJIs TOTO,
YTOOBI TI0 HEMY HMJITH, HO CIIUIIIKOM MPOYCH, YTOOBI PACKOJOTHCSA CAMOCTOSITCIILHO)» — JIUT. IIIB.
«pacIyTHIIay.

Cy1iecTBUTENBHOE SIBIISETCSI KOMIIO3UTOM, 00pa30BaHHBIM OT cJIOB €tt men «ymepo» +
ett fore «mytb». YmoTpeOseHue ciioBa B CHCIHATH3UPOBAHHOM (DHHJISHICKOM 3HAYCHHH
MOHO 00HapykuTh emie y C. Tonennyca:

unn. mwB. Ndr det dr menfore pd hafvet, sitter Alinningen fingen (mpumep IO
[SAOB))

«Korga Ha MOpe CIUIIKOM XPYIKHI Jief, )KuTenb AJaHAO0B 3anepT y ce0s JoMay.

Heo0XxoauMocTh OTIEIbHON HOMUHAIIMKA ATOTO KAa4eCTBa JIbJla MOXKHO OOBSICHUThH TEM,
YTO OOJIBIIMHCTBO (PUHIISHIACKUX IIBEIOB MPOKUBAIOT B IPUMOPCKUX paiioHax DUHIISHINH, a
TaKXke B (PMHCKUX IIXepax W Ha AJyaHAckux ocTtpoBax. CieqyeT OTMETUTh, YTO B IIBEIACKOM
si3bike 11IBeruu HET MPSMOTo COOTBETCTBHS 3TOM JICKCEME; TAKXKE B JTUTEPATYPHOM (BHHCKOM
s3bike ciioBo Kelirikko «pacmyrunay sBisercs 0OIKUM ITOHATHEM.

en hdll ¢punn. mWB. «dneKTpuveckas Wi ra3oBas IUIUTA» — JIUT. IIB. «KAMECHHAs TUINTA;
IUTOCKAs TIOBEPXHOCTH B OTKPBITOM OdYare, e pa3BoOAsT OTOHb; MOBEPXHOCTH TUTUTHD».

Tpanchopmainysi CEMaHTUKH 3TOTO CJIOBa OTpPa)kaeT MPOIECC METOHHUMH3AIMH I10
NPUHIIMITY «4acTb—IIeJ0e». B coBpeMeHHOM miBeacKOM si3bike LlIBermu cymiecTBUTEIBHOE €N
hédll B ocHOBHOM oO3HauaeT «MOBEPXHOCTh IUIMTHI», Hampumep: Spishdll. B dunisaackom
BapuaHTe cymiectBuTebHBIM €N hdll oGo3nauaercst maura nenukom: en glaskeramik hdll
«cTekIokepamuieckas miuta»y [Korp]. B 3TomM 3HadyeHuu CIIOBO OBLIO 3aMMCTBOBAaHO B
¢unCckui A3b1k: huH. hella.

bunt ¢puHI. WB. «IITAHUHA» — JIUT. IIB. «IIAYKA».

B naHHOM cnydae mpeacTaBisSeTCS 3aTPYAHHTEIbHBIM OOHAPYKUTh MOTHBAIUIO
U3MCHEHHUS CEMaHTHKH, IOCKOJIbKY (HHJISHICKOC W JIUTEPATYpHOEC 3HAYCHHUE CHIIBHO
OTJMYalOTCsA. PaHee B JHMTEpaTypHOM IIBEACKOM JIGKCEMa HMENa 3HAUYCHHS «IOJBS3KAY,
«rayka ¢ nepessaskoity [SAOB]. B cnosape IlIBeackoil akageMun Takxke UMEETCS MpPHUMEP
1630 r.: buntebyxor «mranel ¢ 3aBs3kamm» [SAOB]. DTOT KOMIO3HMT TMO3BOJISET

MNpCAIOJI0XNUTb, YTO bunt u3smenuiio 3HaveHue 1O IMPUHOUITY METOHUMHWYCCKOTO IIEPCHOCA.
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OtMeTuM, 9TO B (PMHCKOM SI3bIKE MMeeTcsl JiekceMa Puntti «mranwHay, KOTOpas SBISETCS,
OUYEBUJTHO, 3aIMCTBOBaHUEM.

rada QuHII. MB. «CKIAIBIBATH CTOIKOMN — JIUT. IIIB. CTABUTH B PSII».

I'maros obpaszoBan ot cioBa rad «psa» [SAOB]; mostomy BHyTpeHHSs hopma ciioBa
JIONYCKaeT JBOSKOE HCTOJIKOBaHHME. PaccMOTpuUM mpuMephl ymoTpeOienus riarosa rada B
(UHIISIHACKOM BapUaHTE:

¢un. mB. Hon borjade rada reklambilderna i en snygg hog [Korp].

«OHa cTana CKJIaJpIBaTh PEKJIAMKH B aKKYPAaTHYIO CTOTIKY».

¢umnn. mB. Skdlarna kan radas pa och in i varandra [FO].

«MUCKH MOYKHO CTaBUTH IPYT HA JAPYyTay.

rdcka QuHI. MWB. «IPOITUTHCA (O BPEMEHH)» — JUT. IMIB. «OBITH JTOCTATOYHBIM,
XBaTaThy.

V3MeHeHNs B CEMaHTHKE TJIarojia CTaHOBATCS OOBSCHUMBI, €CITH 00PATUTHCS K UICTOPHH
rdcka: oH ynorpeOisics B 3HAUCHHUSAX «BBITATHBATH(CS), MPOTATUBATH(CS), PACTATHBATH(CS)»
[SAOB]. Takum o0pazoMm, B (HUHISHICKOM BapUaHTE 3HAYCHUE <UIUTHCS (O BPEMCHH)»
c(hopMHpPOBAHO Ha OCHOBE METa(pOPHUIECKOTO MEePEeHOCca:

¢bunin. wB. Récker det linge dnnu? [FO]

«3TO MPOUTUTCS (=pacTAHETCS) elle A0JIT0?7»

¢buni. mB. Forestdillningen rédcker tvd timmar [FO].

«IIpencraBnenue uaeT (=pacTAruBaeTCs) ABa yacay.

fldska ¢wuan. mB. «cmemuTh, TOPONUTHCS O€3 HAaTOOHOCTM» — JIUT. IIB.
«IOIXaTMMHUYATh, 3aUCKUBATHY.

B ¢unisHACKOM BapwaHTe IMIBEIACKOTo s3blka riaron fjdska, kak mpaBwiio,
UCIIOJIB3YETCSl ¢ HapeuueM 1VdQg «mpoub, B myTh» [FO]. CBsA3b C NHTEpaTypHBIM 3HAUYCHHEM
CTAaHOBUTCS sSICHEE, eClii 00paTUThes K 3HaueHuio fjdska u ero mapamitensHoit dopmsr fjdsa B
MIBEJCKUX JHANEKTax, TJe OTOT TIJaroll 0003HAa4aeT «CYETHTHCS, OBITh XJIOTOTIMBBIM,
nesitensHBIMY» [ NOrstedts etymologiska ordbok 2008].

upp(e) guHI. MB. KOTKPBITY» — JIUT. IIB. KHABEPX/HABEPXYM.

B nmreparypHOM ImIBEICKOM s3BIKE Hapeuue UPPEe «HaBepxy» umeeT (opmy upp
«HaBEpX», KOTOpask MOXKET OBITh HCIOJIb30BaHA B (YHKIMU TPUTIIATOJIBLHOW dYacTuilbl. B

buHISTHACKOM BapuaHTe UPPe u UPP CHHOHMMMYHBI U BBICTYNAIOT KaK Hapeuue:
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¢umi. mB. Butiken dr upp(e) [FO].

«MarasuH OTKPBIT».

Upp wucnobIThIBaeT BIMsSHUE (QUHCKOTO Hapeuns auki «OTKPBITBHINY», Hampumep,
yIOTpeOIsAeTCs B CIOBOCOYETAHUH (PUHIL. IIB. /dmna upp «OCTaBUTh OTKPBITBIM» — QUH. jdttdd
auki.

B 3HaueHunm «OTKpHIT» B IIBeACKOM s3blke IlIBenuum ucmonp3yercss OTINIArojibHOE
npuiaratesbHoe 6PPEN; KpoMe TOTO, B pa3roBOPHOM IiBeACKoM si3bike LlIBernuu cyimecTByroT
CMHOHUMHYHBIC UPPE 1 UPP Hapeune Oppe u vactuiia 0pp [SAOL]. Bo3moxHO, Ha H3MCHEHHE
CEMaHTHUKHU UPPEe B GUHIISIHACKOM BapHaHTE OKa3ajo BIUSHUE (POHETHYECKOE CXOICTBO GPPEN
1 Oppe.

Taxke B cnoBape llIBeackoil akagemun oTmedaeTcsi nepudepuiiHoe 3HaueHue UPPe:
«OTKPBITHIN, OTOJIEHHBIN, HaXOAAIIUHCS HAa OTKpBITOM MecTe» [SAOB]. Bo3aMokHO, Ha OCHOBE
ATOr0 3HAYEHHUS Pa3BUIIOCh (PUHIISIHJICKOE.

stdllvis GuHI. B, «MHOTIA, BpEMEHAMI — JIUT. IIIB. «MECTaMI.

B nanHoM cnydae mnpenacTaBisieTCsl 3aTPYIHUTEIBHBIM ONPEENIUTh MOTHUBALUIO
W3MEHEHUS CEMAHTHKHU Hapeuus ¢ MPOCTPAHCTBEHHON Ha BPEMEHHYIO, IOCKOIBKY BHYTPEHHSIS
dopma nexkcembl mpospauna: Stdllvis mpoucxomut ot stdlle «vecto» + anBepOMambHBIN
cybdukc VIS, a ICTOpHS CJI0Ba HE YKa3bIBaCT HAa KaKHe-JIN0O U3MEHECHHUS B CEMaHTHKE. TeM He
MeHee, B GUHIISIHICKOM BapHaHTe 3HaYeHHE JIEKCEMbI TPaHC(OPMHUPOBATIOCH:

¢un. ms. Vi soker en person som kan jobba sjdlvstandigt, och stéllvis under tidspress
[FO].

«Mbl uIleM YelloBeKa, KOTOPbI MOXET paboTaTh CaMOCTOSATEIBHO W HWHOTAA B
YCIIOBUSIX KECTKOI'O PACIIUCaHU.

2) Nnas unTepnperanus BHyTpeHHEN (OPMBI CII0BA.

B wuccnenyemoM martepuane Mbl BBIJIEISEM THUIl CEMaHTUYECKOW JepUBAlMM, MpU
KOTOPOM aMOWBaJeHTHasI BHYTPEHHSST (hopMa HEKOTOPHIX CIIOB MCTOJKOBaHA B (DHHIISTHICKOM
BapuaHTe MHaye, YeM B JIMTEPATYpPHOM IIBEJICKOM. [Ipy 3TOM BO MHOTHX cllydasx 3Hau€HHE
3aHOBO MCTOJKOBAHHOTO CJIOBa B (DMHIISTHICKOM BapUaHTE SIBISETCS JIOCTATOYHO MPOCTHIM H
KOHKPETU3UPOBAHHBIM, B TO BpPEeMsI KaK MCXOJHOE 3HAUCHHE B JIUTEPATYPHOM SI3BIKE MOXKET
ObITh OoJiee HEMpO3payHbIM U 00pa30BaHO Ha OCHOBE MeTadopuyeckoro mepeHoca. Takas

JICKCHKaA MPCACTaBJICHA CYICCTBUTCIbHBIMU, IIPUJIAraTCJIbHBIMHA U IJIarojamMu.
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SNOMOS OYKB. «CHEXKHOE MIOpe»: (UHI. IIB. «B30WTHIC CIMBKH» — JHT. HIB. «UYIIb,
epyHaa».

B nmamnom cimywae metadopa, comepxkamasicss B CIOBE, HCTOJIKOBBIBACTCS JABYMS
Pa3HBIMU CTIOCOOAMU:

¢unn. mB. Det serveras kaffe och Alandspannkaka med snémos [Korp].

«Ilonaercs kode u anaHACKUe OJTUHUYUKHA CO B3OUTHIMU CIIUBKAMI).

Jultomte ¢umn. mB. «rHOMHK» — JuT. 1B. «HOJIBTOMTEH, CKa304YHOE CYIIECTBO,
PUHOCSIIEE TIOAAPKI.

[Tockonbky B DUHISHIUU TMOAAPKH JETSAM NPUHOCUT HOYIYMYKKH, a TMO-IIBEICKU
julbock (06 sToM cioBe moapoOHee B 1.2), kommo3uT jultomte, oGpasoBanHblii oT jul
«PoxxmecTBO» + tOMte «THOM» TMTEPEOCMBICTICH I UMEET 3HAYCHHE «THOM.

turbat ¢uHI. WIB. «CYIHO, COBEpIIAIOIICEe PEryspHBIA TpaduK, PeUyHON TpaMBaii» —
JIMT. TMIB. «KPYHU3 MO AOCTONPHUMEUYATSITEHOCTSIM.

B nmanHOM ciydae KOMITO3UT, 00pa3oBaHHBIM OT tUr «odepenb, odepemHOCTb» + Dt
«JI0JKa, Karep», TMEPEeOCMBICIIEH, W €ro 3HaueHHe YIPOCTHIOCh TIO0 CpPaBHEHHIO C
JUTEPATYPHBIM IIBEICKHIM.

valbar ¢uHi. mB. «100POBOIBHBI, IO BEIOOPY, MO KEITAHUIO» — JIUT. IIB. «BBIOOPHBIH,
n30upaeMsblii (0 JermyTaTe).

[TpunaratenbHOe 00pa3oBaHo OT ciioBa ett val «BeiGop» ¢ momomkto cyddukca -bar,
3aMMCTBOBAaHHOTO W3 HIDKHeHeMmenkoro s3bika. Cyddurc wucnomszyercs B cocTaBe
NpUJIaraTeNIbHbIX THIA dthar «CheNOOHBIN» — T.€. TOT, KOTOPbI MOXXHO ecTh [Thors 1981:
122]. Takum oOpa3zoMm, B (QHUHJISHJICKOM BapHaHT€ CEMaHTHKAa CJIOBAa PaCUIMPUIACh IO
CPaBHEHUIO C HUCXOJHBIM 3HaYCHHEM U B OOJIbIICH CTENEeHU BBIBOJUMA U3 BHYTPEHHEH (opMbI
CJIOBA.

spdnd GuHI. B, «0OTITUBaIOMINN (00 OJEKAE)» — JIUT. IIB. «HATIPSKEHHBIN.

OTO aAbeKTUBUPOBAHHOE MpUYAcTHE OOpa3oBaHO OT Tiaroia SPdNNa «HATATHUBATH,
*KaTh, AaBUTh» W B llIBenmmm wmcmonp3yercs B NMEPEHOCHOM 3HAYEHUH, B TO BpeMs Kak B
(UHIIIHACKOM BapHaHTE OHO YIOTPeOJsIeTCs B 3HAUEHHH, KOTOPOE MPSMO OOYCIIOBICHO
CEMaHTUKOM cioBa: puni. mB. en spdnd kjol [FO] — «oOTaruBaroiias, y3kas o0ka.

obehdrig HuHm. MB. «HEe UMEIONINA KOMIETCHIIMN WM MPaBa BBIIOJIHATH KaKyHO-JIH00

paboTy» — JIUT. LIB. KIIOCTOPOHHUII.
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[IpunaratensHoe 00pa30BaHO C TIOMOINBIO OTPULATEIIEHOM TPUCTaBKH O- W
npuiararenbHoro behdrig «umeromuii mpaBo»; B IIBEACKOM s3bIKE HMEETCS TaKkKe
OJTHOKOpEHHOe  cymiecTBUTeNbHOE behdrighet  «kommereHmms», 3HaYeHHE KOTOPOTO
00yCIIOBHJIO TIEPEOCMBICIICHHE BHYTpPEHHEH (OpMBI C€JIOBa W HW3MEHEHHE CEMaHTHKU
MpUIaraTeIbHOTO 0behorig B GUHISHICKOM BapHaHTE.

beivra ¢umn. mB. «paroBaTh, OOpOTBCS 3a YTO-TO; MMONOAIPUBATHY — JIAT.IIB.
«TPUBJIEKATH K OTBETCTBEHHOCTH.

BuyTrpennsisi ¢popma riarona beivra mMoxxeT ObITh UCTONKOBaHA KakK MPOU3BOIHAS OT
CYIICCTBUTEIBHOTO IVEl «pBEHHUE, PHTY3Ma3M». B JaHHOM cirydyae HaOIrOmaeTcsl ciaydai Tak
Ha3bIBAEMOI HAPOIHOW 3TUMOJIOTHH, TOCKOJIBKY TJIAr0JI 3aMMCTBOBAH M3 HEMEIKOTO SI3bIKa U
TOJBKO (POHETHYCCKH HAIOMHHACT IVEr, He SBJISAACh €My OJHOKOpEHHBIM. (DOHETHYECKOro
CXOJICTBA OKA3aJIOCh JIOCTATOYHO ISt U3MEHEHUSI CEMAHTUKH:

¢bun. mB. Pargas bor <...> beakta och beivra méjligheterna att bostadshus forses med
solpaneler for uppvdrmning [Korp].

«Bnactam paiiona Ilaprac cienyet <...> y4yuThIBaThb U O0OPOTHCA 332 BOZMOXKHOCTb TOTO,
94TOOBI JKUJIBIE TOMa MOTJIH OBITh 00ECTICUCHBI COTHEYHBIMH OaTapesiMu JIJIsl OTOTIIICHHSY.

sondra GpuHI. B «CIIOMAaTh, Pa30UTh» — JIUT. MIB. «Pa3ACIUTh, OTIACITHTH.

B ¢unnsHICKOM BapHaHTe IMIBECKOTO SI3BIKA TIIAr0J TOIKYETCS KaK MPOW3BOIHBIA OT
Hapeuus Sonder «Bapedes3ru, Ha YaCTH» WHBIM 00pa3oM, YeM B JIUTEPATYPHOM IIBEACKOM:

¢unn. ms. Natten till mdndag sondrade en ung kvinna flera fonster vid Abo hovriitt
[Korp].

«B HOYB Ha MOHENETPHUK MOJIOJIAs KEHIMHA pa30miia HECKOJIBKO OKOH B 3JaHUU Cy/a
BTOpOi nHCTaHIMH O0Y».

hdllas uHI. MWB. «IEpPXKaThCs, YACPKUBATHCA» — JUT. IIB. «HAXOIUTHCS TIE-TO Oe€3
0co00r0 J1ema.

B nmanHOM citydae 3TOT TJ1aros ¢ BO3BpaTHBIM CY((HUKCOM -S TPAaKTyeTcs MHaue, YeM B
JMTEPAaTYpHOM IMIBeACKOM si3bike. ['naron hdllas, oOpa3oBaHHBI OT MepexoaHOro Tiaroja
hdlla «nepxatb», B QUHISIHACKOM BapHaHTE COXpaHIETCs UCXOIHOE 3HaueHne riarona hdalla:
hdllas pa hdstryggen «uepxatbes Ha cimne nomann» [FO].

3) PacimmpeHne 3Hau€HUs: U1 COYETAEMOCTH CJIOBA.
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B mpoanamu3mpoBaHHOM MaTepuane HMEIOTCS JIGKCEMBI, 3HAUYE€HHE KOTOPBIX
pacmupuioch B (QUHISHIACKOM BapUaHTE MIBEACKOro s3bika. Cpead HHUX HMEIOTCS
CYLIECTBHUTEIbHBIE:

en dunrock ¢uHII. IMB. «ITyXOBUK» — JIUT. IB. «UIMHHBINA, HIKE KOJICH, ITyXOBUKY;

ett uppkop GUHIL 1B, CIIOKYIKA — JIUT. IIB. «MaccoBas 3aKyIKay,

ett samfund ¢urn. mwB. «ir0bo0€ yupexkIeHHe, MPESIIPUITHE, OPTaHU3aNUsD) — JIUT. IIB.
«00IIMHA, TOBAPUIIECTBO (KaK MPABUIIO, PEIIUT. )»;

en parcell ¢unn. mB. «3eMeIbHBIA YY4aCTOK» — JIMT. IIB. «3EMEJbHBIA Y4aCTOK IS
OTIBITHBIX MTOCAIOK.

Taxxe BCTpeUaroTcs MpUIaraTeNIbHbIC U TI1aroibl OJ00HOTO THTIA!

sndl ¢umI. 1IB. «KeIAIOIMNN Yero-To» — JIUT. IIB. «KaJHBIH, CKYTION.

B ¢dunnsHICKOM BapHWaHTEe INBEICKOTO SI3bIKa 3TO IMPHJIAraTeIbHOE B COUYCTAHHU C
Ipe/UIOTOM Pd TpHOOpeNT BTOPOE, IOMOIHUTEIBHOE 3HAYCHUE <(OKETAIOMIUKA YeTo-In00y,
Harpumep:

Man kan vara sndl pa nagonting gott [Falk 1997].

«MOXKeT XOTEThCsl YeT0-HUOY/Ib BKYCHOTOY.

B numrepatypHOM SA3BIKE B OTOM YCTOWYMBOM  BBIPOKCHHUH  yIOTPEOsETCS
npuiaratebHoe SUJen, HarmpuMep, jag dr sugen pd glass «MHe X04eTcsi MOPOIKESHOTOY.

bussig ¢uHI. mIB. «KpaCUBBIN, XOPOIIEHBKUN» — JIUT. IIB. «TFOOC3HBIHN, TOOPHIIY.

Alla som kédnde honom kan intyga att han var vérldens bussigaste kille [Korp].

Bce, k10 3Hanu ero, MOTJIM 3aBEPUTH, YTO OH CaMbIH XOPOILIEHbKUI MaJIbUUK B MUPEY.

knipa ¢umI. mWB. «mnaTe (0 MOPO3€)» — JIUT. MIB. KIUTATH.

B naHHOM ciyyae codeTaeMOCTh CJIOBa paciIupuiach B (DUHIISIHICKOM BapUaHTE,
Onarojapsi 4eMy OHO YHOTpeOJIsieTcs B IEpEHOCHOM 3HaueHuH. [ maron knipa ynorpebisercs B
MIEPEHOCHBIX 3HAYEHHUAX TAKXKe B JIMTEPATYpPHOM IIBeACKOM, Hampumep: det kniper i magen
«CXBaThIBaeT XUBOT» [Korp].

4) CyxeHue 3HauYCHUSI.

B uccnenyemom Marepualie BBIICTSIOTCS CIEIYIONINE JIEKCEMbI, 3HAYEHHE KOTOPBIX
CY3WIOCh B (DMHJISTHACKOM BapHaHTE MIBEJACKOTO S3bIKA!

ett kdrl puHI. MB. «HEMBITAsI MOCYAA» — JHT. IIB. «IIOCYJa, COCYI»;
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en omtagning ¢uHI. MmB. «IIOBTOpPHAs cAada 3K3aMEHa, Iepeciada» — JIUT. IIB.
«TIOBTOPY;

deponera ¢uHI. MmB. «IIOJOXKHUTh Ha CYET B OaHKE» — JIUT. IIB. «epeiarh Ha
COXpaHEHHUE, COXPAHITHY;

en deposition ¢uHII. MB. «BKJIaM» — JIUT. IIB. «IIepeada Ha XPaHCHHEY,

ett konvent GpuHI. IB. «ITKOJTBHBII MPA3IHUK» — JIUT. IIB. «BCTPEYa, COOpaHUEY;

en areal ¢uHIL. B, «BHYTPEHHSS IJIOIIA B — JIUT. IIB. «apeal, IIOIa by,

Hakonen, eme oauH ciy4ail Cy)XeHUST 3HAUYCHUSI TMPEJCTaBIsAeT OO0l
CyliecTBHTEIbHOE Stegring, KoTopoe MPOMCXOMUT OT Tjaroyia Stegra «moBbIIaThCS». B
(UHIITHACKOM BapuaHTE OHO 03HAYAET <JIETKOE MOBBIIMICHIE TEMIIEPATYPhI, HEOOIBIIOH Kapy,
B TO BPEeMsI KaK B JIMTEPATYPHOM IIIBEICKOM — «yBEJIHUCHHUE, TOBBIIICHHUE, TIOHEM»:

¢bunn. wB. Hon har hostat i tre veckor <...>. Hon dr rod om kinderna och har stegring
[Korp],

«OHa xanuisuta Tpu Hepenw <...>. Y Hee TOpsAT HICKM M HEMHOTO IOBBIIICHA
TEeMIepaTypay.

5) Meradopuzamnus 3HaUCHHUS.

en orfil punn. mB. «Oynouka ¢ KapAAMOHOMY — JIUT. IIB. «OILICYXay.

B ¢unnsHackom BapuaHTe B 9TOM 3HAYEHUU CIIOBO OBLIO BHEpPBBIC 3a(UKCHPOBAHO B
1851 rony B oaHoi W3 razer OUHISHIUU; IPU STOM OHO HE MOSICHSIIOCH B TEKCTE, TO €CTh
6bL10 yoke 3HaKoMo unTatessaM [Mikinen 2011]. Orfil 6b110 KanbkupoBaHo B GPUHCKUIL A3BIK B
dbopme korvapuusti, rae ynmoTpeOisieTcss B 000MX 3HAYCHHUSX.

knall ¢punmn. mB. «koTenok (rojaoBHO# yoop)» — aut. mB. knalle «HebombImoit mokaThIi
XOJIM».

dunnsaackoe 3Hauenue Kknall copmupoBanoch Ha OCHOBE TNPSAMOrO 3HAYCHUS,
KOTOpPOE HMEETCsl B JIUTEpaTypHOM S3bIKe, Ha OCHOBAHWU BHEIIHETO CXOJCTBAa (OPMBI
MOKAaTOTO XOJIMa W KOTelKka. B HOBOM 3HaueHWH Jekcema Obla 3aMMCTBOBaHA B (DMHCKUUN
si3bik: puH. knalli.

en kldpp ¢uHI. WB. «IUTS» — JUT. IIB. «MOJOTOYEK JJIsl 3BOHKA; MAJICHBKUI XOIM U
OCTPOBY.

Jlekcuueckoe 3HA4Ye€HHWE CJOBa O0Opa3oBaHO Ha OCHOBE MeTadopbl, B KOTOpOU

AKTYyaJIM3UPOBAH IMPU3HAK «MaJieHbKkui». Ha pacupoCTpaHCHHOCTD (bHHHfIH}ICKOFO 3HAa4YCHUA
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yKa3bIBaeT TO, 4TO 3aMMcTBOBaHue Kldppi «pedeHok» umeeTcs B AuaiekTax (UHCKOTO S3bIKa
[Suomen murteiden sanakirja] u TopHemaabckoMm (uHckoM (Mesakuenn) [Mednkielen

sanakirja].

[Ipn ananuze maHHOro TUMa (UHISHIAM3MOB MOXXHO CJENaTh BBIBOJ O TOM, 4YTO
JIEKCEMBbI, CEMAHTUKa KOTOPBIX BUAOU3MEHSETCS, YacTO SBISAIOTCA MaJOyHOTPEOUTENbHBIMU B
JIMTEPATYPHOM IIBEJCKOM si3bike. [laHHbIe MOMCKa B 224 kopmycax InBeAckoro si3bika [Korp],
COJIepKAIMX TEKCThI KAK JINTEPATYPHOTO IIBEJCKOIO SA3bIKA, TaK U (PUHIISHACKOTO IIBEJICKOTO,
MO3BOJISIIOT OLIEHUTH YIOTPEOUTETHHOCTD, K IPUMEPY, CICTYIOMINX JEKCEM:

kldipp «ocTpoBOK; ¢puHI.IIB. peOeHOK» — 3116 ciydaeB ynmoTpeOieHus;

kdtting «toncras uenb; QUHILIIB. Henoyka» — 1814 coyyaeB ynorpebieHus;

bobba «nacexomoe; Guri.mB. MukpoO» — 1031 cayuaii ynmotpeOiaeHuS;

menfore «pacnytuna; GUHI. 1IB. 0co00€ COCTOsHHME Iibaa» — 134 ciyyas
yIOTpeOICHUS.

JUis cpaBHEHUsT NpPEACTaBUM KOJUYECTBO YMOTPEOJEHUH CHHOHHUMHYHBIX U Oolee
YACTOTHBIX JIEKCEM IIIBEJICKOTO S3bIKA:

barn «autsa» — 24798018 cnyuaeB ynorpeOacHus;

kedja «uenb» — 43921 cnydvaii ynorpeOieHus;

bacill «mukpo6» — 24781 cnyuait ynorpeOacHus;

fore «coctostHue yt» — 9583 crnydyaeB ynorpeOiaeHusl.

[To Bceli BepOSTHOCTH, MATIOYMOTPEOUTENHHOCTh JIEKCEM TEPBON KATETOPUU SIBIISICTCS
MPUYMHON CeMaHTHYECKUX TpaHchopmanuii B (DUHISIHACKOM BapUaHTE IIBEJICKOTO SI3bIKA:

3HaueHue MeHee ynoTpeOouTenbHbix B [lIBeruu iekcem yrpaunBaeTcs Jierye.
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§ 4. Jlekcuka, nMeromiasics Takxe B guajgexkrax lHiseuun

B paccmarpuBaeMoM Marepuaie HEOAHOKPATHO OOHApYKHMBaJlaCh JICKCHKA IPEBHETO
HPOHUCXOXKICHHS, KOTOpas McYe3ia U3 JUTEPATyPHOTO S3bIKA, HO COXPAHICTCS B JIUANICKTAX,
KakK, HalpuMep, ClioBa dJa «TpeBora, BOJHEHHE», Kdnnspak «xapakTepHbIH, THITHYHBIN,
paccMoTpeHHbIe B § 2. OHAKO B HACTOAMICH Kilaccu(UKAIMK B paMKaxX TUATCKTHOW JIGKCUKH
paccMaTpUBArOTCSl TOJIBKO TE€ CIIOBA, KOTOPBIE HE BXOSAT M HUKOTIa HE BXOJWIN B CIOBApPHBIN
(GOHI TUTEPaTypPHOTO MIBEICKOTO S3bIKA.

Jlexcuyeckue €IUHUIBI pacCMaTpUBAEMOr0 TUIA COCTABISIIOT 2,5% oT obuiero uucina
(GUHISHIN3MOB, HE3HAYHMTEIbHAS JIOJS JHAJICKTHBIX CIIOB B (UHISHICKOM BapHaHTE
IIBEJICKOTO SI3bIKa OOYCJIOBJIGHO TEM, YTO CEMaHTHKAa MHOTHX JHAJICKTH3MOB CBsi3aHA C
TPaAMIUOHHBIM CEITBLCKUM YKIIAJIOM JKU3HHU, KOTOPBIA MOCTEIICHHO YXOHUT B IPOIILIOE.

B To e Bpems clioBapb MIBEICKUX NUATCKTOB DUHISHIANY, U3IAHHBIH K HACTOSIIEMY
MOMEHTY 10 OYKBBI P, COIEpKHT OKOJIO 65 ThICSY 3arojOBOYHBIX CJIOB, YTO YKa3bIBaeT Ha
3HAYUTEIIBHBIN TUTACT JUAJICKTHOW JIEKCUKHU B IIBEICKOM s3bike OunnssHanu B 1iesiom [Ordbok
over finlandssvenska folkmal]. Kpome toro, 2,5% cocTaBisieT TOIBKO Ta AMAICKTHAS JICKCHKA,
KOTOpasi UMeeTcsl Takke B nuaiiekrax IlIBermu. Eciau yduThIBaTH HEKOTOpBIC apXaw3Mbl U
CaMOCTOSITEJIPHO BO3HHKINUE (DUHIISHIN3MBI, TO JIOJIS TUAJICKTHOHN JICKCUKU B OOIEM 4YHCIIC
paccMaTpUBACMBIX JIEKCEM YBEITHUUTCS.

PaccmatpuBaemas B HactosiieMm mnaparpade IUANCKTHAs JIGKCHKA, WMCIOIIAscs B
(UHISHICKOM BapUaHTE MIBEJICKOTO S3bIKA, BCTPEYACTCS B OCHOBHOM B HCTOPHYCCKHX
npoBuHnusx Becrepborren, Hoppborren u Jlamnmananu, 4T0 00BsACHAETCS reorpaduvecKoi
OJM30CTHIO ATHX PeruoHOB K DurisiHanu. KpoMe Toro, BeIACISCTCS TPYIINA CIOB, HMEIOIIHX
COOTBETCTBHS HE TOJIBKO B AuaiiekTax llIBennu, HO Takke B APYTrUX CKAHIUHABCKUX S3bIKAX.

1) JInanexTHas JeKCHKa, UMEIOIIAasi COOTBETCTBUS B JPYTUX CKAHIWHABCKHUX SI3BIKAX M
UX JINAJICKTaX.

Jlekcuka, UMEIOIIas COOTBETCTBUS B HOPBEKCKOM, JTATCKOM M HCJIAHJCKOM S3BIKaX,
COCTaBIISICT MPUOTU3UTEIBHO OJHY TPETh OT BCEX PACCMOTPCHHBIX B HACTOSIIIEM pa3Jiene
JMAJICKTU3MOB | MPEJICTABJICHA CYIICCTBUTEILHBIMHU M IJIATOJIAMH.

¢unn. mws. en frass/frasse «kot».

CyIIeCTBUTEILHOE PACIPOCTPAHCHO B (PMHIISHIACKOM BapHaHTE MIBEICKOTO SI3bIKa M B

UaneKkTax ucropuueckoit odiaactu Hoppnana; kpome TOro, OHO MPUCYTCTBYET B UCIAHICKOM
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si3pike: fress u HopBexckom: fross [SAOB]. OHo siBisieTCsT OTHOKOPEHHBIM CKaHIUHABCKOMY
3BYKOM300pa3UTEILHOMY TJaroily frdSa «IIUMeTh», MPOUCXOSIIEro, B CBOIO OdYepelb, OT
rmarona frasa «mypmare» [Hellquist 1922: 160]. B imTepaTypHOM WIBEJICKOM SI3BIKE
OTJEJIHOTO CIIOBA JJISi HOMHHALMU KOTa HET; MPU HEOOXOAWMOCTH HCIIONB3YETCSI KOMITO3UT
hankatt «kot» ot han «on» + katt «xorikay.

¢unn. ms. en blida «orrenensy — nut. ms. t6.

CyIecTBUTENBHOE YIOTPEOIIETCS TaKkke B MCTOPUUECKUX oOnacTsax BecrepOorreH u
Hopp6orren [SAOB]. Ono sBisieTcss pOJCTBEHHBIM mpwiararensHomy blid  «msrkui,
KPOTKHI», KOTOPOE MMEETCS B JIUTEPATYpHOM IIBEACKOM s3bIKe, a Takxke B garckom: blid
[KpeimoBa, OM3una, HoBakosuu 2004: 84], Hopeexxckom: blid [bepkos 2006]. CemaHTHYECKH
ommke Beero k blida sBisiercs ucnanackoe cyuiecTBUTeIbHOE blida «MsrKas, THXas MOroja»
[bepkoB, bénsapccon 1962].

buHI. WB. stickelbdr «KPHKOBHUK» — JIUT. MB. Krusbdr.

3aMMCTBOBAaHHOE W3 HIDKHEHEMEIIKOTO CYIIECTBHTEIbHOE stickelbdr, oOpa3oBaHHOE
nyreM ocHoBocaoxeHust Stickel «mmm» + bdr «saroma», BcTpewaeTcssh He TOJBKO B
(UHIISTHICKOM BapHaHTE IIBEACKOTO s3bIKa, HO U B nuajekTax rokHoi [lIBenmu [SAOB]. 310
CJIOBO CYIIIECTBYET TaKKe B NaTCKOM: Stikkelsbcer [KppiMmoBa, Om3una, HoBakoBuu 2004: 651]
U HOpBEXCKOM: stikkelsbcer [bepkoB 2006: 255].

¢uni. mB. far «dapsarep» — mut. ms. farled.

Jlekcema far «moe3nka, myremecTBue» OT miiarona fara «exartb» ycrtapena B
auTepaTypHoM mmBenckoM si3bike [SAOB]. Tem He MeHee, CIOBO MPOOIKAET COXPAHSIETCS B
Quunsaaun u B guanekrax Hopprmanma B 3HaueHmn «papsatep». Jlekcema wumeer
COOTBETCTBHE B HCIAHACKOM, B KOTOPOM OHa YIOTpeOsiseTcs B 3HAUYEHUU «CYIHO;
BO3MOKHOCTbB O€3/IKU Ha Kopabiie» [bepkos, bénsapccon 1962].

¢bun. mB. gdrde «u3ropojis, orpaaa, 3a00p» — JIUT. IIB. «3ar0H, MMOJIeY.

B numanekrax toxHou IllBenmm 3HaueHWe CymeCTBUTEIbHOrO Qdrde coBmagaer ¢
dunansHackum [SAOB]. B npeBHemBeckoM si3bIke OHO uMelto 00a 3Hadenus [Hellquist 1922:
215]. B natckoM Qdrde cooTBeTCTBYET geerde «OTOPOXKEHHOE TI0JIe, Kycok Jieca» [Ordbog over
det danske Sprog].

¢unn. mB. en skata «Hanbosee BhICTYMAIONIAS YaCTh, OKOHEYHOCTh MBICA».
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B muteparypHOM MIBEICKOM S3BIKE CYIIECTBHTENBbHOE €N skate wmmeer 3Ha4YCHHE
«BEpXYIIIKa IepeBa»; B HOPBEIKCKOM S3BIKE — «CTBOJ JepeBa 6e3 BeTok» [Hellquist 1922: 730],
a B ucrmaniackom skati oznadaer «denoBek» [bepkoB, bémapccon 1962]. Takum oOpaszom,
HOMHMHAITMS OCHOBaHA Ha MPHU3HAKE «HEYTO JUTMHHOE, BeITsHYTOe» [Hellquist 1922: 730].

¢bun. mB. i1skas «II0X0 3aKUBATHY.

[IpencraBiser  WHTEpeC  OUANCKTHBIM  rimaron  ilskas, oOpa3oBaHHBIH  OT
obIeckananHaBckoro ciosa ilska «3mo0a, raes, spocthy. B auanekrax IlIBenuu 3TOT riiarosn
O3HAuYaeT <3IUThCS, OBITh 3mM00HBIM» [SAOL]. B 1o ke Bpems B (pUHISHICKOM BapuaHTe
IIBEJICKOTO SI3bIKa €r0 CEMaHTHKAa CYy3WJIaCh M BHUJOW3MEHWJIACH: TJIAroJl O3HAYaeT «IIOXO
32)KUBATh, OBITH C TPYJOM H3JICUUMBIM» M UCIIOJIB3YETCS, KOTIa pedb HCT O paHax:

Och far har ett skavsdr som ha bérja ilskas [Korp].

«W y oTma ecTh ccagquHa, KOTOpasi Hayajla HapbhiBaTh (TIOXO 3a)KUBATH ).

Kpowme Toro, cymectButenbHoe ilska o3HayaeT B GUHISIHACKHAX JTHATEKTaX Kak «3JI0CTh,
obuma», Tak U «HapeiB, Bocmanenue» [Ordbok over finlandssvenska folkmal].

lIskas mmeeT cOOTBETCTBHS B aMajcKTax garckoro s3pika (mar. ildskes «BcmbuIHTS,
pa3o3yuThCA») U HOpBekckoro (Hops. illskast «BcmbLIMTE»), @ Takke B HCIAHICKOM (HCIL.
illskask «Bo3HeHaBuAECTHY); cymecTBUTENbHOE 1lSKa «37100a, THEB, APOCTH» UMEET B JTATCKOM,
HOPBEKCKOM M HCJIAHJCKOM SI3bIKaxX 3HAYCHUS, aHAJIOTMYHBIC JINTEPATYPHOMY MIBEIACKOMY
[SAOB]. Caenyer OTMETHTD, YTO CEMaHTHKa, OJM3Kas K GUHIISTHICKOMY, 00Jiee KOHKPETHOMY
3HAYCHHIO, OOHapykuBaeTcs y ilSka B HOPBEKCKHX AMAICKTaX, B KOTOPBIX OHO HMEET He
TOJILKO 3HAUCHUS «37100a», «ropedby, HO TaKkxke «0ose3Hb» u «Bpen» [ SAOB].

¢bunI. mB. hopa «rpecTH, MOBEPHYBIIKUCH JUIOM B HAMPABICHUH JBMKCHHUS JOJIKUA U
HAIPAaBJISASI BECNIa OT ce0s».

JIpeBHECKAaHAMHABCKHI hOpa coxpaHseTcs HE TOJBKO B IIBEACKOM sI3bIKe DUHIIAHINH,
HO W B JaTCKOM, HOpBekckoM W ucianackom [SAOB]. Kpome Toro, oH 3auMCTBOBaH B
¢uHCKMI s3bIK B BHjae huovata (cmpsraemas ocHoBa huopaa-) [Hékkinen 2004]. Ha
COXpaHEHHE JTOrO Tjaroyia B GUHISHACKOM BapHaHTE MOBJIMSIO TO, YTO OH BXOIMT B COCTaB
¢dpazeonoru3zma hopa och ro «kxonedaTbcsi, COMHEBATHCS», TO €CTh OYKBalbHO «TPECTH
BIIepe-Ha3aay (moapooHee 00 AToM ¢dpa3eonorusme B I 2).

¢unn. ms. slattra «6e3nenpHIYATh, OUTH OAKITYIIIN.
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JlnHaMMKa CEMaHTHYECKOTO W3MEHEHHs JSTOTO TJaroja MPOCJICKHUBACTCS, €CITU
00paTUThCA K JMAJCKTaM: B JHMAJICKTaX HOPBEKCKOro s3bika Slatra osHawaer «tasth (0
CBEXKEBBITIABIIEM CHere)», a B auanektax LlIBemuu — «OBITh pacciabiIeHHBIM, BSIIBIM,
ceucatb» [SAOB].

¢bun. mB. SKurra «IBUraThCs ¢ MapamnaroliuM 3BYKOM»; «OBICTPO €XaTh, CKATUTHCS C
TOPBI».

3ByKoOMoOIpakaTeIbHbIN y1aros Skurra osnadaer B guanektax IlIBenuu «rpemers,
IIyMEeTh, CKPEKETaTh, €XaTh C IIYMOM; OBICTPO €XaTh, CKOJB3UThH IO JbAY»; B JHAIEKTaX
HOPBEKCKOTO S3bIKa OH YMOTpeOsieTcsl B 3HAYEHUN «CKPECTH, Iaparnarh; CKOJb3UTh IO JIbIY,
exaTb Ha caHkax» [SAOB]. CinoBo pOICTBEHHO HIBEICKOMY Iiaroiy SKOrra «kapTaBHTH;
u3aBaTh HeMenoanuHbIe 3Bykm» [ SAOB].

¢um. mB. stritta «OpeI3raTe» — nuT. mB. SKVdtta.

Stritta Bctpeuaercs B amanekTtax IlIBerun n OUHISHIAM M UMEET COOTBETCTBHE B
JATCKOM si3bIKe: Aart. Stritte «Opocats, kunaTh» [KpbimoBa, Om3una, HoBakoBuu 2004: 659], a
TaK)Ke B HOPBEKCKHX IUalieKTax: HOpB. Stritla «pasOpaceiBaTh, paccewBaTh, OpBI3TaTh»
[SAOB]. Or stritta B ¢unisHACcKOM BapuaHTe oOpa3oBaH riaron Stritsa «cTpernsaTe u3
poraTKm.

¢bun. mB. stomla «crmoThIKaThCS, 3aIMHATHCS; KYTHTBY.

[nmaronn  sBiseTcss  BapuaHToM Tiarona  Stumla  «cmoThIKaThes,  MIATATHCS»,
BcTpeyatoterocs B quanekrax [lIBennn n Hopernn. 3HaueHue «KyTHTh, ITyMHO BECEITUTHCS»
XapaKTepHO TOJBKO s (PUHIISIHICKOTO BapuaHTa. BMecTe ¢ Tem 3TOT Tiiaroil B 3HAYCHUU
«UTH, CTIOTBIKAsICh» BCTPEYAETCSA B JPYIMX CKaHJAMHABCKUX sI3bIKax: jgar. Stumle «watu Ha
HETHYyIIUXCcs Horax, HeyBepeHHO» [Den danske ordbog]. Kpome Ttoro, 3toT rmaron Obul
3aMMCTBOBAH M3 CKaHIMHABCKHMX SI3bIKOB B aHIJIMMCKHI s3bIK B BHae Stumble «3amuuaThes,
octynuthes» [SAOB].

2) OcranbHas JeKCUKa.

B ¢uHAsHACKOM BapuMaHTE MIBEJICKOTO S3bIKAa HMEETCS HEOOJBIIOEe KOJIMYECTBO
JIEKCUKH, KOTOpasi BCTpedaeTcs 3a npeaenaMu OUHISHANM TOJAbKO B auanekrax llIsenuu. B
OCHOBHOM OHa TIPEJICTaBJIcHa CYIICCTBUTCIBHBIMU. Kak mpaBmiio, JIGKCHKA 3TOTO THIIA TAKKe
BOCIIPUHUMAETCS HOCUTENISIMHA (DHHIISTHIICKOTO BapuaHTa IIBEJICKOTO S3bIKAa KaK JUAJICKTHASL.

¢bun. mB. bdsse «bapan» — nut. mB. bagge.
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CymecTBuTenbHoe Ddsse mmpoko pacnpocTpaHeHo kKak B DUHISHIWH, TaKk U B
nuanekrax [lIBerun, rae oHo BcTpewaercs B Bapmianme u HoppOoTtene, a Takxke B hopme
bese 8 Cmonanne u bds B Becrep6orrene [SAOB]. Ha pacnpocTpaHeHHOCTh 3TOTO CIIOBA B
OuHISTHANN yKa3bIBACT TOT (aKT, YTO OHO OBUIO 3aMMCTBOBAHO B (DMHCKHIA SI3BIK B BUE PASSI.
Bdsse siBisieTcst 3ByKOIOIpaskaTeIbHBIM CIIOBOM. MIMEroImiicss B UCX0JIe OCHOBBI KOMIIOHEHT -
Se MHOT/Ia BCTpeYyaeTcs B 300HUMax, HarpuMep, B IIB. Auail. bjdsse «mensean» [SAOB].

¢bun. mB. gammelpiga «crapas aeBa» — 1uT. mB. gammal ungme.

Jlekcema gammelpiga, B koropoii coxpansercs ycrapeBmias ¢opma gammel c
pEeIyIIMPOBAaHHBIM O€3ylapHBIM TJAacHBIM OT MpwiarareapbHoro gammal «craperit» u
CYIIECTBUTEIBHOEC PiJa B yCTapeBIIEM 3HAYCHUU «JIEBYIIKA, MOJOAAs >KCHIIUHA» (COBP.
3HaueHue «uepeBeHckas mpuciayray [SAOL]), Bcrpewaercs, momMumo OWHISHIUH, B
Hoppnanne [Bergroth 1917 (1992)]. Jlekcema Obuia KaldbKHpOBaHA B (PMHCKHIA SI3BIK: (DHH.
vanhapiikka.

(bUHIL. WIB. grdning «paccBeT» — JUT. MB. gryning.

CymecTBUTEeIbHOE 00pa30BaHO OT TIiarojia grdna «cepetb, cemethy». Graning
BCTpeYaeTcs Kak B (DMHIISTHICKOM BapHaHTE IIBEICKOTO s3bIKa, TaK U B Auanekrax llIBenuu. B
JUTEPAaTypHOM IIBEJCKOM B 3HAUCHHHM «PAcCBET» UCIOJB3YyeTCs CJIOBO  Qryning,
npoucxonsmiee OT Triiaroja Qry «CBeTaTb», KOTOPOE OTHMOJOTMYECKH CBS3aHO C
npusaraTebHbIM grd «cepsrity [Hellquist 1922: 204].

¢urn. . ett fil «Bux npocrokammy — nmut. ms. filbunke.

DTO MOJIOYHOKHUCIIBIA MPOAYKT pactnpocTtpaneH B Ounnsuauu; ero Ha3Banue fil 6pi10
3auMCTBOBaHO B ¢uHckuii kak Viili. Jlekcema fil umeercs, momMmumo GUHISHICKOTO BapHaHTa, B
nuanekTax obnacreir Bapmnann, [lanapua, Hoppnang [SAOB]. IIpoucxoxaeHue 3Toro ciosa
HEH3BECTHO, OJIHAKO B JINTepaTypHOM ImBeackoM si3bike filbunke 6ykBanbHO 03HauaeT «Mucka
JUIS TIPOCTOKBAIIM», TO €CTh HOBOE 3HAaYeHHE 00pa30BajoCh HA OCHOBE METOHHMMHUYECKOTO
NepeHoca Ha OCHOBE IPOCTPAHCTBEHHOTO compukocHoBeHus [MacnoBa-Jlamanckas 2011:
162].

¢unn. ms. en flad/flada/flade «aeGompimoit Mopckoii 3auBY.

CymecTBUTENbHOE UMEETCS KaK B (DMHIISTHICKOM BapUaHTE MIBEACKOTO SI3bIKA, TaK U B
nUanekTax IeHTpasbHOM W ceBepHoW IlIBermm [Thors 1984]. B ®uHISHIMU 3TO CIIOBO

BCTpEYaeTcs B COCTaBe TOMOHMMOB, HampuMmep, B Ha3BaHuu o3epa Vdsterfladan (Oyks.
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«BOCTOYHBIN 3anmuB»), Haxonsgmerocss B OcTpoOOTHUH, a TakkKe B Ha3BaHMM 3ajMBa
Fladafjirden (ot flada + fjdrd «mopckoii 3anuBy), pacmoiokeHHoro B r. Kpucrunectaa Ha
noOepexxbe boTHHYECKOTO 3aIMBa.

¢uni. mB.en krangelbytta «uenosek, TOCTaBIAIONUINI OJHA HEPUATHOCTHY.

CymectButensHoe Krangelbytta oOpaszoBano mnyrem cimokenust ocHoB Krangel
«MyueHHE, XJIOMOThI» + bytta «kanka, yau». IT0 €10BO ynoTpeOaseTcs kKak B OUHIISHANN, TaK
U B JUaleKTax IeHTpaabHoW u ceBepHoit IllBemmm [Bergroth 1917 (1992)]. Monaens
00pa3zoBaHMs CIIOBAa 3aMMCTBOBAHA W3 JIUTEPATYPHOTO IIBEJICKOTO SI3bIKa, B KOTOPOM HMEETCS
nekceMa Skvallerbytta «cmmetnuk», oOpazoBannas ot skvaller «cmertns, 6onToBHs» + bytta
«KaJIKa».

¢urn. mB. en linda «yr, myxaiikay.

CyIecTBUTEILHOE HCIONB3YETCS KaK CaMOCTOSITENIbHO, TaK M B COCTaBE KOMITO3HUTOB,
Hanpumep, grdslinda «razom» (grds «rpaa» + linda). B muanekrax IlIBenmu 3T0 CiIOBO
ynoTpeOiseTcs B 3HaUeHUHU «moje noja mapom» [SAOB]. Takum obOpazoM, B (QHHISHICKOM
BapuaHTE IIBEJCKOTO s3bIKa 3HAYCHHE JIEKCEMBbI TeHepaim3upoBaioch. Linda sBisercs
CTapbIM IIBEJCKHM CJIOBOM: OHO MPOUCXOTUT OT land «3emuis, cTpaHay U CyIIeCTBOBAJIO €Ile B
npesHeriBeackoM s3bike [SAOB].

¢unn. mB. skrapabulla/skrapabulle «mo3muuit pebenok, mocaeAHUNE pPEeOCHOK,
MTOCKPEOBIIII, TTOCIIEIBIII.

[Mpeacrasnser uHTepec kommo3ut Skrapabulla, oOpa3zoBaHHBI OT OCHOBBI IJIaroJyia
skrapa «ckpectu» + en bulle/bulla «0ynkay. OuHIsIHICKOE 3HAYCHHUE SBIISICTCS IEPCHOCHBIM;
B JINTEPATypHOM IIIBEJICKOM SI3BIKE OTO CIIOBO YIOTPEOJSACTCS B MPSIMOM 3HAYCHUU —
«mocneqHss Oynodka, clelaHHas M3 ocTaTkoB TecTan?t [Reuter 2000]. Hccnenosarensmu
OTMEYAETCs, YTO B 3HAYCHHU «IO3JAHUN PEOCHOK» 3TO CIIOBO YIMOTPEOISIETCS TaKKe B
nuanexrax [IBenun [Reuter 2000].

¢uamn. mB. vassbuk «mmpoty.

Vassbuk ymorpebisiercs kak B (PMHISHACKOM BapHaHTE IBEACKOTO SI3bIKa, TaK U BO
mHorux auanektax IlIBermuum [SAOL]. Jlekcema vassbuk — 3To 0axyBpuxXu: KOMIIO3HT

NEepeBOAUTCS OYKBaJIbHO KaK «OCTpBIM JKMBOT». Ppiba mosyumia Takoe Ha3BaHHE H3-3a

24 Tlo Bcell BEPOATHOCTH, B 3TOM 3HAYEHHH CIOBO HECKOJILKO YCTAapeNo, MOCKOJAbKY B HOBEHINEM M3JaHUM CIOBHHKA
Isenckoii akamemuun aust skrapbulle nmpuBoautcs tonbko oxHo 3Hauenue — Sladdbarn «mosmuuii pe6enox» [SAOL]. B
CJIOBHHKE OTMEUYAETCs, YTO CIIOBO SIBISIETCS IPOBUHIMATM3MOM U (DUHIISIHIM3MOM.
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3a0CTPEHHON (OPMBI HUYKHEH YacTH JKMBOTA. DTOT XapaKTEpPHBbIM NPHU3HAK aKTyaJU3HMpPOBaH
TaK)Ke B HA3BaHUU PBIOBI B INTEPATYPHOM IIBEJCKOM si3bike: Skarpsill, 6yks. «octpas cenbapy.
¢unn. mB. Krdfta «10BUTH pakoBy.

I'nmaron krdfta mmeercst kak B (pUHISIHACKOM BapUaHTE IIBEACKOTO sI3bIKA, TaK U B
muanekrax [lBennu. OH 00pa3oBaH MyTeM KOHBEPCHH OT CYIISCTBUTENILHOTO €N Krdfta «paky,
BXOJISIIIETO B CJIOBApPHBIA COCTaB JMTEPATYPHOTO MIBEICKOTO si3bIka. HecMoTps Ha TO, 4TO
KOHBEpCHUS SIBISCTCS TPOIYKTUBHOW MOJICIBIO, B JINTEPATYPHOM IIBEJACKOM HET MPSIMOTO
SKBUBaJIeHTa riarony Krdfta — BMecTo 3Toro B HeM HWcHoNb3yeTcs clioBocoderanue fanga
krdftor «10BUTH pakoBy.

(GUHIL. IB. SVIMNA «IOTEPSATH CO3HAHUEY.

['maron pacmpoctpaneH kak B OUHISHANH, TaKk ¥ B auanekrax llBemwmm m sBisercs
NPOM3BOJHBIM OT Tjaroysia Svimma «motepsats co3Hanue» [SAOB]. Ha Bo3HukHOBEeHHE
JeKCeMBbl SVIMNa okasaja BIMSHHE MOJEIh OOpa30BaHUS WHXOATUBHBIX TJIAroJiOB C
cioBooOpa3oBaTeabHBIM cydhdukcom -Na tuna blekna «omemueTs» (ot blek «OaeaHbIn»).

¢bunI. WB. glota «PBITHCS, KONAThCSD — JIUT. IIB. Fota.

['maroJt cymiecTByeT Kak B MIBEACKOM si3bike OUHISHANM, Tak U B auajickTax [lIBermn.
B ¢uHnsHICKMX AManeKTax OH O3HAYAaeT TAKXKE «IIEPEXOIUTh BOPOJ; MPOJHTH; HACTYIUThH B
Ips3b WK B Boay, tuteckatbes [Ordbok dver finlandssvenska folkmal]. B obmedunnsuackom
BapuaHTe TJ1aroj ynoTpeoaseTcs B IpYroM 3HaYCHUU:

Vi maste sluta glota i gamla oférrdtter [FO].

«MBI TOJDKHBI IEPECTAaTh KOMAThCS B CTAPBIX O0UIaX».

GbuHI. mB. INNErOM «BHYTpW» — JUT. 1B. iNnanfor, gunn. ms. ytterom «cuapyxun» —
JUT. WB. utanfor.

Hapeuus innerom wu ytterom Bcrpeuarorcs, momuMo DUHIAHAMM, B JHATICKTaX
Hoppnanna [SAOB]. Jlekcembl 00pa3oBanbl 0 Mojend Hapeuuit framom «mepen, crepenw,
MUMO», Nedamom «BHU3(Y)» M 0OVanOM «ImoBepX, CBEPXY», YCTapEBIIMX B JUTCPATYPHOM
mBeJcKoM. Ytterom u innerom oOpa3oBaHbl OT MpHJaraTedbHBIX Yitre «BHEHIHWI» u Inre

«BHYTPEHHUII», 3aCTHIBIINX B ()OpME CPAaBHUTEIILHOM CTETICHH.
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§ 5. UnHoBanuu B 06;1acTu gpaseosorum

B uccnegyemom matepuaine oOHapyskeHo 79 ¢hpa3eosornueckux eIuHUI] U yCTOMYUBBIX
CIIOBOCOYETAaHUH, BO3HUKIIUX O€3 BIHAHUSA (UHCKOTO S3BIKa, B TOM YHCJIE€ HE HMEIOIINE
CTPYKTYPHBIX M CEMaHTHYECKHX aHAJIOTOB HHU B JIMTEPATYPHOM IIBEICKOM, HU B (PUHCKOM
s3pike. OHaKO OOJBIIMHCTBO UX HUX BCE K€ BO3HHMKIO Ha OCHOBE KOHTAMUHAIUU U MUMEET
YaCTUYHBIE CTPYKTYPHBIE MM CEMaHTHYECKHEe YKBUBaJIeHTHI B [1IBermm.

Kax ormeuanoce B rnaBe 2, B coctaBe @F 1 ycTONYMBBIX CIOBOCOUETAHUM, BOZHUKILINX
nox (UHCKUM BIMSHHEM, uMeerca Bcero 3 ¢uuiasHauzMa; B PE u  ycTolumBBIX
CJIOBOCOUYETAHUSX, chOpMHUPOBABIINXCA  CAMOCTOSITENIbHO,  BCTpedyaeTcss  OOJblie
(GUHISTHAU3MOB:

¢bunn. mB. ligga pd dga OykB. «iexaTb Ha OECIIOKOMCTBE», T.e. «JIekaTh 0e3 CcHa,
BOJIHYSICh M3-3a 4ero-iubo». DToT ¢pa3eoloru3M BeTpedaercs Takxke B nuaiekrax LlBeruun
[Nilsson 2012]. ®unnsHackas jekceMa dga «OeclOKOWCTBO, BOJHEHHUE», yTpaueHHas B
JUTEPATYpPHOM IIBEICKOM SI3bIKE, TIPOMCXOIUT OT ApeBHemBenckoro aghe ‘yxac’ [Bergroth
1917: 326].

buHI. WB. inte pd ndra nejder OYKB. «HEe B OJNIMIKHUX Kpasx», T.e. «aaineko» / inte pd
langa nejder OykB. «HE B JAIbHUX Kpasx», T.e. «Hemojaneky». Nejd siBisercs HECKOJIBKO
yCTapeBIlIeM B JTUTEPATYPHOM IIMBEICKOM SI3BIKE M YIOTPEOIISETCS B TEKCTaX BBICOKOTO CTHIIS
[Svensk ordbok]. B ¢uHnsHICKOM BapHaHTE OHO SIBJISCTCS HEUTPAIbHBIM U (YHKIIHOHUDPYET
KaK B COCTaBE YCTOMUMBBIX CIIOBOCOYETAHUH, TaK U KaK CAMOCTOSITeIIbHAS STUHHIIA.

¢umn. mB. gd och dalla OykB. «xomuTh W Oe3leIbHHYATHY, T.e. «OUTH OAKITYIINY.
['maron dalla sBnsiercst GuHISTHANZMOM.

Taxke g QUHASHACKOrO BapUaHTa XapakTepHO 00pa3oBaHHE OTIJIATOJIbHBIX
CYIIECTBUTENBHBIX ¢ HYyNeBbIM addukcom [Aikis 2016]; oHM UMEIOTCS B COCTABE HEKOTOPHIX
YCTOWYMBBIX cioBocoueTanuid. [lonpoOHee 00 3TOM cM. HIKe, a Takxke B §1.

B ornmume ot ¢pazeonorn3mMoB, 0O0pa3OBaHHBIX IMOJA BIUSHHEM (UHCKOTO S3BIKA,
«camocTosTenbHas» (QUHISTHICKAs (pa3eosoTusi XapakTepu3yeTcss OoJbIIeld OOIIHOCTHIO
meTtadop U 00pa3oB, 3aJOKEHHBIX B OCHOBY (pa3eonoru3moB. Tak, BBIIEIAIOTCS 00pasbl,
CBSI3aHHBIC C )KM3HBIO HA MOPE U MOTO/I0H, HallpuMep:

bunn. wB. inte sld hdl i sidan GykB. «He TPOOBET IBIPHI B OOPTEN, T.€. «HE MOBPEIUT,

Oynet Kk MecTy». @pa3eosioru3M yrnoTpeoseTcs ClIeayoIuM 00pa3om:
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Det skulle inte sla hdl i sidan med en ostsmorgas [FO].

OYKB. «OyTepOpO/I C CBIpOM HE MPOOBET ABIPY B OOPTY», T.€. HE TTOMEIIAET.

Orta wuauoMa ymoTpeOnseTcss B CTYJACHUECKHX W aKaJeMHUYeCKMX Kpyrax HM Ha
ANaHICKUX OCTPOBAax; MPEANOaraeTcs, 4To B (pa3eosoru3Me MMEETCs B BUAY OOpT JOIKU
[Reuter 1987].

¢unn. wB. sd det understa ruttnar OyKB. «Tak, 4TO THUET JHO», T.€. «B U300WJIUH, B
U30BITKEY.

¢unn. mB. pd sju famnars vatten 6ykB. «B BoJe TIIyOHHOW B CEMb CaKEHEI», T.e. «B
TPYAHOH CUTYaIlHm».

bunn. wB. vara/hamna i blasten/blastvider, 6ykB. «OBITH/TIONACTh B CUJIBHBIA BETEP /
BETPEHYIO, IITOPMOBYIO TIOTOY», T.€. KAMETH MTPOOIEMBI».

O0pa3HocTh TOJOOHBIX (PPa3eOIOTU3MOB OTPAKACT YCIOBHUS, B KOTOPHIX UCTOPUUYCCKU
HAXOWINCh (PMHJISTHICKHE IIBEIBI: MHOTHE W3 HUX TPOKUBAIH paHee U JI0 CHX IOP KUBYT Ha
nobepexbsix PuHckoro M boTHMYeckoro 3amuBa, B IIXepax boTHuveckoro 3ammBa (IIB.
Skdrgdrdshavet) n Ha AaHICKUX OCTPOBAX.

Metadopbl B OCTaIbHBIX (PPa3eoNIOTHUSCKUX CIUHHUIIAX TPYAHO OOBEIUHUTH II0
obmemy npusHaky. [IpuBeneM Heckonpko Hanbomee naTepecHbx DE:

¢bunn. wB. bldsa pd samma horn OyKB. «AyTh B OJIUH POT», T.€. «COTPYIHUYATHY;

¢bunn. mwB. bli med mun Oppen OYyKB. «CTaTh, Pa3WHYB pPOT», T.€. «IIOPA3UTHCH,
YIIUBHUTHCSI;

¢duHIL 1mB. €N pipa SNUS OYKB. «TpyOKa HIOXATEIBHOTO TabaKy», T.€. «KMEJI0UYb, CPYHIA;

¢unn. mB. fara illa Oyks. «exathb mI0X0», T.€. «HCIOPTUTHCS (O MPOIYKTAX)»;

bunN. WB. forsta resans gosse OYKB. «MAJIbUUK MEPBOH MOE3IKIY, T.€. KHOBHUOKY;

¢unn. . | Sista valete OykB. «B mocnenHee “npocTu’, T.€. «B MOCICIHUN MOMEHTY.
Haroma BO3HWKIIA B IIKOJBHOW WM CTYACHUYECKOW Cpejie, KOTJa MpernoaBaTelb 3aBepial
3aHsATHE, Ipou3Hocs vValete «npomait, 6yap 3mopo» [Reuter 2001].

Kak ormewanoch BeIie, MHOTHE (pPa3eoJOTU3MBbI UMEIOT CTPYKTYPHO CXOJHBIC WU
MPAKTUYECKU aHAJIOTUYHBIC SKBUBAJICHTHI B IIIBEACKOM si3bike [1IBermu:

buHI. WB. fd pd ndsan OyKB. «IOJIYYUTh MO HOCY», T.€. «IOJYUUTh HAKa3aHHUE) — JIUT.

mB. fd pd pdlsen OykB. «IOJIYYUTH IO HIKYPE».
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¢umt. mB. god morgon yxskaft OykB. «c H0OpbIM yTpOM, TOMOPHIIE», — JUT. mB. god
dag yxskaft «mo0psiii geHb, Tomopuiie». BeipakeHue yrnoTpeOsieTcs Kak peakius Ha OTBET,
HE COOTBETCTBYIOIINI BOMpoCy (Cp. pycckoe «emy po Domy, a on mpo Epemy»).

¢buHN. WB. ha 6ga for ndgot OYKB. «kAMETH IJ1a3 HA YTO-TO», T.€. «YMETh UTO-TO» — JIUT.
mB. ha blick for ndgot 6yKB. «AMETb B3IJISIT HA YTO-THO0Y.

¢urn mwB. mellan verserna «mexmy BUpIIaAMH, PEITUTHO3HBIMU TIECHOTICHUSIMI, T.€. «B
IpoOMEeXyTKe» — JIUT. mB. Mmellan varven Oyks. «Mexay 000poTaMuy.

¢uHn mB. trampa in OyKB. «IIarHyTh, BCTYIUTHY», T.€. «OMPOCTOBOJIOCHTHCSY. — JIHT.
mB. trampa i klaveret OykB. «HaCTYIIUTh Ha KJIaBUPY.

Kpowme Toro, B nccieqyeMomM MaTepuaie OTMEJaeTcsl OOJIBIIOe YUCIO0 Ppa3eooTu3MOB
¥ YCTOWYHMBBIX CIOBOCOUYETAHUN C YIaCTHEM BBICOKOYNOTPEOUTEIBHBIX TIIaroJioB.

1) Ycroituuseie cinoBocodetanus U OE ¢ rimaronom fd «momyantsy»:

(buHa WB. fd hett <IOYYBCTBOBATH JKap, CTAJIO KAPKOY;

dbunn wB. fd kallt «3aMep3HYTHY;

bunn wB. fd ledsamt «3acKy4daTb, 3aTOCKOBAThHY;

(GbUHI B. fd varmt «109yBCTBOBATH TEILIO, COTPETHCS.

2) Ycroiuusslie cioBocouetanus u OF ¢ rmaronom ga «uartmy»:

GbuH B, gd i lds OYKB. «YHTH B 3aMOK», T.€. «3aJ0XHUTh (00 ymax)» (cp. JTUT. mB. gd |

lds «mmosryauTecs»);

¢unn wB. gi och dalla «OuTk 6akiymu, Oe31eTbHUYATHY;

¢bunn wB. ga i/till hask/hajsk/rajsk «moiitn HacMapky»;

buHa WB. gd iklyv «pa3noMUTHCS HAABOEY.

JIBa mocleAHUX NpUMEpa WILIIOCTPUPYIOT CBOMCTBEHHYIO (HHISHICKOMY BapUaHTY
MOJIeNTb 00pa30BaHUs OTIIIArOJBHBIX CYIIECTBUTENBHBIX ¢ HYJIEBbIM addukcom: iklyv ot nuT.
miB. Klyva «xomote», hask ot ¢umi. ms. haska «pactpaTutsb 3ps».

3) Vcroituuseie cioBocoueTanus U OF ¢ riaronom laga «4MHUTE, TOTOBUTHY:

¢unn. mB. laga en brasa «passectu koctepy;

¢bunn wB. laga sig fardig «moAroTOBUTHCS, COOpPATHC»;

¢unn me. laga sig fin «HapsauThCs»;

¢uni mB. laga sig i olycka «momacts B aBapuio.

4) Ycronuusslie cioBocouetanus u OF ¢ rmaronom ta «6patey:



138

¢urn me. ta i land «npuganutey;

¢bum ws. ta illa «6omets»;

¢buHa WB. ta mdtt pd «CMEPUTH B3TIIAIOM.

5) YcroitunBeie cioBocodetanus U OFE ¢ riaromom vara «ObITb:

¢bum . vara fast «OsITh 3aHATEIM» (OYKB. «OBITH PUKPEILICHHBIMY );

¢buHa WB. vara i militdren «CIyXUTb B apMUNY;

dbunn wB. Vara illa rddd «OpITh 0OYEHb UCTTYTAHHBIMY;

(buHI WB. vara pd bdttringen «ONpaBisSITbCS, BBI3I0PABINBATHY;

buHa1 WB. vara pd don «ObITh Ha paboTe»: cyimecTBHTEIbHOE ON oOpa3oBaHO C
MIOMOIIIBIO HYJIEBOTO addrikca OT rirarojia dona «3aHUMAaThCS KAKUM-TO JISTIOM»;

¢buna WB. vara pd hdlft «OpITh HE3aKOHYEHHBIMY.

6) Ycroituuseie cinoBocodetanus U OE ¢ rimaromom ha «umets»:

¢buH mB. ha | spar «<uMeTh B 3amace;

¢umnn ms. ha obehag for «poTuBuTHCS YeMy-TO; OOSITHCS;

bunn mwB. ha 6ga for ndgot «yMeTh YTO-TUO0Y;

¢uma mB. ha skyndsamt «TroponuThCs.

B ¢unnsuackom Bapuante umeercst Heckoiabko OF U ycTOMUMBBIX CIOBOCOYETAHUM, B
KOTOPBIX 110 CPABHEHUIO C JIUTEPATYPHBIM aHAJIOTOM yTPayeH WM MPUOOPETEH ap THKIIb:

(UHI 1IB. fa pd sdng «3acTaTh BPACIUIOX» — JIUT. IIB. ta pd SAngen;

buHa WB. vara pd jobb «HaxoauThcsi Ha paboTe» — Cp. CIIOBOCOUYETAHUE JUT. IIB. Vara
pd jobbet. 3a cuet moTepH apTUKIIS CIOBOCOYETAHUE Vvara pd jobb cTano yCTOWYUBHIM;

¢buni. mB. Std | turen «crosTh B (Ha) ouepenn» — JIUT. mB. Std 1 tur.

B HekoTopbhIx cayyasx B QUHISHIACKHX (pa3eosioru3mMax HUCIonb3yerca Qopma
reHuTHBa nocie npeasora till:

¢bunn wB. fa till fotters «cOexaTb»

¢unn ms. ta till tals «BeIOpaTh IpeaMeTOM 00CYXKACHUS, OOCYIUTHY.

bunn wB. sdtta till pappers «3anedyataeTs Ha Oymare».

Kpome Toro, B HEKOTOPBIX UCTOYHUKAX oTMeuaeTcs Boipaxenue gd till pols «yronyts,
noiitu ko AHy (o cyane)» [Bergroth 1917 (1992): 272], [SAOB]. Mopenb xapakTepHa TaKxke

JUISL TMTEPATYPHOTO MIBEIACKOTO s13bIKa, Hampumep JuT. mB. till Sjgss «B mope, Ha Mope» u ap.



139

BriBoabI IO ri1aBe 3

1. Tlo mony4eHHBIM pe3ysibTaTaM, OTHOCUTEIbHAS MPOAYKTUBHOCTD BBIJICJICHHBIX THIIOB
(GUHIISTHAU3MOB SIBJISIFOTCS CIIEYIOLIEH:

1) CamocTtositenbabie GuuastHan3Mbl — 54,0% (284 ciosa);

2) Ycrapesias Jekcuka u uctopusmsl — 18,2% (82 cnosa);

3) CamocTtosTenbHbie cemManTudeckue Guustau3mMsl — 16,4% (81 cnoBo);

4) Jlexcuka, koTopas Takxke umeercst B auanekrax seunn — 8,1% (39 cnoB).

[IpuBenennble  pe3yibTaThl CTATHCTHYECKOTO aHAdu3a OTOOpaXKaloT CTENEeHb
OTHOCUTEJIbHON MPOJYKTUBHOCTH KQXKIOTO THIA (PUHIISTHIN3MOB OT OOJBIIIET0 K MEHbBIIIEMY.

2. Jlekcnueckre MHHOBAIIMKA CBOMCTBCHHBI (DHHIISTHICKOMY BapHAHTY IIBEJCKOTO SI3bIKA
U COCTaBIIIOT BTOPOH Mo BeauuuHe Tul (GUHIIHIAU3MOB. [loka3zaTtenbHo, 4TO B (DUHIISHICKOM
BapHaHTE UCIIOJIB3YIOTCS TaKUE )K€, KaK M B JIUTEPATYPHOM MIBEACKOM, MOJENN 00pa30oBaHuUs
HOBBIX JIGKCEM; TakK, [JIsi CYIICCTBUTEIbHBIX B HAWMOOJNbIIEH CTENEHH CBOWCTBEHHO
OCHOBOCJIOXKCHHE, JJIsl TpWIAratejIbHBIX — aJbeKTHBHBIH cypdukc -ig, a TIaroisl B
OOJBIIMHCTBE CBOEM OHOMATOMOAITHYECKOTO MpOUCXOoXkaeHus. Cpeau CyIecTBUTEIbHBIX
MPAKTUYECKH HE OOHApY>KEHO JieKceM, OOpa30BaHHBIX NMyTeM MpepUKCallid, YTO MOXHO
OOBSICHUTH OMIOCPEIOBAHHBIM BIHUSHUEM (PUHCKOTO si3bIKa. CamMOoCTOATENbHbIC (PUHIISTHIN3MBI
HEOOXOAUMBI JJIsI HOMUHAIIUU peaui, 3ar0JTHEHHS] CEMAaHTUUECKUX JIAKYH U ISl PaCIIUPECHUS
CHMHOHMMHUYECKOTO psJa pa3IMYHbIX KaTEropuil JIEKCUKH, OTHOCSIIENCS K pa3roBOPHO-
00MXOTHOMY CTHUITIO.

3. YcrapeBmas JEKCHKa W HCTOPU3MBI IMPEJCTABISAIOT cCO00H HEOTHOPOJHBIM IIIACT
JIEKCHKH, MOCKOJIBKY OHH chopMUpOBATHUCH noj BIIUSIHUEM HECKOJIbKUX
OKCTPAIIMHIBUCTUYECKUX (PakTopoB. MHOrme apxam3mbl U HUCTOPU3MBI BO3HUKIU B
(GUHIISHICKOM BapHaHTe Mocie Toro, kak OUHISHINS BhINIIA U3 cocTaBa [lIBenun.

4. B ¢QuHIsIHACKOM BapuaHTe HAOMIOAAIOTCS pAa3IUYHbIC THUIBl CEMAHTHYECKOMN
JIEPUBALIUH JICKCEM JINTEPATYPHOTO LIBEJICKOTO S3bIKA: CEMAHTUYECKHI CABUT 3HAUCHUS, UHAS
WHTEpIpeTaIusi BHyTpeHHEH (OPMBI, pacIIMPEeHUE 3HAYEHUS U COYETAEMOCTH CIIOB, CY>KCHHE
3HaueHue U MeTtadopusaiys 3HadeHus. BMecTe ¢ TeM ceMaHTUYECKUE U3MEHEHUS TIPOUCXOMIST
B OCHOBHOM B JICKCHKE, KOTOpasi OTHOCUTCSI K MEHEE yMOTPEOUTEIHHBIM CJIOBaM B IIIBEICKOM

SA3BIKC.
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5. B (uHAsHACKOM BapuaHTE IIBEJCKOTO S3bIKA HMEETCS B HE3HAUYUTEIbHOM
KOJIMYECTBE TAKXKE JIEKCUKA, KOTOpasl CYIECTBYET B pa3an4HbIX Auanekrax llIsennn. MHorue
TaKHe JEKCEMbl UIMEIOT COOTBETCTBUS B APYIMX CKaHIUHABCKUX S3bIKAX.

6. HacTepeuHblli CTATUCTUYECKUNA aHAIN3 MO3BOJSET CIIENATh BBIBOJ O TOM, YTO CPEAU
paccMaTpuBaeMON JIEKCMKHM HauOOJBIIYIO TPYIIYy COCTaBISIOT CYyIECTBUTENbHBIE: 284
enuHuLbl. Taxke oOHapyxeHo 98 rmaronoB, 46 mnpunaraTenbHbIX, 19 Hapeuwii U OAHO
ypcnutenbHoe (aderton). I'maronbl, kak W TpHiIaratelbHble, 00pa3yloTcs B (HHISHACKOM
BApUAHTE IIBEJCKOIO $3bIKa, KaK IPABUIO, CAaMOCTOSTENIBHO, a HE 3aUMCTBYIOTCA U3
(dbuHCKOTO.

7. B ¢unnsaackom BapuaHTe oOHapykeHo 80 caMOCTOSITENIHbHO OOpa30BaHHBIX
(G pa3eosoru3MOB U YCTOMUMBBIX CIOBOCOYETAHUN, CPEAN KOTOPBIX MPEe00IaatoT riarojibHble
¢dpazeonoru3msl. boabIIMHCTBO (Ppa3eosoru3MOB U YCTOMUMBBIX COYETAHUN B (PUHIISIHICKOM
BapuaHTe oOpa3oBaHO nyTeM KoHTaMuHanuu OF u ycTOWYMBBIX COYETaHUM JTUTEPATYpPHOIrO
MIBEJICKOTO  sI3blKa. YCTOWYMBBIE cOYeTaHuss oOpa3yloTcs ¢ ydacThueM Haubosee

y1'IOTp€6I/IT€J'IBHBIX B IIBEACKOM A3BIKC I'J1IaroJIOB.
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3AK/IIOYEHHUE

Bce PAaCCMOTPCHHBIC B  HACTOAIICM  HCCIICAOBAHHWH  THIIBL

(GUHISHIN3MOB

KOJINMYCCTBCHHOM COOTHOIICHHWUN MOKHO PACIIOJOXUTL CJICAYIOIIUM 06p3.30M OoT OOJIBIIETO K

MeHbplieMy (cMm. Tabmuny 1). OpHako ©OpH  TPOBEJEHUM CTATUCTUYECKOTO aHaIu3a

JICKCUYCCKOI'0O COCTaBa q)HHJ'IHHI[CKOI‘O BapHaHTa HIBCJACKOI'O A3bIKa Ha OCHOBC KaKoTo-JIM00

JPYroro HCTOYHHMKA MaTepuajga COOTHOLIEHWE TUIOB (UHIISIHAU3MOB MOXKET OBbITh WHBIM,

IIO2TOMY HpCI[CTaBJICHHHﬁ B HCCIICAOBAHHNH AaHAJIMU3 ACMOHCTPUPYCT B IICPBYIO OUYCPCIb

HanOosiee OOIME TEHACHIIMU Pa3BUTHUS IIBEACKOTO si3bika B DunnsaHauu. B cBsi3u ¢ 31UM

IMCPCIICKTUBHBLIM HAIIPABJICHUCM IIPCACTABIIACTCSA N3YUCHHC OTHOCHUTEILHOU IMPOAYKTUBHOCTHU

THUIIOB (1)I/IHJI$IHI[I/I3MOB B PA3JIMYHBIX IUAJICKTAaX MIBEACKOI'O SA3bIKa B cI)I/IHJISIHI[I/II/I.

Ta6Jmua 1. OTHOCHTENBHAS IMPOAYKTUBHOCTDb UCCIICAOBAHHBIX TUIIOB CI)I/IHJ'ISIHI[I/ISMOB

Tun GUHIIHIN3MOB

KomuuectBo
JIEKCEM

JaHHOT'O THUIIA

OtHocuTenbHAas

IPOYKTUBHOCTB, %0

1. DKBUBAJIEHTHBIE KAJIbKHU 346 22,3
2. CaMocTosTenbHbIC (DUHIISTHIU3MBI 284 18,4
3. Cemantuueckue GEeHHUITN3MBI 167 10,7
4. be3>KBUBaJICHTHBIC KaJIbKU 140 9,0
5. Ilpsimble 3aMMCTBOBAHUSI U3 (PUHCKOTO SI3bIKA 117 7,5
6. Odunnansubie GUHISHIA3MBI 92 59
7. 3aMMCTBOBaHMS U3 APYTUX SI3bIKOB 88 5,6
8. Ycrapesias J1€KCUKa U HCTOPU3MBbI 82 52
9. CaMOCTOSITENIbHBIE CEMAaHTUYECKNE 81 5,2
(UHIHIU3MBI

10. 3aumcTBOBaHHE CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX 55 3,5
MOZEeIIen

11. JIexcuka, KOTOpast UMEETCS TAKXKE B 39 25
nuanexrax IIBernun

12. Apxau3msbl, 3aMMCTBOBaHHbIEC B (PUHCKUI 32 2,0
13. I'uOpuHbIe 3aMMCTBOBAHHUS 31 2,0
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CraTtucTudeckue pe3ysibTaThl MCCIEIOBAaHUS IMOKAa3bIBAIOT, YTO OCHOBHBIM (PAKTOPOM
(bopMHUpPOBaHUS JIEKCUYECKUX OCOOEHHOCTEH (MHIISHICKOrO BapuaHTa IIBEJICKOTO S3bIKa
ABIAE€TCA (PMHCKOE BIMSHHUE, MOCKOJIbKY ()EHHULM3MBI COCTaBIAOT 66% OT BCEX THIIOB
(buHIsAHICKOM JIeKCUuKH. Tem He MeHee 3aMMCTBOBaHUE (PUHCKOM JIEKCUKH OCYIIECTBIISAETCS 10
MOJIEJISIM, CBOWCTBEHHBIM IIBEJCKOMY SI3bIKY, — TaK, HauOoyiee NPOJYKTUBHOW MOJEIbIO
BIUSHUS SIBISIIOTCS KaJlbKM, a TaKK€ CEeMaHTU4Yeckue 3auMmcTBoBaHusA. (O0a Buza
3aMMCTBOBAHUN HE HapyIIaloT MOP(HOJIOTHYECKOH M (POHETHMUECKOH CTPYKTYpbI LIBEACKHX
nekceM. Bmecrte ¢ TeM B (DMHIISHACKOM BapUaHTE IIBEACKOTO s3bIKa HAOIIOAAETCS] aKTUBHBIM
npolecc 00pa3oBaHUs CaMOCTOATEIbHBIX (PUHISHIAN3MOB KaK B pe3yJIbTaTe CEMAHTUYECKOIO
NEPEOCMBICIIEHUS M KOHTAMHUHALIMM HMCKOHHBIX IIBEJICKHUX JIEKCEM, TaKk M (DOpMHUPOBAHUS
HOBBIX JIEKCEM, B OCHOBHOM I10 MOJIEJISIM, CBOMCTBEHHBIM TaKXe JINTEPATYPHOMY SI3BIKY.

Eciu  camocrosiTenbHble  (QUHASHAM3MBL  SBISIOTCS ~ JIOCTaTOYHO  aKTHBHO
MOMOJIHSAIOUIUMCS TUIIOM JIEKCUKH, TO B (DUHIISHACKOM BapUaHTE IIBEJCKOTO SI3bIKa €CTh
TaKXKe HEMpPOAYKTHUBHBIE WM MEMJICHHO IOMNOJHSIOMIMECS TUIBl  (UHIISHIU3MOB.
3aMMCTBOBAaHMSI M3 TaKUX A3BIKOB, Kak (PpaHIy3CKHM, pyCCKMM, HEMEUKUW WU JATUHCKUM,
ABJIAIOTCSI THUIIOM, CJIO)KMBIIMMCS HMCTOPHUYECKH, OJHAKO XapakTep TAKOW JIEKCUKH H
HKCTPAJIMHIBUCTUYECKHE (PAKTOpPBI yKa3bIBAalOT HAa TO, YTO B HACTOSIIEE BpEMs 3TO
MaJIONpPOIYKTUBHBIN criocob oO0pa3oBaHus GUHISHAN3IMOB. MalloNpOAyKTUBHOM U MEJJIEHHO
NOMOJHAIOLIENCS SBIAETCA MOJENb CEMaHTHUYECKOW JIepUBALMU JIEKCEM JIMTEPATYPHOIO
HIBEJCKOTO S3bIKa — HA H3TO YKAa3blBAIOT pEIKHE U CHeHUPUUYEeCKHe 3HauyeHUs CIOB,
OTHOCSIIUECS K JAHHOMY THILY.

[ToMmuMO TpaJWLUMOHHBIX THIIOB, BBIIEISEMbIX B OOJBIIMHCTBE HUCCIEIOBAHUMN
JEKCUYECKUX (UHISHIU3MOB, B HCCIIEJOBAHHOM MaTepHasie MOAPOOHO MPOAHATU3UPOBAHBI
TaK)K€ TUIbI GUHIISIHAU3MOB, KOTOPbIE paHee He SABISIMCH IPEIMETOM HAyYHOTO aHaJIu3a: 3TO
buHAIHAN3MBL, OOpa3oBaHHbIE NyTEM CEMAHTHYECKOW JEepUBALIMM JIEKCEM IIBEJICKOIO
JUTEPATYPHOTO S3bIKAa U THOPUAHBIC 3aMMCTBOBAHHUS, a TAK)KE UCTOPU3MBI M KOTHOCUTEIBHBIC
HUCTOPU3MBI», COCTaBJISIIOIIME B COBOKYIHOCTHM OKOJIO CEMH IPOLEHTOB OT BCEX
GUHIAHAN3MOB. OTH THUMBl  crieMU(pUYIECKOl (DUHISHICKON JEKCHKH YKa3bIBalOT Ha
3HAUUTENbHOE PA3HOOOpa3Ue M HEOJHOPOJHOCTh OCOOEHHOCTEW IIBEACKOTO s3blKa B

OUHIIHINN.
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AHaM3 TPUHAUICKHOCTH K  Pa3IMYHBIM ~ YacTsIM  peyd  (DEHHUIU3MOB U
CaMOCTOSITEIbHBIX ~ (PUHJIAHIM3MOB  MOKAa3bIBa€T, YTO TMOJABIAIOIIEe  OOJIBIIMHCTBO
(EHHUIIM3MOB COCTAaBIIAIOT CyllecTBUTENbHBIE (cBbime 900 nexkcem), B TO BpeMs Kak B
HCCIIEIOBAHHOM MaTepualie HMeeTcs Bcero 62 rimarona. Hammenee dWacTOTHBI cpenu
(dbeHHUIM3MOB TpuiaratenbHble W npuyacTtus (37 eauHwulr), a Takke Hapeuus (8§ eIuHUN) U
cinykeOHble yactu peud (4 enuuuiibl). OZHAKO CpPeAM CaAMOCTOATENBbHBIX (GUHISIHAU3MOB (B
IIMPOKOM CMBICNIE?®) HaMOOIBIIYI0 TPYIIy TAaKKE COCTaB/IAIOT CyIecTBHTENbHEIE (320
€MHUIT), OJTHAKO TJIaroJIOB, HAPEUUM U MIpUIaraTelbHbIX 0OHApYX EHO OOJIbIlIE M0 CPABHEHUIO
¢ ¢ennunusmamu (100 rtmaronoB, 46 mnpunaratenbHbIX u 19 Hapeuwit). PesynbTaTh
YaCTEPEYHOr'0 aHAJIN3a B MPOIIEHTHOM COOTHOIIECHUH MIPEACTABICHBI B Ta0IUIIE 2:

Ta6J'II/II_Ia 2. PCSYHbTaTBI JacTCpCUHOI'0 aHajin3a

CYIICCTBUTE/IbHBIC | IpHUIaraTebHbIC [J1aroJIbl Hapeuus
DeHHUIIN3MBI 90% 3% 5,8% meHee 1%
CamocTosgTeNnbHEIE 65% 9,4% 20,5% 4.1%

(UHIASTHAU3MBI

[IpencraBieHHOE TPOIEHTHOE COOTHOIICHHE MAHHBIX IMOKA3bIBACT, YTO a0COJIOTHOE
OONBIIMHCTBO (PEHHUIIM3MOB — CYIIECTBUTENbHBIC, M 3HAYUTENBHBIC pA3IU4UsI B
(hOoHOMOPPOTOTUIECKOIN CTPYKTYPE UMEH MPHIIAraTelIbHbIX, HAPEUYHA U TJIAT0JIOB B MIBEJICKOM
U (UHCKOM $I3bIKaX MPEMSATCTBYIOT AKTUBHOMY 3aMMCTBOBAHHUIO CIIOB, MPUHAUICKANINX K
ATHM YacTsIM peuH, B (PUHIISHICKUN BapHaHT IIBEJCKOTO si3bika. Mojenu (PUHCKOTO BIUSHUS
SBISIIOTCSL TI0O CYTH MOJEISIMH HMMEHHOTo cjoBooOpa3oBanmsa. I[lo cpaBHeHHIO C
(dbeHHUIM3MaMHi CaMOCTOSITeNIbHbIE (UHIISTHAU3MBI OTJIMYAIOTCA OONBIIMM pa3HOOOpa3ueM u
HEOJIHOPOJHOCTBIO, HA YTO YKa3blBaeT, B TOM YHCIE, MPOICHTHOEC COOTHOIICHUE WX
NPUHAJICKHOCTH K pa3lMyHbiM  dacTsM  peun. CrnoBooOpa3oBaTellbHas aKTUBHOCTh
(GUHIISTHACKOTO BapuaHTa IIBEJICKOrO s3bIKa ITOKa3bIBACT, YTO JIOJS CaMOCTOSTEIbHBIX
GUHISTHAN3MOB  COXPAHSETCS HAa BBICOKOM YpPOBHE, OJHAKO JOJS CAMOCTOSITEIBHBIX

GUHISTHAN3MOB, 0003HAUYAIONINX PEAIUH, TIOCTEIIEHHO, BEPOSITHO, OYyIEeT CHUXKAThCS, U B

%5 CamoCTOsTENbHBIE (PUHISHAM3MBL MOTYT TIOHHMATBLCS B (OJIEE Y3KOM CMBICIE TOJNBKO KaK JIEKCHYECKUE UHHOBALMU
(PMHISTHICKOTO BapuaHTa LIBEJICKOTO s3bIKa, PACCMOTPEHHbIE B §1 riaBbl 3 HACTOSIIEH AMCCEPTAlMH, OJHAKO I10JI HUMH
MOXHO TaKXe€ I10/Ipa3yMeBaTh JII00YI0 (QUHIISIHACKYIO JIEKCUKY, C(OPMHUPOBABIIYIOCS HE3aBUCHMO OT (PUHCKOTO BIIUSIHUS,
KaK-TO apXau3Mbl, THAJIEKTU3MBI U APYTUE TUIIbI, PACCMOTPEHHbIE B TPEThEH TJIaBe HACTOSILETO UCCIIEI0BaHNUSI.
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OCHOBHOM CaMOCTOSATENbHbIE (UHISHAU3MBI B OyIyllleM CTaHYT, BEPOATHO, OTHOCUTBCS
IPaKTUYECKU 0€3 UCKIIOYEHUN K Pa3srOBOPHO-0OUXOJHON M SKCIIPECCUBHOM JIEKCUKE.

@DEeHHUIU3MBl U CaMOCTOSITENbHBIE (UHISTHIN3MBI MOXKHO TaKXXe COIMOCTaBUTH II0
ceMaHTHMKe. MHorue QeHHUIM3Mbl O0003HAYalOT peaMd U CIEUHAIbHBIE IOHATHUSA,
OTHOCSIIIIMECS] K COLMaJbHOW JXKM3HU. B CBOI0O odepenb, caMOCTOSATENbHbIE (UHIISHIU3MBI
4acTO HMEIOT CTWJIMCTUYECKYID W SMOLMOHAIBHYIO OKpacKy, O0O3HAayaloT KadecTBa M
NeHCTBUSA JIOAEH, OMMCHIBAIOT IPUPOIHBIE U MIOrOHbIE SBJICHUS. TeM He MeHee OOIbIIMHCTBO
GUHIAAN3MOB — KaK (EHHUIIM3MOB, TaK M OOpPa30BAHHBIX CAMOCTOATEIBHO — SIBISIOTCA
JIEKCUKOM, HE OTHOCSILIEHCS K 0a30BOMY JIEKCHUECKOMY COCTaBY sI3bIKa. SIApo JeKcHuecKoro
cocTaBa (PUMHIISIHACKOTO BapHAHTA MOJTHOCTHIO UACHTUYHO JIMTEPATYPHOMY HIBEACKOMY S3BIKY.
OTO naeT mpaBO YTBEpPXKIaTh, 4TO (UHIAHICKUN BapuaHT W IBeACkui s3bIk [lIBenmu
SIBJISIFOTCS] OJTHUM U T€M K€ SI3bIKOM, HECMOTPS Ha HEKOTOPbIE PETUOHATIBbHBIE OTIIMYUS.

[IpoBeneHnHoe HccneqoBaHUE MO3BOJSET OTBETUTHh HA BOMPOC O XapakTepe (PUHCKOIO
BIMSIHUS, KOTOpOE IMPHHATO CYUTATh pa3pylIalOIUMM IIBEJICKUNA s3bIK B QDOUHISHIMM.
be3ycnoBHO, (UHCKOE BIUSHUE pPACTET: YBEIMYMBACTCS JOJIA MPSAMBIX 3aUMMCTBOBAHMIA,
HOMUHAIMS peajiuil OCyIIECTBIsETCS B OCHOBHOM II0 MOJENM Kaiek ¢ (guHckoro. Bmecre ¢
TEM MOJeNH (PUHCKOTO BIIMSHUS SABISIOTCS YCTOWYMBBIMH: BCS JIEKCHKA, 0Opa30BaHHAs O]
BO3JICHCTBUEM (PUHCKOTO, MOET ObIThb Jierko TunuszupoBaHa. Cpean (EeHHUIU3MOB
NPaKTUYECKH HET IMOTpaHUYHBIX ciaydaeB. Kpome TOoro, kak OoTMeyasloch paHee, (pUHCKOE
BIIMSTHUE 3aTParuBaeT MPaKkTUYECKU €IMHCTBEHHO CYIECTBUTEIbHBIE.

BaxxHo, 4TO OONBIIMHCTBO (OHHISHAMN3MOB 0003HAYAIOT BechbMa CHEIU(UUSCKUE
(bUHISTHACKUE MOHATHS, YTO, C OJTHOM CTOPOHBI, CBUAETEILCTBYET 00 YCTOMUMBOCTH 0a30BOT0O
JIEKCUYECKOTO COCTaBa INBEACKOTO si3bika B DUHISAHINM, a C JIpYrodl MOKa3bIBAaET, UTO
MIBEJICKAN S3bIK B OUHIISTHINY HE SBISIETCS «S3BIKOM KYXHH», & YIIOTPEOIISIETCS B pa3IUIHBIX
cepax udenoBedeckoi ku3HU. [IpoBefeHHBI B HCCIEAOBAHUM aHAIIU3 CBUJIETENBCTBYET O
TOM, 4YTO B Omkaiilee BpeMsl IIBEACKOMY S3bIKy B QDUHISHIUM €1Ba JH YIrPOXKaeT
MCYE3HOBEHHUE TOJI HATUCKOM HEMOCPEICTBEHHO (PUHCKOTrO JIeKCuueckoro BiausiHus. ['opa3no
Oosiee ocTpoii MpoOIEeMOil ABISIETCA TO, YTO (PMHIISIHACKUE IIBEIbI CO3HATEIBHO MEPEXOIAT Ha

(1)I/IHCKI/II‘/JI A3BIK, ITIOJJHOCTBIO OTKAa3bIBAsICh OT yr[OTp€6J'I€HI/IH IMIBEACKOTI'O.
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MHNPUJTOKEHUE A
(cmpaBo4HOe)

CnoBHUMK (PMHIAHAU3IMOB

Hacrostimuii C10BHUK COACPIKUT IICPCBOA Ha py'CCKI/Iﬁ A3BIK BCCX IIPOAHAIIM3UPOBAHHLIX B
HCCICOA0BaHNUU (1)I/IHJI$[HI[I/I3MOB, B TOM YHCJIC TCX, KOTOPBLIC HC INPUBCIACHBI B Ka4YCCTBC
HIUIFOCTPATHBHOTO MaTcpualia B TCKCTC IUCCCPTALIHUH. B clIydac, c€CJIM CJIOBO ABJIACTCA
CCMAHTHUYCCKHUM (1)I/IHJ'I$IHI[I/I3MOM, TO CCTh CYHICCTBYCT B JIMTCPATYPHOM HIBCACKOM A3BIKC, HO
B MHOM 3HAYCHHH, B CIOBHHUKC IIPUBOAUTCA IICPEBOJ TOJIBKO q)HHHHH,Z[CKOFO 3HAa4YCHUA.

A

abi, abiturient — abuTypreHT, y4eHHK BBIITYCKHOTO KJ1acca

ABP — oTKpBITOE aKIIMOHEPHOE 00IIeCTBO

acku — akkymysitop

aderton — BoceMHa/IIATh

administrativ overldkare — riaBHBIH Bpad Kakoro-aub0 MYyHUIIUTAIATETa (IOJKHOCTH B
duHIL.)

adress — rmerunMs, TOCIaHWE C BBIPOKEHHEM COOOJC3HOBAaHHS C IOANUCSIMH W
MIOYKEPTBOBaAHUSIMH

affarslagenhet — momerieHue Mo Mara3us

aftis — o6pazoBaHue 1151 B3POCIIBIX; BEUCPHSS IIKOJIA

aftonandakt — Beuepuuit MoseOeH

aftonskola — HedopmanbHOE BedepHee 3acenaHue MpeMbep-MUHUCTpa W ['OCynapCTBEHHOTO
coBeTa

agroforst (pasr.) — ¢pakyabTeT JIECHOTO U CEIBCKOT0 X035 HCTBA YHUBEPCUTETA X EIbCHHKH
agroforstare — cTymeHT (¢akyabTeTa JIECHOTO U CEJIbCKOTO XO3SCTBA YHUBEPCUTETA
XeNbCUHKU

agrolog — arponom

akademiker — mouyeTHBII TUTYII, IPUCYKIACMBII BBITAFOIIUMCS YUECHBIM

aktersparkare — HaBecHO¥ MOTOD (B JIOJIKE)

aktiedividend — quBuaeH 11O AKIUSAM

aktieldgenhet — xunbe, MpuoOOpEeTEeHHOE MyTeM NOKYNKH aKIMH KUJIUIIHOTO KUJIHUIIIHOTO
KOOTIepaTHBa

aktiondr — akimoHep

alarmeringskrets — Teppurtopusi, 00CITy)KUBacMasi TAPHU30HOM MOXKAPHOI OXPaHBI

alla — mopsiaka (nTHIa)

allménhetens spalt — KOJOHKa YUTATENIBCKUX MHUCEM (B Ta3eTe, JKypHAIE)

alterneringsledighet — ¢opma pacnpenenenust Tpyna, mpu KOTOPOW OJMH M3 COTPYIHHKOB
(umerommii ctax paboTel MUH. 20 JI€T) HaXOAUTCA B oIulaunBaeMoM oTnycke ot 100 go 180
JHEH, a ero OO0S3aHHOCTH BBIMOJHSAET APYroi, 0e3paOdOTHBIA CcHenuanucT (Kak MpaBuUIo,
MOJIOIOM)

andelsavgift — BeiruiaTa, pasmep fomu (mast) B KOOIEpaTUBe
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andelshandel — kooneparuBHbIi Mara3ux

andelslag — xooneparus

andra stadiet — Bropast oOpa3zoBartenbHas ctaaus B OUHISHANYN, BKIIOYAIOIIAsA B ceOsl IUICH U
npodeccruoHaNbHbIE YUNUIIUINA

andra storst — BTOpoi 110 BEJTMYMHE

andraklassist — BTopokitacCHHK

aneftersom, anefter — mocrenenHo, Mo Mepe TOro Kak

angina — aHruHa

anmalare — JUKTOp

anméalningsfoljd — mopsa0K, ouepeAHOCTH 3aMUCH Ky1a-TH00

annars — KCTaTH, BIpo4eM

annars bara — Mex 1y mpoYuM, MPoCTo

annasdga — OCTOHUS 3UMOIIBETHAS

anstaltsrehabilitering — otneneHue peadunuranuu

ansvarsperson — 4eioBeK, OTBEYAIOIINN 33 UTO-THO0

apoteksrittigheter — nureH3us Ha anTEYHYIO ACATEIHLHOCTh

aravahus — nom, mpuoOpeTeHHBIN 0 TPOrpaMMe TOCYIaPCTBEHHON HIIOTEKH (B DUHIL.)
aravalan — rocymapcTBeHHBIH 3aliM JUTs TPUOOPETEHHS KHIbs (B DUHII.)

arbetarinstitut — oOGpa3oBaTeNbHBIN IIEHTP, MPOBOIAIINN PA3IUYHbIC KYpChl W JICKIIUH IS
B3POCITBIX

arbetsbostad — cinyxeOHOe *KHIIbE

arbetsdryg — TpyaoeMkwii, TpeOYIOIIHI MHOTO paOOTHI

arbetsforhallande — yciioBus HaiiMa B TpyI0BOM JIOTOBOPE

arbetsforhdllandebostad — cimyxebHoe xuibe

arbetsgemenskap — Tpy1oBoii KOJIJICKTUB

arbetshdlsovard — mpou3BoACTBEHHOE 3/IPaBOOXPAHEHUE

arbetshdlsovardare — meacecTpa 3paByHKTa (Ha IPEATNPUSTHN)
arbetshélsovardstation — 3apaBnyHKT

arbetskollektiv — paboumnii KoJIICKTHB

arbetskoloni — ucnpaBuTenbHO-TPYAOBOI JTareph

arbetskraftsbyrd — 6ropo 1Mo TpynoycTpoicTBy

arbetsplatsbespisning — cronoBas st COTPYIHHKOB MPU KAKOM-JIMOO YUPESIKICHUN
arbetsplatshédlsovird — ycmyru 3apaBOOXpaHeHMs, MpPENOCTaBIsieMble COTPYIHUKAM Ha
NPEIIPUATHH

arbetsplatsmobbning — npuTecHeHnue, u3aeBaTeILCTBA HA pabOYEM MECTe
arbetsplatsskolning — oOyuenue Ha pabouem mMecte

arbetsplatsutbildning — monryuenue oO6pazoBanus Ha paboueM MecTe

arbetss — oxpana Tpyna

arbetsstrid — 3a6acToBka, 3a0acTOBOYHOE JIBUXKCHHUE, CTauKa, 00ph0a 3a mpaBa paOOTHUKOB
arbetstid — pabouee BpeMs (BpeMsi IPOU3BEICHHOIO TPY/1a)

arbetstur — pabodast cmeHa

arbetsturlista — pacmopsiiok paboumnx cMeH

arbetsalder — TpynocrnocoOHbIi BO3pacT

arbis — cm. arbetarinstitut

arbus — ap0y3

areal — mromaae BHYTPU MOMEIICHHUS

arkiater — mo4eTHbIN TUTYJI, IPUCYKAASMBIN BBIAAIOMIEMYCS MEIAUKY
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armen — apmMusi Kak COOMpaTeTbHOE CIOBO /ISl BCEX BUOB BOMCK

artesan — peMecIICHHMK; Y€JI0BEK, OKOHYMBIINN peMecieHHOe yunnuie B OUHIAHINN
arvprinsessa — neBylIlika, 3aHsBINAs BTOPOE MECTO B KOHKYPCE KPacOThI

assistentldkare — momoiHuk Bpaua

aula — xom, arpuym

auskultera — mpoxoauTh MPAKTHKY, CTAXKUPOBATHCS

av och an — 6sicTpo

ava — n3HaHKa, N3HAaHOYHAsI CTOPOHA

avbetalningsrat — pasmep B3HOCa (HarpuMep, IPHU BBHITUIATE KPEANUTA)

avbrytningsvérd — meTokcukaiys (CTpagarouX alKo- ¥ HAPKO3aBUCUMOCTHIO)

avbytarring — npeanpusTHe, UIIYIIEe U MPESIOCTABIIAIONICE CE30HHBIX PAOOTHUKOB Ha (hepMbI
aVeC — CITyTHUK, COITPOBOKIAOIINI

avhalla fran tjanst — oTcTpaHUTh OT TOJKHOCTH

avkorta — BeIIIa4MBaTH KPEIUT

avkortning — Beltu1aTa Kpeaura

avldgga — npoiTu, caath (0 Kypce, IIUKIIe 3aHATUI)

avvikande asikt — Hecorjacue OIHOTO WM HECKOJBKHUX JIUI| MPHU MPUHITHH KaKOTO-JIHOO
pemieHnsl Ha COOpaHWW OpraHW3alfH, aKIMOHEPHOTO OO0IIeCTBA, KOTOPOE MOXKET OBITh
3aHECEHO B MPOTOKO.

axeldyna — moarmieunuku

a-0l — muBo, comepxkariee 5-5,5% YUCTOTO aITKOT OIS

B

(buss)trafikant — nmpeanpusTie Mo (aBToOYCHO#) MepeBO3Ke
backa — oTkasarbcs, cka3aTh HET

badda — kumeTb, OyyIbKaTH

bakbink — 3agHee cunenbe B aBTOMOOHIIE

baklasa — 3akIMHUTH

bakpédrmtext — TekcT Ha 3a1HEN 00I0KKE KHUTH

bakvinter — BHe3arHoe MOHMKEHUE TEMIIEPATyPhI WK BBITIAICHUE CHETa BECHOM
barberaraffar — my>kckas mapukmaxepckas

barberaraffar — mapukmaxepckas

barberare — mapukmaxep

barberarsalong — cm. barberaraffir

barmfika — marpyaHbIil KapmaH

barndagvird — cuctema JOMIKOIBHOTO BOCTIMTAHUS
barnhalare — nerckuii koMOMHE30H

barnrddgivning — neTcKas KOHCYJIbTAIUS

barnskydd — 3amuTa geteit

barntradgard — netckuii can

barntrddgardsldrare — Bociutarensb B IETCKOM caxy
bashdlsovard — 3npaBooxpaHenue

bastuldnk — konbacka, NpUroToBJIeHHAas B cayHe HAa KAMEHKe
bastutur — ouepeJHOCTh IOCEIIECHHS CayHBI

batong — Garer

batteri — 6aTapest oToruIeHuUs
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batting — mranka 5x10 Mmm

bebe — maneHbpKOE KpyTIIOE MUPOKHOE C KPEMOM
beboare — sxutensb

befolkningsskydd — 6om60y0exwe

behjalplig — cHoCcHBIH, MpueMITEMbIi

behjalpligt — caocHo, mpuemiemMo

beivra — paroBaTh; moabaapUBaThH

bensinkanister — xanucrtpa s GeH3MHA

beredskapstid — Bpemst paboThI 6€3 MoA3apS KK

bergsrad — ropHbIii COBETHHK (MIOYETHOE 3BAHHE)
bergsskydd — 6omO0yOexuiIe B ckaiie

bergull — munepanbHas BaTa

besiktningskontor — myHkT TeX0CMOTpa

bestyra om — xyionoraTh, pyKOBOJHUTH

bestyrelse — npasnieHue, ynpasicHue

bestyrsam — pemuTenbHbIH

betalningsrorelse — marexxHpIii 060pOT

betjaningsvillig — roTOBBIN TOMOYb, OKa3aTh yCIYTy

bett — ne3Bue

beviéring — rpakJIaHuH, TPOXOSIINI BOUHCKYIO CITYKOY
billigimport — nemeBsiit UMIIOPT

biltak — aBTOCTOSTHKA 1TO/T HABECOM

birs — cTostHKa TaKCHUCTOB, 0XKUIAIONINX KIMEHTA

bisi — mapeHb, My>kunHa

bisnes — 6uznec

bitstek — rysmsim

blandis — kokTelb, MPOXJIAAUTEIBHBIA HAITUTOK
blandvatten — xokTeitsb, IPOXTaIUTEIIbHBIA HATUTOK

bli — ocratbcs

bli med fingret i mun (¢pa3.) — He 3HaTh, YTO HYKHO JICIATh
bli med mun 6ppen (dppas.) — mopa3uThCs, PaCKPHITh POT OT YIUBJICHUS
bli pa den végen (¢dpa3.) — IPOIOIKUTH 3aHUMATHCS KAKOW-TO JACSATEIBHOCTHIO
bli pa hélft — ocraThcst HeOIETAHHBIM

bli pa klassen — octarbcst Ha BTOpOU TO/ (B HIKOJIC)

bli under — cm. dé under

blida — orrenens

blodbréd — dunckuii x1e6 ¢ 1obaBiIeHNEM KPOBU
blodung — o4eHb tOHBII

blommylla — uBeTo4HsbIit rpyHT

blus — kypTtka, kodra

blasa pa samma horn (¢pa3.) — corpynaIuaTh

blasa pa samma kol (¢pa3.) — corpynaruaTh

blastest — TeCT Ha coJiepKEHNE aTKOTO0JIsA B BBIIBIXaEMOM BO3IyX€
blastimpad — BeiepxkaHHbIi 3 MecsIa (0 ChIpe)

bo pé hyra — )xuTh B CbeMHOI KBapTHpe

bobba — mukpo0, 6akTepus, 3apasa

boboll — punckuit Geiicoon
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boda — 3aruMatbcs 60 AMOUITUHTOM

bodare — GoxubuIICp

boendestdod — xunuiHOE mocooue

boforvaltare — 110, 3aHUMaroIIEECs Pa3eIoM HACIEICTBA WM UMYyLIECTBA OaHKpOTa
bofbrvaltare — ynmpasmisitomuii ©MyiiecTBOM OaHKPOTa UM HACTEICTBOM

boiler — Goiinep

bokreserving — 3aka3 KHUTH B OMOJIHOTEKE

bolagshyra — cm. bolagsvederlag

bolagsvederlag — exemecsuHblli B3HOC COOCTBCHHHUKOB JKHJIbS Ha HYXIbl IKHIHIIHOTO
KOOIepaTHBa

bondost — ¢puHCKHI TBOPOKHBIN MITH PACCOIBHBIN CHIP

bondschack — wrpa, B KOTOpO#l HYXHO BBICTPOHUTH IIATH KPECTHKOB WM KpPY)KOYKOB B
HenpepbiBHBIHA psaf (B [Beruu luffarschack)

bonga — o6Hapy uTh, 3aMETHTH

borda — nHpUHUTUB bdra «AOTHKEHCTBOBATHY

bortaildnning — >kutens AaHIOB, yeXaBIIUH KUTh HA MATCPUKOBYIO DUHIISIHINIO
bortblandad — 3anmyraBmiuiicsi, COUTBII C TOJNKY

bortldimna — BEIKUHYTH (HaIp. «BBIKUHYTH a03al] U3 TEKCTa)

borvatten — pactBop 60OpHOI KHUCIOTHI

bostadsaktiebolag — »xunumaeIi KoonepaTus

bostadslokal — xunoe momenienue

bostadsstod — cm. boendestod

bostonkaka — ¢uHCKHMIT THpOr, BBIMSIIAMIMNA Tak, CIOBHO €ro «coOpamu» u3 Oyaodek C
KOpHIIEH

bodgg (mepen.) — IeHe)KHAs CyMMa, OTJIOKEHHAs IS CTapTa KaKoro-auoo jaena

brakel — mopocnb

brand — 6penn

brandstake — kouepra

brandunge — maneHbKHit OXKap, BO3rOpaHue

brandverk — mo>xapHasi craHius

brasrum — roctuHasi ¢ KAMHHOM B JICPEBEHCKOM CTHIIE

brassa — mrymeTbh, BeCETUThCs, 0aXBATUTHCS; )KUTh HA MIUPOKYIO HOTY

brevinstitut — o6pa3zoBaTebHOE YUPESIKICHHE 3a0YHOTO O0YUCHHSI

brevlucka — miens B 1Bepu 1151 UceM

brevslutrarmirke — Hakelika, mpeqoXpaHsIoNIas KOHBEPT OT pacIieuyaThIBAHUS

brinna — MuaThCs, rHATh, OBICTPO €XaTh

brisken — mosyckuciiiee MOJIOKO, TPOCTOKBAIIIA

broiler — 6poiinep

brolock —mmany6a moctuka, ciapek

brudfraimma — »xeHmuHa, oieBaroIas HEBECTY Ha CBAAbOY

bruksvind — Hexwol yepaak, HCIOIb3yEeMBIN JIJIsl XpAaHSHHUS BEILCH

bruksindamal — npegHa3zHavueHHE, 11E)TH UCTIOIH30BAHUS

brylékram — kpem-6prose

brinna propparna ((ppa3.) — pa303aUThCs, BCOBIXHYTh

brodost — puHCKUI pacCcOTBHBIN CBIP

budgetria — mpaBUTEIbCTBEHHBIC COBEIIAHUS, KACAIOIINECS TUIAHUPOBAHUS TOCYIAPCTBEHHOTO
OromKeTa
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bullkaffe — 6ynouka ¢ kode

bunt — mranuHa

burk — xecrsaHka

burkig — pe3kuii, rpyObIii (0 YenoBeKe)

bussig — xopoIeHbKNN, CHMITATHYHBIH

butiksbil — aBronaBka

butikskassa — kaccup

butikskédrra — Tenexka Ui MOKynok

butka — Troppma

byardd — cenbckas oOmmHa

bybutik — cenbckas naBka

bygdevidg — oOiecTBeHHass JOpOora MECTHOTO 3HAYEHHUs, COJIepKallasics TOCyAapCTBOM U
MYHHUITUTIATATETOM (KOMMYHOH )

bygel — Berranka st o€ Ib1

byggtalko — cTponTenbcTBO OOIMMU CHIAMH Yero-T100, 4acTo A0Ma

byk — Genbe 1i1st cTHpKH

byka — ctupath

bykbunke — 6enbeBoii 6ak

bykkorg — kop3una mist 6enbst

bykmaskin — ctupansHas MamiuHa

bykpojke — npurienka

bykrep — 6enbeBast BepeBka

byksnore — OenbeBasi BepeBKa

bykstuga — npaueunas

byrdarbete — opucnas pabora

byrafunktiondr — KOHTOPCKHIA CITyKaIIAA

bytesklader — cmennas oxexaa

baddavdelning — HOuHOE OTAEIECHUE B OOJIBHUIIE

bilte — mosic, peMeHb

bankidrottare — 60neNbIINK, YACTBIA MOCETUTENb CIOPTUBHBIX COPEBHOBAHUIA
bankskuddagille — mpa3gauk y4amuxcs MOCIEIHEr0 Kjacca IIKOJbI MO CIIYyYal0 OKOHYAHUS
3aHSITUN

bargrot — B30MTas MaHHas Kailla ¢ Aro1amMu

baririva — 6epecTsHO# TyecoK Jis ATOJ WK MIMMH (CM. memma)

basse — 6apan

bOr — B GUHIL. 1B, yIIOTPEOIAETCS B 3HAUEHUU «HECOOXOAMMO, CICAYET, 0053aTeIbHOY
borslistning — mepBast myOauyHas MPOAaKa aKIUK aKITMOHEPHOTO O0IIECTBa

C

cellbostad — oTnmenpHas KoMHaTa B CTYJICHYECKOM OOIISKUTHU C OOIICH KyXHEH
centralfroken — TenedonucTka

centralnummer — kommyTatop

centralsjukhus — OGonpHMIa, BKIFOYarom@as B ceOs MO MeHbIIEH Mepe 4 OTHCICHHS C
Pa3IMYHBIMU CIICIIUATU3AIMSIMA

chefdirektdr — ucnonmHUTENBHBINA AUPEKTOP
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D

dabbig — rmymerii

dabst — rmymocTs

dagg0rt — pocsiHka

dagstur — qHeBHAs cMeHa

dagtant — ustHs1, BocMTaTeIbHUIA

dagticke — mokpsiBasIO

dagvard —mHEeBHOM yXOJI 3a IETbMH B JICTCKOM Cay

dalla, ga och dalla — 6ute Gaxmym, 6e3neTbHIYATS

damma — BbIOMBATH MBLIb

dammviska — meTenka s npLIA

danslave — tantmon

dansplats — ranmmos, MecTo a1 TaHIEB

datastodperson — crieIUaTUCT KOMITBIOTEPHOM TEXTIOAIEPIKKH
de gamlas dag — 6ai ass1 BBIMYCKHOTO Kjlacca, KOTOPhI YCTpauBarOT Cpa3y MOC/Ie OKOHYaHUS
yueOnl (B heBpaie)

defilad — mapmmporka

degrot — 3akBacka

dejour — nexxypcTBO

dejourera — nexxypuTh

dejourpoliklinik — nesxxypHast moaTUKINHHKA

den offentliga makten — rocynapcteeHHas BiacTh

deponera — moJyi0KUTh Ha CYeT B OaHKE

deposition — Bkian

det offentliga ordet — maccmenua, cmMu

det skulle inte sla hal i sidan (¢pa3.) — He moBpeauT, OyIET K MECTY
det 4r harm att — >xaip, 4TO...

det &r orsak att... — umeeT cMbICII. ..

digibox — mpucraBka st iUPOBOTO TEICBUICHUS

digitera — onudpoBHIBATH

dimissionsbetyg — orieHka B IKOJILHOM aTTeCTaTe
diplomingenjor — TUTUIOMUPOBAHHBINA UHKEHED
diplomkorrespondent — quIOMUpPOBaHHBIM KOPPECITOHACHT
diplomtranslator — nqunuoMupoBaHHBINA TIEPEBOTINK
diplomtranslator — mnepeBomumk, mnpomemmuii oOydernne B yHuUBepcutrere r. KoyBorna,
Hrocnort, Tammepdopc unu O0y.

diplomdversittare — cm. diplomtranslator

direktdebitering — aBromatnyeckwii miaTex

diskbord — croiika ¢ pakoBuHOMI

diskussionstilfdlle — BcTpeua, auckyccus

disponent — yrpaBisoii HeABHKUMOCTHIO

disponentbyra — mnpeanpusTHe, 3aHUMAOIIEECS YXOAOM H TIOJJICP)KAHUEM TMOPSIKA B
pa3IMYHBIX 00bEKTaX HEIBUKHUMOCTH

divare — Mara3suH ceKOH/-XCH/1a, aHTHKBapHaTa
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djungeltrumman (mepeH.) — «capadanHoe paro»
doka — mesHCTBOBATH

donare — cotTpyaHuK, pabOTHUK

donits — moH4MK ¢ HAYUMHKOMN

dorka — ruryrsrii

dra langsticka (¢ppa3.) — BEITIHYTh KOPOTKYIO CITHUKY
dra ur d&rmen (ppas.) — HEOXKMIAHHO CAEIATh YTO-IHOO
dryfta — 6ecenoBath, 00CYX)1aTh

dunrock — myxoBHUK (B T.4. JUTMHHBIH )

durrig — crpamaromuii ro10BOKpyKEHHEM

dyna — moxymrka

dynvar — naBosiouka

darférinnan — paHbIie, panee

dartills — g0 cux mop

d6 under — monacTe o MalIMHY

E

effektivera — moBwIateh 3 HeKTHBHOCTH

eftermiddagshem — meTckuii caja mpoAICHHOTO JHS
efterugnsbrod, -limpa — xiie0, BbIleKaeMbIil B OCTHIBAIOIICH ITeYH
efteruppbdrd — mpocpoyeHHBIN HATOTOBBIN IIATEXK

eftis — rpymma npouIeHHOTO JTHS B IIKOJIC

egenhandsritt — camocyn

egenldkare — cemeiiHbIi Bpau

egnahemhus — koTTe K IS OHOM ceMbHU

elbatteri — snexkrpuyeckuii o60rpeBaTesb

elpost — anekTpoHHas mouta

en hurudan — kakoii? (BorpocHuTeIbHAsS KOHCTPYKIIHSI)

en pipa snus (¢pas.) — He ©UMeeT 3HAYCHHUSI, HEUTO HEBAXKHOE
engangssinko — 0JIHOpa30BbIN TPaHATOMET

enligt egen provning — o CBOEMY YCMOTPEHHUIO

€ns — gaxxe He

ensaksrorerlse — oOuiecTBEeHHOE IBUKEHUE, HAIIpaBiIeHHOE Ha 00pb0y ¢ Kakoi-HUOYAb OJIHOM,
OTIpeJICIICHHON TPoOIIeMOoi

ensamforsorjare — poauTEIb-0JUHOYKA

erker — apkep

espressokokare — kodeBapka I dcTpecco

ess, kaneless — rmaronuku (nedeHse B hopme OYKBHI S)

ett som annat (¢pa3.) — To aa c€, naToe-aecaTroe
examenstuderande — cTyeHT, KOTOPBIN TOTOBUTCS CIaBaTh BBIMYCKHBIC K3aMEHBI

F

falla av kirran (¢pas.) — He mOHUMATh, HE yCIIEBATh MOHATH

familjedagvard — ¢opma qHEBHOrO JETCKOTO JOUIKOJBLHOTO YYPEKACHUS, TIPU KOTOPOH JCTH
(1o 5 yenoBeK) HaXOAATCS JHEM B KaKOW-THMOO CeMbE B YACTHOM JIOME

famndocka — auts wTu )KUBOTHOE, KOTOPOE YACTO MPOCUTCS HA PYKH
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far — ¢papBarep

fara — uaTH (Iemkom)

fara illa — ucoptutbes (0 mpoaykTax)

farkkur — mxuHCH

farmarbil — mammHa ¢ Ky30BOM «yHHUBEpca»

farmare — mxuHCHI

farmare — mxuHCHI

farmare — cm. farmarbil

fart pa! (¢bpa3.) — moropormnmucs!

fasadgranskning — mpoBepka cocrostnus (acaia 31aHus

fasadndmnd — MyHununDanbHas KOMHCCHUSA, NpPOBEpsIOUIas OW3aiiH, BHEIIHMM BUJ Qacana
CTPOSIIETOCS JIoMa

fast — xots ObI, kK IpUMeEpyY

fastighetsdomare — yMHOBHHMK, 3aHUMAIOIITUICS BOIPOCAMH HEIBHKUMOCTH
fastlagsbulle — 6ynouka, koTopyto enar B XKupHblii BTopHHK (3a JeHb 10 Hauvana Bemukoro
TOCTa)

fastlagstisdag — JKupHblit BTOpHHK (BTOPHHK Ha MACJICHHYHOM HEJIEIC)
fataljetid — ycroBnennoe Bpemst

fattiggubbe — wm3o0pakaromiasi crapuka JIepeBsSHHAs CKYJbITYypa, KOTOPYIO IOMEIIAIN Y
IIEPKBH [T cOOpa MOKePTBOBAHUI

faxer — manepsI

fem fore (ppa3.) — mouTH, BOT-BOT

festdrakt — mpa3qHUYHBIN KOCTIOM

festforedrag — mpazgaugHAs peyb

festforedrag — mpazmHUYHAS peub, TPa3IHUYHBIN TOKIIA]

festforedragare — muo, BeICTYMAOIIEE ¢ MPa3THUYHBIM JTOKIAIOM
festforedragshallare — cwm. festforedragare

festgudstjanst — TopkecTBEHHOE OOTOCTY)KCHHE

festkonsert — rana-koHuepT

fiffig — ymHbIit

fiffikus — Becenmpuax

figurpasta — makapoHsI J1000¥ GOPMBI, KpOME CIIareTTu

filbytta — kpeIHKa /17151 TPOCTOKBAIIIN; BUJI IPOCTOKBAIIN

filla — e3nquTh Ha Benocunene

fillare — Bemocunen

filttak — msrkast kpoBist

finansieringstillgdngar — ¢puHaHCOBBIE CpEICTBA/aKTUBBI

finnbete — nernee mpoxxuBaHume WM paboTa B (UHHOS3BIYHON cpene, 4TOOBI HAayYUTHCS
buHCKOMY

finnsjubb — enoToBuHAsM coOaka

finntupp — (ipe3pwut.) hunH

finsocker — menkoaucnepcHsIil caxap

firabel — mogpaboTka

firabla — mogpabateiBaTh

fiskebragd — pei6on0BHBIE CHACTH

fiskehushdllning — ppIGHOE X035 CTBO

fiX — yMHBIH, COOOpa3UTETHHBII



167

fixvardemirke — mapka, He UMeroIIast JEHEKHOTO YKBUBAJIEHTA, C MOMOIILI0O KOTOPOM MOXKHO
OTIIPaBHUTH MUCHMO OTPEACIECHHOTO Kacca

fjarrljus — papa maapHero crera

fjarrstudier — ynanennoe o0ydeHue

fjarrundervisning — TUCTaHIIMOHHOE 00YyUYEHUE

fjaska ivdg — mocrmemnuTh, TOPOIMUTHCS 0€3 HaTOOHOCTH

flada, flade — manenbkuii 3a1uB

flaggningsdag — Top kecTBEHHBIH JIeHb ¢ 00sI3aTeIbHBIM BhIBEITUBAaHUEM (Di1aroB
flankstod — momneprkka, moMoIb

flata, en — kaTaHne Ha paBHUHHBIX JIbDKAX

flata — kataTbcst Ha paBHUHHBIX JIBDKAX

flataskidor — paBHHHHBIE JTEDKU

flere — MHOTME, HECKOIBKO

flitfidlla — cHwkaromas MOTHUBAIMIO K TPYAy CHUTYaIlds, IPH KOTOPOW YEIOBEKY CII0KHO
TIOBBICUTH CBOM JIOXOJIbI, HauaB 0oOJbIIe paboTaTh, M3-3a MPOTPECCHBHOTO HAJIOTa WA YTPO3BI
MOTEPHU COIHUATBHBIX BBITUIAT

flodvatten — Tanag Boga

flygtalt — asponopr (B l1IBennu — B31eTHOE MOJIE)

flygstation — rpaxxmanckuii asponopt (B I1IBeriuu — BOCHHBII)

forstméstare — crapuii JeCHUINI

forsttechniker — necHoit TexHHK

forstvidsen — necHoe neno

fortbildningscentral — nenTp nomomHUTEIHLHOTO 0OpPa30BaAHUS
fortsédttningsstuderande — aciupanT

fortsittningsvis — mo-npexHeMy, Bce erie

fotgidngarbro — Han3eMHBINM nemEeXoHbINA TEPEXoa

fotgdngartunnel — mo3emMHbBIN TTEpexo

fotis — pyr6on

FPA — Ynpasnenue conuanbHoro odecrieuenus Hacenenus (pun. KELA)
framom — niepen

framrygg — ToncThIi Kpaii (Ha3BaHUE YACTH TYIIH KOPOBBI)

framskjuta — oTIIOXHTB, TIEPETOKUTD

fransk potatis — kaprodens dhpu

franska streck — ohopmieHHE CIICKA ¢ TTOMOIIIBIO THPE

franskisar — cm. fransk potatis

frass(e) — kot

frestelse (na3Banue Or01a) — KapTOodenbHas 3areKaHKa ¢ MSICOM TN PhIOOi
frontman — ¢pponTOBHK, yyacTHUK BTOpOit MUPOBOIi BOWHEI

frontmannahus — TuoBo#i 10M, MOCTPOEHHBIH Ik CEMbH (PPOHTOBUKA
frontmannapension — nexcust GppoOHTOBUKA

frukost — manu

frukostmiddag — mo3auwmii 1any

frén forut — panbiue; yxe

fran liten — ¢ nerctBa

fran tidigare — yxe

fungera — pabotaTh (Ha MOCTOSIHHON OCHOBE)

fux — mepBokypcHuk, (ycTap.) pykc
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fyllkaka — TopT

fyrk — nenbru

fa fatt i/pd sObmnen — 3acHYTh

fa grélor (¢ppas.) — mOTYIHTH HATOHSII

f4 hett — mouyBCTBOBATH *Kap, 3aAPUTHCS

fa kallt — 3amep3uyTh

fa kring 6ronen (¢pas.) — HOJAYYHUTH 110 yIIaM

fa ledsamt — 3ackyuaTh, 3aTOCKOBaTh

fa nagon overtalad — yroBoputh Koro-im6o

fa pa nacken (¢pas.) — cBamIuTHCS Ha TOIOBY (HAIMD., O IPOOIEME)

4 pa nidsan — moy4nTH HaKa3aHUE

fa sé illa lov — ObITh IPUHYKACHHBIM CIIENIATH YTO-JTHO0

fa sOmn — 3acHYTh

fa till egen — 3amoay4nuTh, MOTYIUTH

f4 varmt — mouyBCTBOBAaTH Kap, 3aaAPUTHCS

fdnas — nypauuThcs

fatt — mexBaTaromuii, HeTOCTAOIIUI

filla — ypouuts (HeHaMepeHHO)

faltvabel — penbadedens

fardigdel — kOMIOHEHT, SJIEMEHT

farskfolie — numesas mieHka

fasta, en — HakJeiiKa, IepeBOIHOE U300pAKEHHE

fasta — mpuBs3aTh, IPUKPENUTH (HAIPUMED, K KAKOMY-TO YUPEKICHUIO)
forbindelsebat — perymnspHblii mapoM, IeHCTBYIOMIKI B IIXepax
foredragare — BeICTymaronui, JEKTOP, TOKIATINK

foredragstillfélle — nekuus, BeicTyIIIEHNE

forena — coeuHATH ¢ KeM-TO (110 Tenedony)

foretagshélsovardare — mencecTpa 3apaBnyHKTa
foretagshélsovardlikare — Bpau 3apaBmyHkTa

forhandsifylld — 3apanee 3anonHeHHbIl (HanpuMep, OJIaHK)

forkasta — OTKJIIOHUTS (3a5BKY, 3asiBICHHE, KAI00y, OOBUHEHHUE, ANIEJUISAIINIO, 3aKOHOIIPOCKT)
forlaggare — noxka M BUJIKa, KOTOPOM HaKJIaAbIBAIOT €y U3 0011ero Oiaroaa
forman — HaYaTEHUK, PYKOBOIUTEIH

forrig — mpoIIBIiA, TpOIIE AN

forsedel — TpanciopTHas HakIaHAS

forseelsebot — hukcupoBaHHbIi MITpad 3a A AMUHUCTPATUBHOE MPABOHAPYIICHHUE
forsena sig — onmo3aaTh (HEHAMEPEHHO)

forseningsrénta — MPOLIEHT 3a MPOCPOUKY

torskola — moaroTOBHUTENBHEIEC 3aHIATHS K HAYAJLHOW TIKOJIE
forskottsinnehallning — Hajmor Ha UCTOYHUKH TOXO/a

forst — ToIBKO, MU (0 BPEMEHHBIX paMKax)

forsta resans gosse (mepeH.) — HOBUYOK

forstaklassist — mepBoKJIacCCHUK

forstamajvippa/viska — cM. majvippa/viska

forstriacka — pacTstHyTH (Harp., CyXoXuime)

Forsvarets fanfest — Jlens 3namenn O6oponuTtenbHbix cuil Ounnsuaum (npazanyercs 4 uions),
B paMKax KOTOPOTO MPOBOIUTCS Mapajl M BPy4atoTCsl BOCHHBIC HATPaIbl
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forsvarlig — mkonpHas oueHka B < OUHISHIWK, [PUMEPHO  COOTBETCTBYIOIIAS
«yIOBJIETBOPHUTEIHHO

forsakringsdomstolen — rocymapcTBeHHBIN CTpaxoBOil cya B OUHISHINN, pacCMaTPHUBAIOIIHNMA
Jieria, CBSI3aHHBIE C COIMATbHBIMU BBITIJIATAMU

forsaljingspunkt — myHKT npoaaxu

forsiljingsvinst — mpuOBLTB, MOTyYSHHAS TIPH MPOJaKe KaKOT0-IM00 UMYIIECTBA

fortjdnst — 3apriara

fortjanstbunden — 3aBucsAmMil OT 10X01a, B 3aBUCHUMOCTH OT J10X0/1a
fortjanstutvecklingsgaranti — o00o3HaueHHast B KOHTPAKTE T'apaHTHUsl MOBBILIEHUS 3apaOOTHOU
TUIaThI

forvaltningsrdd — 4neH BbICIIEro agAMHHHUCTPATUBHOTO cyna (B PUHIL); COBET MpaBJICHUS Ha
KPYITHOM TIPEIIPUSATHHN, HMCIOIIHNIA TPaBO MPUHUMATE PEIICHUS

forvaltningsoverldkare — riaBHBIN Bpad OKPY>KHON OOJLHUIIBI

forvaltningsoverskotare — rimaBHast MeacecTpa OKpYKKHOUM OOJIBHUIIBI

G

gammelpiga — crapas neBa

gamyl — crapmieKypcHUK

generaldirektOr — renepasbHbIN AUpEKTOp (HA pUpMme)

gjord arbetstid — orpaGoranHoe pabouee Bpems

glansbild — manenpkas risiHIIEBas] KAPTHHKA

gles — mporekaromnuii, HerepMeTHYHBIN

glota — peIThCS

gnava — rpeI3Th

godmorgon yxskaft (ppa3.) — 06 orBere HeBmoman (cp. pycckoe «emy mpo Pomy, oH Tpo
Epemy»)

graduerad — TUIIIOMUPOBAHHBIN; OKOHYMBIIIAN YHUBEPCUTET

gratulis — 6ecruiatro

gravgdrd — knaaOuie

gropforhdjning — moBbIIeHHe 3apa0OTHBIX IJIaT, HE JOCTUTAIONIUX CPEIHETO pa3mepa
3apabOTHBIX TUIAT

grundande méte — yupeauTenbHoe coOpaHue

grundvattentag — B0103a00p rpyHTOBBIX BOJI

gruppera sig — coopaTbcsi, 00bETMHUTHCS; PA3JICIUTHCS HA TPYIIITBI

grynder(e) — crieKyJIsSHT 3€MEJIbHBIMHM YY4aCTKaMHt

grynost — 3epHUCTBIN TBOPOT

graning — paccBer

griafta — Tamate, peITh, KOMATh

grafta, en — Tamka

gransjdgare — MOrpaHUYHBIN erepb (BoMHCKOE 3BaHue B DuHII.)

gulej, galej — Beuepunka

gulis — HOBHYOK

gulnébb — mepBOKYpPCHUK, HOBUYOK, HEOTIBITHBIN YEJIOBEK

gumma bort/ut — crepets, ynanuts

gummitossor — keapl

gyllene handslag (nepen.) — «3010TO# mapamniroT», 60JIBIIOE BBIXOIHOE TOCOOUE
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gyttjebrottning (mepen.) — HewecTHas monUTHYECKast OopbOa
g4 bort — yiiTu (poyb)

ga for fullt — npuHATE BCcepbes, IOBEPUTH

ga forut — ceruTh (0 yacax)

ga het (dpas.) — pa3o3nuThCs, pa3bApPUTHCS (0 YETOBEKE)

ga i bastu — xoauTh B cayHy

ga i benen — notepsATH paBHOBECHE, OCIA0ETh B HOrax

ga i huvudet — ynaputhb B rojoBy

g4 1 kors — HAJTIOXKHUTHCSI, COBIACTh

ga i 1as — 3a10xuTh (00 yIax)

ga i/till hajsk/rajsk — (ppa3.) moiiTu HacMapky, HE TOTYYUTHCS
gd iklyv — pa3noMuThCs HaJBOE

ga och dalla — 6uts OaxiyIm, 6e3eTPHIUYATD

g4 om — poiTH (0 TUIOXOM CAaMOYYBCTBUH HIIM HACTPOCHUH )
ga pa kaffe — cxonuTh BRITUTE KO(he

g4 pa lank — coBepiaTh MpoOEKKY

g4 pa tobak — MONTH MOKYPHUTH

g4 pa tuppen — cxoauTh B TyaJlleT

ga pa uppkop — moWTH 3a MOKYIKaMu

g4 pa vessan — cM. ga pd tuppen

ga pa 6l — moiiTh BRIMUTH ITHBA

g4 pa overvarv — paboTaTh Ha Mpezesie BO3MOKHOCTEH
ga/springa/hamna i fotterna pa nagon — BcTath Momnepex myTH KOro-iuoo
ga/komma efter — 3a6patb KOT0-TO/4TO-TO

gaforbindelse — mpoxos (A1 Meexoa0B)

gard — 1oM Ha HECKOJIbKO cemMei

girdskarl — ynpaBnstomuii joMmom

grig — BuepamHui

gdrde — usropojp, orpajaa, 3a60p

gora avtal — 3aKITIIOYUTH OTOBOP

gora beslut — npuHsATEH pemienue

glra brasa — pa3BecTu KocTep

gora forslag — BHecTH npeioxkeHue

gobra initiativ — BBICTYIUTh C HHUIIMATUBON

gora kontrakt — 3aKTFOYUTH KOHTPAKT

gora rekord — ycTaHOBUTBH peKop.l

gora sjdlvmord — coBepIuTh CaMOyOHIICTBO

H

ha forkylning — (3a)601eTh pocTyI0M

ha hett — omymats xap, KOMy-TO )KapKo

ha i spar — umeTs B 3amnace

ha kallt — mep3nyTH

ha obehag for — ucnierTeIBaTE OTBpamIeHNE, CTpax

ha sin egen ko i diket (¢pa3.) — mpeciaenoBaTh CBOIO, TAHYIO IIC]Tb
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ha varmt — omrymars Temno, KOMy-TO TEIUIO

ha 6ga for nagot — (dpas.) ymerb 4T0-11160

ha/sétta is i hatten (¢ppa3.) — ycIoKouTbCS

ha/vara/fa skyndsamt — (rmo)ropornutscs

hajdare — akkopueon

halare — xomOuHe30H

halmhimmel — poxaecTBeHCKOE YKpallICHHE U3 COTOMBI

halsa — oOHUMaThL

handelserad — koMmMepIN COBETHHUK (ITOYETHOE 3BAHHE)

hankeit — cTyneHT, u3ydaronuii 3KOHOMUKY, B Akagemun OO0y HIIM B HHCTUTYTe XaHKEH
harm; i harmen heller; inte i harmen heller — uu 3a 4t0, HU B KOEM ciy4ae

haska (hassa) — motpatuts 3psi, CITyCTUTH

hassa — puckoBaTh

hela slurven — Bce BMecTe, Bceil KOMITaHUEN

helna — BeuTeUnTHCS, 32KUTH

helst — o kpaiiHeit Mepe, XOTs ObI

hemforlovas — nemoOMIM30BaTHCS

hemknutarna — ponusie kpas

heteka — packiagymika

hihhulit — (npe3pur.) necraguanuH, mOCIEAOBAaTEIb JCCTaJUAHCTBA (KOHCEPBATHBHOTO
JFOTEPAHCKOTO TEUCHHSI, PACIIPOCTPAHEHHOT0 Ha ceBepe PUHIIHINN)

himlamat — ¢unnsHACKOE CiTagKoe 6IF010 M3 B3OUTHIX CIMBOK, BAPCHBS W KPOIICK MEUYCHBS U
KeKca

hinderitt — xoukyp

hinderloshetsintyg — cBuieTenbCTBO 00 OTCYTCTBUM MPEMSATCTBUM IS 3aKIIOUEHUs Opaka
hinna fast — noruare

hippa — canku

hiss — pyHukyep, TbDKHasI KaHATHAS JIOpOTa

hjalpkok — uynan-npaueunas

hjdlpledare — momomHUK BOKATHIX B KOH(OHUPMAIIMOHHOM JIarepe

hjilpprist — Bukapmii

hjilputrymme — koMHaTa (B )KHJIOM JI0M€) JUIsl 3aHATUI X000U

hjartfilm — OKT

hobbelbobbel — roross-morons (HamuTOK)

hockare — xokkeitHbIe KOHBKH

hojsig — ckopocTHO#

hoka/héka, hoksa/haksa, hagsa — coobpa3uTh, Joraaathes, MOHATh, 3AMETUTh

hopa — rpecTr, MOBEpHYBIIUCH JIMIIOM B HAIIPABJICHUH JIBUKCHHUS JIOJIKU M HAIIPABJISAS Becja OT
cebs

hopa och ro (¢dpa3.) — comHeBaThCsI, KOJICOATHCS

hoppa barbi — urpats B kaccuku

hoppa ruta — urpath B K1accuku

hoppeligen — Hanerock, uto... (JIUT. WB. forhoppningsvis)

hoppsig — peOsuuBEIi, Typadariuics

hostskov — npuctyn kanuis

hot dog — xoT-m10T

huda — npoBanuTh 3K3aMeH
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huisig — HeBeposATHBII

hukare — Tpyc

humpa — ¢puHCcKas pa3HOBHIHOCTH (POKCTpOTA

hundfloka — kyneIpb ecHo

hundryl — cotns (o kymrope)

huntti — cotus

huppare — ToJCTOBKA C KAITIOIIIOHOM

hur mangte? — xakoii mo cuety?

hur pa sitt? — xkakum obpazom?

hurrare — (pe3puT.) GUHISHICKUI IIBET

hurrikan — yparan

hurudan — xaxoit

husbondevimpel — BeiMITeN1, KOTOPBI BHIBEIIMBAETCS Y JOMa (4acTO HA Jlauye) B 3HAK TOTO, YTO
X03s51€Ba HAXOAATCS HAa MECTE

huslig ekonomi — 1oMoBOCTBO, ypoKH Tpy/a (B IIKOJIC)

husryss (uwctop.) — TalHBIH COBETCKHI areHT, yCTaHABJIMBAaBIINN KOHTAKTBHI C (DUHCKUMHU
TIOJTUTHKAMHM U BIHSTEIBHBIMU JIFOIbMU

huvudfortroendeman — rnaBHbIi IpeacTaBUTENH MPO(COr03a Ha padodeM MecTe
huvudstaben — riaBHbIi 11ITa0

halla paus — cnenars nepepsiB B ueM-1100, ObITh Ha TIEpephIBE

halla semester — OBITH OTITyCKE

halla tummarna upp(e) (¢pa3.) — 601€eTh 32 KOTO-TO

hallas — nep>xatbcs (Hamp., Ha JOLIAAN WU 33 KaKOW-TM00 IpeaMeT)

halstans — neIpoKOT

harlacka — nak ans Bosoc

hart — cunbHO, OBICTPO, TPOMKO

hésa — cyeTuThCs1, TOPONIUTHCS

hilften + komparativ + &n — HanoOIOBUHY (+TIPUJI. B CPABHUT. CTETICHH) + YeM
hill(a) — niuTa

hérifrdn och dérifran — Tam u csiM, MOHEMHOTY OTOBCIOY

hartills — 1o cux mop, moka, TOHbIHE

hésthushéllning — koHeBOACTBO

hav; inte hav (ppa3.) — He 0YCHB XOPOIIIO; HE OYEHH MHOTO

haxcirkel — 3axongoBaHHbIH KpyT

hogst antagligen — Haubomnee BeposATHO

hogsvenska — nurepaTypHbIii IMIBEACKUN A3bIK (yCTapeBIllee JHHIBUCTHYECKOE IOHSTHE,
COXpaHUBIIIEECS B HECTICIIMATILHOM SI3BIKE)

hogsidng — IByxbsApycHasi KpOBaTh

horas — cipImaThecs, TOHOCUTHCS

hossel — xypuanue

hossla — xxyp4aTs

hota — 3anekarh (M3HAYAIBHO HA TOPSIYUX KAMHSIX )

I avsked — B oTcTaBke
1 ingen héndelse — Hu B KoeM cityyae



173

I medlet av — B cepenune

I sista valete — B mociieqHMT MOMEHT

i tiden — B cBOE Bpems

1 varje hindelse — B mo0om ciyuae

idag vecka — B TOT ke JICHb Ha CIICAYIOICH Hefele

idas — ObITH B cUjIax, HE JICHUTHCS

igen — HaIpOTHB, TEM BPEMEHEM

ikraftvarande — B cuiie, ak THBHPOBaHHBIH

illafaren — morpenanHbrit

illatycka — oouneTnes

illdad — xynurancTBo, BaHAATU3M

illdadare — Banman, xynuran

illtyckt — meuanbHBIN, OOMKCHHBIN

ilskas — 3auThCS; II0X0 3a)KUBATh

inackordent — im0, CHUMArOIIEE KUIIHE

inbandning — 3amuck Ha MJICHKY

inbegdra — TpeboBaTh

inbesparing — coepekenune, HaKOTICHUE

indexforhdjning — noBeIeHne ko3 duireHTa, HHACKCA

infopunkt — cripaBOYHBII MYHKT

infotilstélle — mpecc-koHpepeHIusa

inkommande — Oyymuii, 6nvkaimmii (0 JHSIX U BpeMeHax roJia)
inkompetent — e uMeronmii paBo, 06e3 hopMaTEHONH KOMITETCHITUH
inkvarteringsrorelse — nmpeanpusaTre, 3aHUMAFOIIEECS MPEAOCTABICHUEM TIPOKUBaHUS (OTEIH U
poy.)

inldrning in arbete — oOyuenue Ha paboueM Mecte

INnnerom — BHyTpH, 32

innerring — kamepa (ITHEBMAaTUYECKOM IIIUHBI)

innerstek — roBsHkbE MICO ¢ BHYTPEHHEH yacTu Oepa

innetupp — Tyaner

inpo-forhandlingar — meperoBopsl MOJIMTUKOB M TPOQCO030B 00 YCTAHOBJICHUU pa3Mepa
3apa0OTHOM TUIATHI JJ1s1 paOOTHUKOB OIPEEICHHON cephl

inre medicin — MequIMHA BHYTPEHHUX OOJIC3HEH

inre stek — cm. innerstek

inremedicinare — Bpau BHyTpEHHHUX OOJIC3HEH
inryckningsforstindigande — moBecTka

INSSI — 3K3aMEH 110 BOXKICHUIO

inte bara — ToIbKO, JIHIIb

inte bort fran nagon (¢pas.) — He MOBpeUT, HE MPUUUHHUT Bpeaa
inte ditat, inte ens ditdt — qanexo He, coBceM He...

inte fast vad (skulle vara) — e nmpu kakux ycioBHsIX

inte lagga ett stra i kors (¢pa3.) — manen o nanen He yaapuTh

inte pa ndra nejder, inte pa langa nejder — cm. nejd

inte sla hal i sidan — (¢pa3.) ObITh KCTaTH

interraila — myremrecTBOBaThH Ha MOE371€e, MONB3YsCh cuctemoit InterRail
intervallvard — amOynaTtopHoe BeZieHHE MalMeHTa ¢ NEPUOJUUECKON rOCTIUTATUIIUEH
intimitetsskydd — 3armra yacTHOM KHU3HU
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intrampning — mpomax

invalidhiss — mudt 11 naBaNTHIOB

invalidpension — meHcHs M0 HHBATUAHOCTH

invalidvard — cormanpHoe oOecrieueHre HHBAIN/I0B

invataxi — Takcu U1 UHBAIUIOB

iNnva-WC — TyaJer JJIs HHBAJIUIO0B

invénarforening — accoruanus, 0ObeIMHCHUE KUTEICH KaKoro-1mdo goma
isskép — XomoIUITEHUK

istvostjik — u3Bo3unK, BOAUTEID

J

jackdrackt — mumKaYHBIN KOCTIOM

jatkot — nmpotoinKeHre BeYSPUHKHU

jerrykanna — xanuctpa ais OeH3UHA

jesusteip — ckoTd, JUIIKas JCHTa

Johanne — mpa3aHuK neTHETO COMIIECTOSHUS

jokerfrdga — Bompoc «Ha 3aChITIKY»

jordbyggnadsarbete — 3emisiHbie paboOTHI

jordgas — nmpupoaHBbIii ra3

jordgobskaka — knyOHMUHBII TOPT

jordlega — apenia HEIBIIKUMOCTH

julbock — cka3zouHBIli TEpCcOHAX, pa3NAIOIIMK MOJAPKH (HHCKAM JEeTSIM Ha PoOXIecTBo,
HOYIYITYKKH

julgubbe — cwm. julbock

julstjdrna — myancerTus (pacTeHue)

jultomte — raom

jultarta — poxkaecTBeHCKOE eueHbe B (popme 3Be3/1bl

jumpatossa — 00yBb 151 3aHATHIH QUTHECOM

jumppa — ¢urtaec, GU3KyIBTYpa

jungfrudans — nabupuHT (MMOCTPOMKHM JAPEBHHMX JIIOJEH HEHM3BECTHOTO Ha3HAYCHUS,
BCTPEYAIOIINECS B CKAHAMHABUU U HAa CEBEPE POCCHUH )

junt — (mpe3puT.) YeIOBEK, MPUEXABIINI U3 CETLCKOM MECTHOCTH

junta — rutecTH UHTPUTH

just jdmnt — ene-ene

justitiehus — 3nanue cyna

jutta — 60;1TaTH, OECETOBATH

juttu — pacckas, uCTOpHsI; 3aMeTKa, CTaThsl B XKypHAJIC WU Ta3eTe

Jynsa — 4uCTUTh, HAYHUIIATh

jagarbataljon — nexoTHBII OaTaIbOH

jdgare — ps10BO#i MEXOTHI

jégarrorelse — erepckoe NBU)KCHUE, M3HAYAIBHO CTABUBIIECE LIEIbI0 BOGHHOEC 00YUCHUE CBOUX
CTOPOHHHUKOB M oTaeieHne OuHasHanu oT Poccun

jarnranson (TiepeH.) — 6OJIbIIOE KOTMYECTBO HH(GOPMAITUT

jéstbrod — nposkxkeBoit XJ1e6 U3 HETIOTHOCTHIO OYHINEHHOM MIIIEHUYHOW MYKH
jastbrodm;jol — mmennuHas Myka, conepskariast 000JI0UKH 3epHa
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K

kaamos — mossipHast HOYb

kabinett — kabunet (0TAeIbHAS KOMHATA B PECTOPAHE)
kaffedoria — xopenurre, npurnamienue Ha kode

kaffeknorr — mroOuTenp kode

kaffepannsmossa — yexomn Ha KoeHHBIN YaHHUK

kaffetanden virker (¢dpa3.) — «xodercss Kode»

kaka — Topt

kakask — kopoOka 15t TOpTa

kakspade — momartka st TopTa

kalakukko — mupor ¢ peIOHOI HaYHHKOI, BhIITeKaeMblil B TpOBUHIIMK CaBo
kalja — kBac; muBo

kalrotsldda — 3amekanka ¢ OprokBoOi

kalvo — mienka

kamurka — kamopka, yroyiok

kanava — Bu TKaHU JIJIs1 BBINTHBAHHS

kanavanal — ura [uts BEIIIIUBAHUS

kédnnbar — onryTuMsIii (Takke B HEUTPATIbHOM KOHTEKCTE)
kdnnspak — xapakTepHbIii, CBOMCTBEHHBIH, TETKOYy3HABAEMBbIil
kdnny — MoOUIBHBIHN TenehoH

kannykkd — MmoOubHBIN TenedoH

kapellmistare — qupmxep

kaplan — kanemnan

karaktirshus — rimaBHoOe 31aHKe B KpYIHOM ycaab0e

karkki — cnagoctu, koH(bETHI

karkkidag — nenn, koraa peOeHKY pa3peraT eCTh C1a0CTH
karkkilakko — 6ykB. «koH(]eTHas 3a0acTOBKay, T.€. IcHb 03 ciragocTei
karkkistrejk — cm. karkkilakko

kdrl — HembITast mocyaa

karonka — GaHKeT 1Mo ciy4aro 3aIIUThI JUCCEPTAIIMH

karpa at sig — B300ApUTHCS, BBI3JPOBETH

karpa upp sig — npwuiitu B ce0st

kassaforsiljare — kaccup

kassafroken — kaccupia

kassamedel — ¢puHaHcOBBIC HIEHHBIC OyMaru, ICHbIU M UX SKBUBAJICHTHI
kasta — BappupoBaThCst (0 pa3dpoce JaHHBIX ); KPCHUTHCS
kasta bad — mogbaBuTh mapy B cayHe

kasta 16yly — cm. kasta bad

kasta sig — B3ApeMHYTb; YBJICULCS YEM-TO, «yIaPUTHCS»
kasta titlarna — nepeiitu Ha «ThI»

kétting — Besiocunie HAs 1IETIH

kaveri — npusitenp

ked — ens, nemnoyka

keikka — koHIIEpT (4acTO pa30BHIii)

keikkasédngare — meBe11, BRICTYMAIOIIHNIA ¢ KOHIIEPTAMH

Kila — merTaThest mpoiiTu 6e3 ouepeau
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Kina — ccoputhcst

Kinuski — tsray4ka

Kippa — maeHnbKkas Kajaka, KOBIIHUK, MUCKa

kippa (rnar.) — onpoKubIBaTh

Kiva — OTJIMYHBIH, KITaCCHBIN

kladknagge — KprO4OK JJI OJCKTbI

klammare — kaHIEIIpCKast CKpernKa

klapp — pebenok

klappisk — peOsuTuBbIi

Kleinbuss — MuHH-aBTOOYC

klockrem — pemeriok yacos

klotta — n3ma3zatn(cs)

klottig — nunkuit, MasKyIIHACS

klubbrock — kmyOHBIH TTHIKAK

knackkorv — cocucka, capaenbka

knall, knallhatt — xoremox

kndpptroja — kodra

knaxa — Tpemiare, CKpUIIETh

knipa — mumnats (0 Xx0510/1€, MOPO3€)

knoka — Tyroii my4ox

knopp — Bompoc «Ha 3aChIIKY»

knut — BHyTpeHHHI YOI

knyta diplomatiska forbindelser — yctaHOBUThH AMTIIOMAaTHYECKHE OTHOIICHHS
kokko — xocTep, pa3BeacHHbINM B HOUb MBaHa Kymaiisr

kokkobrasa — cm. kokko

kolalla — HaBo3

kolare — aBapus

kolpapper — konmpoBanbHast Oymara

komlig/kumlig — Heyxroxuit

kom bort! — momoiinu crona!

komma emot (¢ppa3.) — BcTpeuaTh KOro-HUOYIb HA BOK3aJe, B adIIONOPTY U T.II.
komma tillrdtta — cipaBasThCS, 00XOAUTHCS (0 10X0/1aX)
kommandomossa — GaakiaBa (roioBHOH yoop)

kommandoluva — cm. kommandoméssa

kommerserad — kommepuu coBeTHUK (MOYeTHOE 3BaHKE B DUHIL.)
kommundirektér — pykoBoauTenbs MyHUIIMIIATNUTETa (OCHOBHOM aIMUHUCTPATUBHON €TMHUIIBI
OUHIIAHIUN)

kompetens — dopmanbHast KOMIIETSHIIHS, TIPABO

kona — cuerienue, nenanb CLEIUIEHUs

konditionera — mogepxuBaTh GU3NICCKYIO POpMY
konditiongranskning — uHCHeKIKs COCTOSTHUSI HSTBUKHUMOCTH
konditionidrott — ¢uTHec, Ppusnueckas Harpy3Ka Ui TOAIEPKAHUS (HOPMBI
konditionscykel — Benotpenaxep

konditionslédnk — mpo6esxka

konditionssal — ciopt3an

konditionsslinga — kpyrosas goposkka Ijst MPOOEKKH
konditionsspér — moposxka AJisi poOeKKU
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kondoleansadress — oTkpbITKa ¢ BBIpaKEHHEM COOOTIC3HOBAHHUS

konsumentklagondmnden — Komurer no 3amure npas norpeduteneit (B8 Oun.)
konsumentradgivning — opraHu3aIiys, OCYIIECTBISAIONIAs KOHCYJIbTAMK IS MOTpeOuTenen
KacaTeJIbHO UX MpaB

konta — mon3ti Ha YeTBepeHbKaxX

kontor — mkad, mkadunk

konvent — mikobHBIH MPpa3IHUK

konventsintagning — Tmpa3AHUK TOCBAIICHHWS I YYCHHKOB | Kjacca THMHA3HH,
OpraHN30BaHHBIN YYCHHKAaMH 2 KJlacca
korg — stimuk

korgboll — 6acker6on

korja — yHHUTH

kornrieska — sumenHas serenika

korsu — 3emistHKa

korva om — HEeMHOTO U3MEHHUTS, epehOPMYyIUPOBATH (O TEKCTE)
kosmetikbutik — marasun KocMeTHKH

kostnadsmotsvarighet — okymmaeMocTh, BO3MEIIICHHE U3IEPKEK
kostnadsverkning — mociieCcTBHS, BIMSHHE PACX0/I0B
kostymrock — mumxak

kraba — nporynuBath

krabbis — moxmenbe

krabyl — moxmenbe

krackla — oTkanumBaThbCs; OpaHUTHCS

kriafta — TOBUTH pakoB

kraksskrimma — myrano

krangelbytta — uenoBek, co3aarONIUil TPYIHOCTU

krank — xomap

krapula — moxmenne

krata — komate(cs), ppITh; JOCTABJIATH TPYAHOCTH

Kravatt — rancTyk

kreaturshushéllning — ’kMBOTHOBOACTBO

kretsindelning — agMuHUCTpaTHBHOE ACTICHUE

kretssjukhus — okpy»kHas OosbHHUIIA

krimskinn — kapakyib

kristna — kpectuTh KOro-m100 (JUT.MmB. dopa).

krockdyna — moaymika 6e30macHOCTH

krutuppfinnare; nagon ar ingen krutupfinnare (¢pa3.) — «mopoxy He BblIyMaeT» (0 HEYMHOM,
HE CITOCOOHOM YEJIOBEKE)

Krux — rajouka

Kruxa — cTaBUTb TaJ0uKy

kryddfisk — mapurOBaHHast Menkasi ppida C IPSIHBIMU TPaBaMU
kudda — xopoBka, KOpoBYyIIIKa

kuloar — kymyapst

kumpan — naptaep

kungsnyckel — ko4 oT Bcex 3aMKOB

kunskapslitteratur — may4unas nureparypa, oTpaciaceBas JuTepaTypa
kuntopolku — moposkka 1j1st MPOOSIKKH
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kupla — aBromo0miie Volkswagen Kéfer, «okyk»

kurabyxor — HempoMokaeMbIe IITaHbI

kuri — qucuunvaa

kursdragare — npenoaBaTesnb, BEIYIIUH Kypc

kursist — ciymaTenns KypcoB

kursorisk — moBepXHOCTHBIM, OBICTPBI

kurva in — 3aBepHyTb, 3a€XaTh

kusk — Bogurenp

kuska — moaBo3uTh

kustodiant — muiio, HabIrOAaOMIEE 3a TOPSIKOM Ha DK3aMeHe

kustodiera — ciemuTh 3a TOPSIIKOM Ha 3K3aMEHE

kustodierande larare — mpemogaBaTens, CISASIONINN 32 MOPSAKOM Ha IK3aMEHE
kustos — nmurio, pykoBOIAIIEE MPOIEAYPOH 3aIIUTHI JUCCEPTAIIN

kvéllsbit — y:xun (J1erkwii)

kvéllslank — BeuepHsist mpobexka

kvarstannare — BTOporoiHuk

kvart — mkonpHas nmepemMeHa

kytta — TieTh

kilka — kaTaThCs Ha cCaHKax

kop- och séljaffar — marasun, mproOpeTaroNuii ¥ TOPTYIOITUH T0IepKaHHBIM TOBAPOM
kopa bort — BEIKYITUTH

kora krock — momacts B aBaputo

kora ned/ner — ocTaHOBUTH, MPEKPATUTH

korbarhet — e3/10BBIE€ KauecTBa

korfore — cocTosiHre 1oporu

korljus — dapa

korskick: vara i korskick — (o 4enoBeke) ObITh B COCTOSHMHM BE3TH MAIllMHY, TPE3BBIM; (O
TPAHCIIOPTHOM CPEJICTBE) OBITh B COCTOSIHUH, IIPUTOTHOM K €3]1€.

kottméstare — MACHUK

kottpirog — mUpoOXKOK ¢ MICOM

kottuppskérningar — msicHast Hape3ka

kanava — moI0THO /151 BBIIIUBAHUS

kemikalieaffar — Mmarazua OBITOBOI XUMHUH U KOCMETUKHU

kokkogran — necHo# XBoIII

kommodor — xanuTan nepBoro panra (B @uHIL); peaceaaTesb sXT-Ki1yoa
krockdyna — moaymika 6e30macHOCTH

kvarnbrev (mepeH.) — MUCHMO OT aBTOPUTETHON MHCTAHIIMH, COJCPIKAIIEE )KECTKYIO KPUTHUKY
kottfars — msicHOM TeppuH (61110/10)

L

lafka — marasun

laga brasa — pa3Bectu Koctep

laga sig — mpuHapsIUTHCS

laga sig fin — HapsimuTHCS

laga sig fardig — HapsIAUTBCS, TOATOTOBUTHCS K BBIXOY
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laga sig fardig — coopaThcs

laga sig i fyllan — manuThcs gombsHA

laga sig i olycka — momacts B aBapuio

lagad — HapsiuBIIMTCS

lama — 3acroii, crarHaus

lamapajtu — HrKHSS KodTa ¢ ATMHHBIM PYKABOM U3 TOHKOTO, HO TEILIOTO XJIOTKA
landstgningskéngor — BoeHHBIE OOTHHKH C BBICOKUMHU OepriaMu
landstigningsrock — mapka (Bua BepXHEH 0K IbI)

larmmeddelande — coobmenne 06 aBapuitHON CHTYyaIluH

lastbilist — BoguTens rpy30BOro aBTOMOOKIIS

latlixa — momoHUTENFHOE TOMaNTHEE 3a/IaHKE, JAHHOE IKOJIBHUKY 32 HEYCIIEBAEMOCTh
lava — criena, moIMOCTKH, TAHI[IOJ

lavabrind — rmynen, npoctodus

lavasédng — nmpocTast KpoBaTh 06€3 U3TOJIOBBS

lave — actpana, moAMOCTKH

lavoar — pakoBHHA 1J151 YMbIBAHHS

leda ordet — BecTu AMCKyccHIO, BCTpEUy, 3acelaHue

ledigansla — 00BsSBUTH O BAKAHTHON JOKHOCTH

leffa — ¢pmeMm

lekhick — nerckuit Mmanex

lektor — 1. mpenomaBaTelb HEKOTOPBIX MPEIMETOB B JIUICE (CTAPIIUX KiIaccax IIKOJIbI) HIIH
YHHUBEPCHUTETE 2. )KCHIMHA-TEOJIOT, paboTaromas B IEPKOBHOM MPHUXO0/Ie, HO HE MOCBSIICHHAS
B CBSIIIICHHUYECKUM CaH

lenkkitossor — kenbl 11 IPOOSIKKHU

letkajenkka — neTka-enka ((UHCKHUIT TaHEelT)

leverldda — 3anekanka ¢ e4eHbIO

levnadsskede — »u3HeHHBIH 3Tl

liderbacke — ynmoxxenHnbie cTomnkoit 1poBa

ligga pa 4ga — nexxaTh O3 CHa, BOJIHYSICh U3-3a 4ero-au0o

liktd — Mo3011b Ha HOTE

lillajul — mpa3nHOBaHME porKAECcTBa HA pAOOTE WITU B IIIKOJIC

limsa — numona, ra3upoBaHHas Boja

limu — cm. limsa

linda — nmyxaiika, myr

lindstromsbiff — oudmrekc «a a1 Jlmaactpém» (mBeackoe u GUHCKOE OJIFO0)
linjedragning — nocTanoBka, ITAHUPOBAHKE TIEIICH, 33134

lippis — GeiicOorka, Kemka

ljuskopia — kcepoxomus; GpoTokomnms

ljuspetrolium — ¢hoToren (Bu yriaeBo0pOIHOTO TOTLIHBA)

ljusréd — po3oBsIii

lokal — momemenue

lopptorg — GoMIMHBIN PHIHOK

lorva — rtecTuCh, TalIUTHCS

lotta — yuacTHHIIA )KEHCKOH BOSHHU3UPOBAaHHOM opranusaruu «Jlorra CBepa»
luckvét — mpomoxkImii HACKBO3b

ludikusin — TporopoHbIii OpaT; TPOOPOIHAsS cecTpa

luftballong — Bo3mymiHbIi mapuk
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lunchsedel — tanon Ha 06en

lunchtimme — oGenennbIit mepeprIB

lunta — criuceiBaTh

luntlapp — mmapranka

lyfta — cHuMaTh (IeHbIM B OAHKOMATE)

lyfta katten pa bordet (dpa3.) — 3aHATHCSA HEMPUATHBIM, HO HEOOXOIUMBIM JCIIOM
lada — 3anekanka

langledas — cky4atb

langljus — ¢apsr naneHero ceera

lader — ToHKast KOXka, U3 KOTOPOH IIBETCS OISk 1A
lagenhet — HeABM>KMMOCTD, ycap0a

ldgga bakom orat (¢hpa3.) — 3aIOMHUTH, HAMOTATh Ha YC
lamna emellan — 6pocuTh, OCTaBUTH HEJO0ICTAHHBIM
lamna under — cm. dé6 under.

lank — mpoGexka o Kpyry

lankskor — 00yBb 11151 TPOOEKKHU

lanktoSsSOr — keapl TSt IPOOEKKH

lansman — nencman (onuieickuit unH B OUHIISTHINN)
lanstol — kpecio

laroplikt — o6s13aTensHOE 0OpazoBaHUe

lasordning — pacricanue 3aHsITHI

latt gradde — He)xUpHBIE CIUBKU

latt trafik — mepenBmkeHHME TENMIKOM, Ha BEJIOCHIIEAE, MOIEAEC M POJUKOBBIX KOHBbKaX
(buHIAHACKUN TEPMHH)

16kbiff — Oudrexe ¢ mykom

l6negaffel — nunanazon 3apaboTHOM MIaThI

l6negrop — mosioxkeHue, Ipu KOTOPOM TPYIOBBIE JOXO/IbI YEIOBEKA WIIM TPYIIBI JIIOJIEH HIKE
CPEIHECTATUCTUIECKOTO YPOBHSI I0XOIOB

loneremsa — crpaBka o BBIIIJIAYEHHOM 3apIuiaTe
lordagskorv — ¢unckas BapeHas konbaca

16stdcke — mokpeiBaIO

16yly — map B cayHe

M

magisterkrans — naBpoBbIii BEHOK, KOTOPBII Bpy4YaeTCsi BBITYCKHUKY, MOJYYHBIIEMY CTEIICHb
Marucrpa

magisterring — Koibl0 C W300paXEHUEM JIUPBI, KOTOPOE BPYYAETCS BBITYCKHHUKY,

MOJYYHUBIIIEMY CTEIICHb MarucTpa
maila — kirorka, pakeTka, OuTa

maitotonkka — GonbIas eMKOCTh, OMIOH JIJII MOJIOKA

majvippa — majo4ka C TOJOCKaMH Pa3HOLBETHOW Oymaru, TpaJuIMOHHBIA akceccyap Ha
npasauuk [TepBoro mas

majviska — cMm. majvippa

malet kott — dapm

maletkottbiff — koTeTa
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mammaldda — kopoOka ¢ Bemamu JIsi HOBOPOKJICHHOTO M MaTepH, BbliaBaeMasi B OUHISTHANN
Ka)XJI0M KEHIIUHE TEpE] pOJaMHu

mankka — marauTooH

mansarbetir — yenoBeko-To (€AMHUIA ydeTa pabouero BpeMeHN)

mantel — manaeTO, MIMHEID

markera — moaHATh pyKy (Ha ypoKe)

market — GoJIbIIOM CymepMapKeT

marra — XHbIKaTh, KaJIOBATHCS

marsk — mapian (o K.I'. MauHepreiime)

martha — ygacTHuIa PUHCKOM KEHCKOM opranu3aiii MapTTaTuuTTo

marthaforening — oTaeneHue xxeHckoil opranuzanuu «MapTTaaTuuTTO»

maskingevar — myjaemeT

maskinpistol — nmucroner-myaemer

masslan — o0nuramus

massskuldbrev — o6mee Ha3BaHUe I BCEX BHIOB OOIHTAIAi

massskuldbrevlan — cm. massldn

matback — xyxoHHas mocyaa Juis MOJIEBbIX YCIOBHIA

matlista — mento

matsoda — nurieBas cozaa

mattbrygga — MOCTHK, IPUCTaHb JJIs CTUPKU

med forvaningens finger i hdpnadens mun (¢pa3.) — U3yMHUTBCS, YAUBUTHCS

med hédnder och tinder — Bcemu cunamu, SpoCTHO

med langa tinder — ¢ HeOXOTOI, MPOTUB BOJIH

med sldckta lyktor (¢pa3.) — BTeMHYyIO

med vald — HacuIIbHO, MPOTUB BOJIU

medborgainstitut — kypcel 17151 B3pOCIIbIX, AOMOJHUTEILHOE 00pa3oBaHKe I B3POCIBIX
medborgarinsamling — cbop cpencts

medborgarorganisation — HenpaBUTEILCTBEHHAS] OpTraHH3ALHSI

medborgarrdrelse — MaccoBoe, HAPOJIHOE IBHXKEHUE

mediekort — Gporopa ¢ OCHOBHBIMU CBEJICHHUSMH, B T.4. KOHTAKTHBIMH U TEXHUYECKHMH, O
KaKoi-1100 opranuszanuu, Gupme, razere u T.11.

medikalgymnast (yct.) — pusuorepaneBt (coBp. Ha3Banue B @unn. fysioterapeut)
medikalvaktmdstare — wmeaunuHckuii pabotHuk (B @DuHI.), CpelHEe 3BEHO MEXIY
denpaImepoM 1 MeJIcecTpoit

medkord — npoexasmmii (06 aBToTpancnopte): bilen dr medkord 100 000 km — aBTOMOOHITB
umeet npooder 100 ThIC. KM.

medlet — cm. | medlet av

mellan verserna — B mpomexxyTkax

mellanstadiet — cm. andra stadiet

mellantak — moromox

memma — MsiMMH, GUHCKOE TTacXalibHOE OJIF0/I0 U3 PXKAHOW MYKH U COJIO/IA

menfore — Jyieq, HEIOCTATOYHO KPEMKHUM JJIs TOrO, YTOOBI MO HEMY HATH, U HEIOCTATOYHO
TOHKHIA, YTOOBI CIOMAThCsl CAMOCTOSATEITHHO

mentalvirdare — MencecTpa ncuxuaTpuueCcKoro nmpodus

mete — neTckas urpa, B KOTOpO peOCHOK JIOBUT Ha yJIOYKY IMOJAPOK, CIIPSATAHHBIMA OT HErO B
MEIIOYKE UM HAXOSIIUNCS 33 IKPAaHOM

meterlakrits — qIMHHBIE TTOJOCKH JTAKPHUIIBI
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midsommarkokko — koctep Ha lIBaHOBY HOYB

missbytt — HecuacTIMBEIN, HECYACTHBIN, OCTHBIH

mMjod — huHCKUI TMMOHHBIN HAIIUTOK, KOTOPBIA TOTOBST Ha IIEPBOE Mast
moderskapsforpackning — cm. mammaldda

moderskapsledig(het) — orrryck mo yxoay 3a pebeHkoM

mognadsprov — BIMYCKOH 3K3aMEH

MONOr — JBDKHBIC OOTHHKH

MOPO — MoTex

morgonmal — 3aBTpax

morgonnatten — BpeMeHHO# EPHUO/T B TPOMEKYTKE MPUOIU3UTEIBHO MEXKIY 3 U 5 yTpa
MOorgontur — yrpeHHss cMeHa

MOrjens — mpueet

morkis — cTeI 3a coBepIleHHbIE TOCTYIKH, OT (uHi. mB. moralisk krabbis 6yks. «mopanbsHOe
MIOXMEITbE»

morotslada — MOpkOBHas 3amekaHka

morotspeng — neHexxHas MpuMaHKa, CTUMYJINPOBAHNE

moscha — Bojika ToMairHero npou3BoACTBA

motkommande trafik — BctpeuHoe nBuxeHue

mMotorist — MOTOLMKIIUCT

motorkilke — cHeroxon

motti — «MOTTH», BOCHHAsI TaKTHKA, MPUMCHCHSBIIASACS (PUHHAMH B XOJI€ COBETCKO-(PHHCKOU
BOWHBI

mujka — psmyrika

MujKrom — ukpa psmyIKu

munharpa — ryOHast rapMOHUKa

muntur — ouepeb TOBOPUTH, BHICTYIIATh, IPOU3HECTH PEUb

murbottenpanna — tenman (BU CKOBOPOIbI)

maka — COBEpIIUTH OIJIONTHOCTh

malartalko — coBMecTHast paboTa 1Mo mokpacke 4ero-auoo

maltillstind — »xenaemoe coctosiHue, MOJIOKEHUE A€, K KOTOPOMY CTPEMSITCS
mangbranschforetag — koHrTOMEpaT

masta — *HQUHUTUB TJ1arojia Mdste «J10JIKeH», OTCYTCTBYIOLIUI B JIUT.LIB.
ménska — uenoBex

mita febern — usmeputs TemnepaTypy

modolds — nerkuii, He COCTaBIAIONMINIA TPy

mojligast + npui. — HaCKOJIbKO <IPHUJI.>, HACKOJIBKO BO3MOXKHO

mojligast mdnga — kak MOXHO OoJIbIIe

mossnedlidggning — ctyneHdyeckuii nmpa3gHuk 30 ceHTSAOps B 4ecTh Hayaia y4eOHOro roja u
3aBEpIICHUS JICTHETO CE30HA

mota patrull — HaTKHYTHCS HAa COMPOTUBIICHUE

motesutrymmen — IIOMEIIEHUE IS IEPETOBOPOB U BCTPEY

N

nabbdick — mmHa ¢ mmnaMu NPOTUB CKOJIBKEHUS
nackskarv — 3arpuBox
nafta — masyT, TOIIMBO
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nahare — BeyeprHKa mocie Kakoro-a1udo MepOTpHUsITHS

nakupelle — HeoeThIl MasleHbKHI PEOCHOK

narikka — rapaepo6

nata — canku

natagris — 3Be374arKka cpeaHss (pacTeHue)

nattpajta, nattpajtu — Hounas pyoarika

neekerinsuukko — kpeM60 (KOHIUTEPCKOE U3IETIHE)

nejd — peruoH, 00acTh; inte pa nira nejder (dpas.) — «aanekoy, inte pa langa nejder (ppa3s.) —
CHEJAJICKO, ITOOIU30CTH.

nippa — BOJIBIPb, TPHIII]

nit — cko0a /IS CIIMBAaHUS TETPaAACH

nitapparat — cumBaTenp, cTemiep

Nitro — HUTPOTIUIICPUH

nivdkorsning — >keNIe3HOJOPOKHBIN epee3

nivadvergang — cM. nivdakorsning

nobelist — mosryuatens HoOeneBckoit mpeMun

NOg — HaBepHSKa

nubbdick — ommmnoBanHas muHa

nucka — 3acHyTh

nyfamilj — cembs1, B KOTOpO# JETH MPOUCXOAAT OT pa3HbIX OPAaKOB

nypotatis — mosomoii kapTodenb

nyttomotion — ¢gurtHec

nyérslycka — HoBorosiHee rajjaHue Ha OJIOBeE

nir — MOCKOJBKY, TaK Kak

ndradress — ¢pakTUUECKU aapec

nérhistoria — HoBeliIas UCTOPUS

niringsanmélan — u3BenIeHNEe aIMUHUCTPATUBHBIX OPTAHOB O Hayaye MpeANnpPUHUMATEIHCKON
NESITENHbHOCTH

nidringsombudsman — mnpeAcCTaBUTENb AAMUHUCTPATUBHBIX OPraHoOB MYHUIIMIIAIUTETA,
OpPTaHU30BBIBAIOIINI COTPYTHUYCCTBO C MECTHBIMH YaCTHBIMHU MPEATNPUATUSIMHA
nérljus — ¢apsl 6nmKHETO CBETA

nésta + 1eHb Heleau — OKanmii

O

obehorig — He uMerIINi KOMITETCHIINT
oeftertdanksam — HeoO1yMaHHBI

oljebotten — momon kaprepa (neranp MoTOpa)
olycksfallsstation — TpaBMITyHKT

omtagning — nepecaayda 3K3aMeHa

opar — HeYETHBIN, HENIAPHBIN

opasslig — HemoaxoasmiA

ord; det offentliga ordet — macc-meana, CMU
oskolad — HeoOy4eHHBII

ostiddig — neyOpaHHBIH, HETPUOPAHHBIHI

osv bortdt — u Tomy mogo0HOe

Ovanom — HaJ, CBEpXY, MOBEPXY
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ovantag — MOKPHIBAIO
ovasnas — IIYMEThb
odten — He MTOEBUINI, T'OJIOJIHBIN, HA ITYCTOMN KEIYJ0K

P

paikka — mecto

paja — Jmackath, IJIaUTh

pajtu — matika

paketbil — ¢pyprou (Bux aBTOMOOMIIS)

paketera aker — ocTaBIATH MOJIE IO TAPOM

pakethus — MoayIbHBIH 10M (COOMpaEMBbIil U3 TOTOBBIX CEKIIHIA)
pakko — HeoOx0IMMOCTh

palaver — coBemanue

palsa — mambTo

palta — cm. palsa

palva — konTuTh

panikstOrning — naHu4eckas aTaka

pannkaffe — Bapensrit kode

pannlapp — npuxBaTka

pannmalet — (o kode) MOMOJIOTHIN I BAPKH B KOPCHHUKE
pannmadssa — 4eXoJ1 Ha 3aBapOYHbIN WM KOPEHHBINH YailHUK
pansarvagn — TaHk

panta pa nagot — yMaI4MBaTh; MPSATATh YTO-IHOO

pantfange — 3am0XXHUK

papperskrig — Gropokpatusi, 00HINE TOKYMEHTOB

par — mapa (o mapTHepe; nape nepyaTku, BApE:KKH)

paradddrr — mapaaHas 1BEpb

paradinging — napaJHbIil BXOJ

paradtrappa — mapaHbIil MOXbE3/1, MapaaHasl JCCTHUIIA

parcell — 3emenbHBIN yuacTOK

parkeringsgrotta — moa3eMHas CTosTHKa

parkeringshall — kpbiTast aBTOCTOSTHKA

parktant — sxeHmMHA, TPUTIIAABIBAONIAs 32 ICTHMH Ha MIPOTYJIKE
parterr — 3aaHsAs 4yacTh naprepa

partiféltet — wieHBl U CTOPOHHUKHN KaKON-THOO MOTUTHIECKON MapTHH
partigdngare — mapTu3aH

pasha — macxa (0:110710)

pastorskansli — anMuHHCTpALUS [IEPKOBHOTO MPUXOa

ped — Bemocurie

peda — kaTtaThCs Ha BEJIOCHUIIE/IC

peffan — nenarornveckuii paxynprer Akagemun OOy

peffis — MasieHbKHE TTACTUKOBBIC CaHU 0€3 MOJI03bEB
peksticka — yka3ska

penkis — mpa3mHUK BBIMTYCKHUKOB THMHA3WHM, KOTOPBIA MPOBOAMTCS B (QeBpajie, Kormua
3aKaHYMBAETCs y4ueOa M HAUMHAETCS MOATOTOBKA K SK3aMEHaM
pennal — nenan
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penningtrafik — nenexHbpIe onepanuu

per Knopp — Ha 4yesioBeka, Ha KaK0ro

perkla — pyratbcs, CKBEpHOCIIOBUTH

personalskolning — o6yueHue nepcoHana

personbeteckning — mepcoHanbHBIN HICHTH()UKAIMOHHBI HOMEp, KOTOPBIA 3aKperuieH 3a
Ka)IbIM TpaKIaHUHOM DUHISTHIUH

personsignum — cm. personbeteckning

petroleum — kepocun

petroleumlampa — kepocuHOBas 1ammna

pianokonstndr — muaHUCT

pidro — kaprounas urpa, pacrpoctpaHeHHas B OCTpoOOTHUH
pikkuliten — MmaneHbKHMI, KPOIIICUHBIH

pilka — 3aHMMaThCs MO UIEIHOM PHIOATKOI

pilsS — KMITbCOH (KOHCTPYKTHBHBIH 3JICMEHT JHHIA MOPCKOTO Cy/THA)
pilsvatten — nbsTbHBIC BOJIBI

pimsa — Ipa3HUTh, U3/ICBATHCS

pingla — ronoBacTuk

pingstandradag — crieayromuii 1eHb mocie mpa3aHuka TpouIls!
PipO — mramnka

pjasa — nypauuThCs

pjasig — Tpyc, 6e3BpeIHbII, KPOTKUIH

placeringscertifikat — cepTudukaT 0 pa3memnieHIM BKJIaga B OaHKe
plananslutning — »xee3HOAOPOXKHBIN Mepee3 ]

planskild anslutning — tpaciopTHas pa3Bs3ka

plastimbare — niacTukoBOE BEAPO

plémsa — komemnek

platkrock — aBapusi, B pe3ynbTare KOTOPOil MOCTpaaai TOJbKO KOPITYC aBTOMOOWIIS
point — ruttoc, 6al, CHIIbHAs CTOpOHA

poligubbe — mpsiHuUIA

polisinrittning — nonuuus (yupexxJaeHue)

poliskammare — nonuieckuii yaacTok

polityrgubbe — cm. poligubbe

poltare — MaTbUHIIHUK, JTCBUIITHUK

poltis — cm. poltare.

pompa — npeIraTh, NPYXHHUTH

ponnysvans — nmpuyecka «XBOCT»

POpP — NOMyYJIAPHBIN

poplin — maneTO M3 MOIITMHA

pOro — ocTaTKu; COUTON 4ail, kodeitHas ryia

portsare — mBeiiniap, NPUBPATHHUK (YaCTO B PECTOPAHE)
potatisldda — kapTodenpHast 3anekanka

potatisrieska — kaprodenpHas nemnemnka

pott — myxa

pottig — nep3kuii, MEeTOYHBIH

predikolov — nuieH3us Ha IPOBEICHUE TPOTIOBECH

prell — 6onroBHs

prella — Gonrats
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prenika — (mryTi.) Harpanaa, Meaab

prepla — 6onrars

presidentféredragning — coBerianue mpaBUTEILCTBA, BO3TJIABIIIEMOE TIPE3UICHTOM
primusmagister — Ty4imii MaruCTpaHT Ha BBIITYCKHOM Kypce

primérhélsovérd — 3mpaBooxpaHeHue

problemavfall — omacubie 0TX0IBI

programdragare — BeayIiuii mporpaMMbI

projektdragare — pykoBOUTEb POCKTA

prosteri — riepkoBHAasE aJMUHUCTPATUBHAS ¢IUHUIA B DUHIISTHINU
protokolljusterare — nuio, mpoBepsiroIIee IPOTOKO

Provisor — 3aBenyromuii antekoi (B @umiI.)

provkanin — moIombITHEIA KPOJIUK

prutthurtig — Oorikwuii; perMTeIbHbIH

pulpet — mkonpHas MapTa

pulu — ropoackoii rory0on

pumpernickel — ToncThIN TPSHUK ¢ TIa3yphIO

punkki — ke

punttis — TpeHaXKepHBIH 3ai

puukko — ¢unKa (HOK)

puukkokniv — punKa (HOX)

pynja — 3aHUMaThCSI MEITKOH paboTOM, pyKOICTbHUYATh

pa basen av — Ha OCHOBaHUU 4€T0-JI1M00, UCXOIA U3 YEeTO-IN00

pa sant — AelicTBUTENBHO, Ha CAMOM JIeTie

pa tom mage — Ha TOJIOTHBIH KEITyI0K

pa tumis (¢pas.) — TeT-a-TeT, C IM1a3y Ha Tia3

pa aldre sidan (¢pas.) — ObITH HEMOJIOIBIM

paskandradag — nonenenpHUK TTOciie Bemnkoro BockpeceHbst

paskhidxa — o HapoJHBIM MOBEPHUSM, BeIbMa, JICTaroIIas Ha MeTiie B [lacXanbHYIO HEICIIO;
TaK)Ke TaK Ha3bIBAIOTCS JICTH, HapsOKAIOIIMECs BEIbMaMH, YTOOBI IMOJIYYHUTh IMacXajlbHbIC
CITaJIOCTH B COCEJICKHX JIOMax

pasklordag — CtpactHas cy60oTa

pasksondag — Benukoe Bockpecenbe, neHb [lacxu

pésktippa — macxaabHbBIN LBITIIICHOK

pasta i sten (¢pas.) — yrBepkaTh HaBEpPHSIKa

pastot — HanmoMuHaHUE

pasvante — pykaBuIia

paverkare — dYesjOBeK, OKa3bIBAIOIIMN BIMSHHE (HAMp., HA TPUHATHEC PCIICHUN W B
o0I11eCTBE)

parmbildsflicka — neByika ¢ 00I0KKH KypHaa

pérta — pa303JaUThCA

R

rackerier — BEIIUIIbI, IITYYKH

rada — ckJragpIBaTh CTOIIKOM

radhus — psiTHBIN ToM, TayHXaycC

radhusbostad — sxuibe B psaHOM 10Me (TayHXayce)
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radiramsa — cTumok

randvillkor — rpann4HbIe yCIOBHUS (MaTeM.); YCIIOBUS ACATEIBHOCTH (TICPEH.)

rat — maptus (Harpumep, OIUIaThI)

rata — oTkazarbCs, CKa3aTh «HET)

razzia — pein

realiseringsplan — mian oCyIecTBICHHS YeT0-TH00

realprov — MIKOJNBHBIA 3K3aMEH IO OOIICCTBEHHO-HAYYHOMY HJIM €CTECTBEHHO-HAYYHOMY
peaMeTy

realdmne — 00IIECTBEHHO-HAYUYHbBIC U €CTECTBEHHO-HAYYHBIE MPEIMETHI B IIKOJIE

referent — yenoBeKk, HAYMHAOMIHIA, OTKPBIBAIOIIUI TUCKYCCHIO

registerskylt — HomepHbIe 3HAKH

rejal handel — cnpaBeanuBasi ToOpromisi (0OIIECTBEHHOE MABMKEHUE W CIOCOO BEACHUS
TOPTOBJIM)

rekkakusk — BoguTes Tpy30BOro aBTOMOOMIIS

reklam — pexitamka, IpoCIEKT, peKiIaMHas OpoIopa

rekreationsdag — (4acto Ha paboTe) IeHb COBMECTHOI'O aKTUBHOTO OT/IbIXa

remont — peMOHT

remontera — peMOHTUPOBATh

ren — yxe

resa till fjaderholmerna (¢pa3.) — 3acHyTh

resebiljett — maccaxkupckmii Ouner

reserving — BOGHHO-00y4eHHBIN pe3epB

reservist — BOGHHOCITy KallHii 3armaca

reservévning — yueOHbIN cOOp BOCHHOCTYXKAINX 3araca

resursera — odecreuyuBaTh pecypcamu, CIIOHCUPOBATh

rexning — MeTo/1 KOHCEPBUPOBAHUS B IOMAIIIHUX YCIOBHSIX

rieska — sernenika

riksdagsspdrsmal — nmucbMEeHHBIH BONPOC, KOTOPBIM MOXKET OBITh 3a7aH JIFOOBIM JEMyTaTOM
napjamMenta OUHISIHINA MHHHACTPY WM MPABUTEILCTBY C LEIbIO YTOYHEHUS KaKHUX-JIHOO
JieTajell Wit KOHTPOJIsl paOOoThI BIACTEH.

riktgivande — 3anaroniuii HanpaBicHUE

riktigt — oikein

ring — muHa

ringbud — mpocb0a nepe3BOHUTH

rinka — moxoIHbIH prOK3aK

ritad film — mynerdunem

riva — yrmakoBKa U3 OepecThl HIIM KapTOHA JUISI MAIMMH U SITOJT

rojsig, roisig — aep3kuii; sKyTKuid; HeOPEKHBIH

rojva — KyTUTh

roman — mpiran

rosett — ranctyk «6abouka

rosettskrinning — urpa, B KOTOpYIO HTparoT, KaTasch Ha KOHBbKAaX; YYACTHHKaM pPa3JIaroTCs
Hayraj OaHTHKM C HOMEpaMHU; HYXXHO HaWTH y4YaCTHHKA JPYroro Iojia, HOMEp KOTOPOIO
COBITAJAaeT C COOCTBEHHBIM.

rosk — mycop, cop

roskis — MmycopHoe Beipo, KOp3UHA IJIs1 Mycopa

roskisdykare — uenoBek, UIIYIIKI B MyCOPHBIX Oakax MPUTOIHBIC BEIIU
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roskpase — makeT, MEIIoK JJIT Mycopa

rosoll — canat «BuHETrpeT»

rostbrod — Toct

rubrik — Tema counnenus (B MIKOIIE)

rumba (mepeH.) — cyeTa, CyMaroxa, «0eIu4be KOJIeco»

ruska — 3o;oras oceHpb

ruskaresa — moesnka B JlariaHauio B mepuoJ1 30JI0TOH OCEHH
rusmedelsmissbruk — 3io0ymoTpebieHue aqTKoroieM Ui HapKOTHKAMU
rusvard — JieueHue aJIKOToJIN3Ma WITH HApKOMaHHUH

ruttflyg — perynspusiii petic

radd — GecniopsI0K; 3aTpyTHEHUE

radda (till) — cmemaTh, HamyTaTh, YCTPOUTH HEPa3OEpUXy

radda bort nagon — 3anyrath KOro-am0o, CMyTHTb

raddare — 4enmoBek, BCe yCIOKHSAIOIIHMA

raddig — GecropsI0UHbINA, OECCBI3HBIN

rdcka — 3aHUMAaTh (O BpEMEHN)

rdckas — qoctaBaTh 10 Y4ET0-TO, TOTATUBATHCS

rds — OYUCTKHU

rattshus — 3manue cyna

rodmylleregering — mnpaBUTENBCTBO, B KOTOPOM OOJBIIMHCTBO cocTaBisioT Couuan-
neMokpaTrueckas naptus OuansHanu 1 OUHISTHACKUN TISHTP
rodstamplad — BeiiepsxanHbIi 6 MecsIEeB (0 ChIPE)

rollig — kpacHoBaThII

rorremont — peMOHT TPYO

rosta tomt — mporos0coBaTh NPOTUB BCEX

rostare — u30uparenn

rostningsprosent — siBKa n3ouparesnei

rostningsstille — u30upaTenbHbIi y4acTok

rovarstek — TpaauIHoOHHBIN CIOCO0 3ameKaHus Msca, MPH KOTOPOM OHO MOMEIIACTCS B MY C
packaJeHHBIMHA KaMHSIMU U BBIJICP)KHBACTCS TaM HECKOJBKO YacOB

S

sakenlig — moykHBIHA, HaJUTEKANIHUH, TIETIECOO0PA3HBIH

sakkdnnare — creranucT

sakta — Tuxo, Mox4a

salmiak — makpuria ¢ 100aBICHHEM XJIOpHIa AMMOHHS

saltlos — HecoeHbIit

samfund — o6o01maroriee Ha3BaHNUE BCEX YUPEIKIACHUH, OpraHu3alIuii
samgang — CJIMSHUE PEINPUITUN

samkommun — o0beMHEHUE MYHHUIMIAIATETOB OUHISHINN IJIs1 OPraHU3allMi KaKuX-JI100
yCIIYT, HalpuMep, B 00JIACTH 3{paBOOXPAHECHUS

sammankomma — coOuparscst

sammetsfarmare — BeJIbBETOBBIC JKHHCHI

sanitetsutrymmen — canuTapHbIi y3er

schack — rpymma mozaeii, koMnanus

semesterpeng — OTIyCKHbIE
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semla — Hecnankas mmeHHYHas OyI0YKa

sen ocksa — Bce-TakH, BCe Ke

senaste — mpomwiblii (0 MecsIle, THE HeIeH, BPEMEHH T'oJ1a)
servicepunkt — myHKT 0OCITy)KHUBaHHUS

shoppingkérra — Tenexxka 151 HOKYIIOK

sidobibliotek — pumuan 6ubIHOTEKN

sidokontor — ¢unman

simbyxor — mnaBku

simhall — 6acceiin

simkostym — kymaJibHBIH KOCTIOM

simma — KynaTbcst

simpare — cm. simbyxor

simstrand — rsok

simdvervakare — CMOTpHUTENb Ha TUISKE

sinitarra — opUCHBI TTACTHIINH

Sinko — py4HO IPOTHBOTAHKOBBIN I'PAHATOMET

siskonkorv — ManieHbKasi cocucka

Sissi — mapTu3an

sist och slutligen — B xoHIIe KOHIIOB

SiSU — yIopcTBO, BBIHOCIHUBOCTD, 1yX OOPHOBI

SitS — BeuepHuHKa, MOCHUICITKH

situationhastighet — ckopocTs aBTOMOOMIISI B KaKO#-TTHOO ONpeIeIeHHBI MOMEHT
sivare/civare — iuIo, IPoOXoIsIlee aTbTEPHATUBHYIO CITY)KOY BMECTO apMeHCKON
Sjuk — OonpHOI; ynoTpebisgercs B cioBocodeTanusx tumna Sjuk hals «6omsHOE ropmo» (cp.
aut. mB. ont i halsen)

sjukberéttelse — uctopust 601a€3HU

sjukforsdkringskort — kapTouka MEIUIIMHCKOTO CTPaXOBaHUS
sjuksemester — ormyck mo 0oJie3HM

sjukskotare — mencectpa, meaopar

sjusovardagen — 1iepKOBHBIH Mpa3aHUK MamMsATH 0 CeMu Crsmux oTpokax; JleHb COHM
sjobevakare — cOTpyTHUK MOPCKOW OXpaHbI MOTPAHUYHON CITYKOBI
sjobevakning — Mopckas 0XpaHa MOTPAaHUYHON CITYKObI

skaloja efter — cnparBaTh, pa3sICKUBATh

skam; inte vara ndgons skam (¢pa3.) — He BUHA, HE omMOKa (KOT0-TO)
skata — BBICTYIT MbICa

skattebjOrn — mpencTaBUTEh HAJIOTOBOM CITYXKOBI

skattebyrd — oTneneHne HaIOroBO NHCTICKIIUH

skattedeklaration — nanoroBas aexyiapanus

skattedirektor — pykoBoIUTENb HAJIOTOBOW MHCIIEKITUN

skattegrad — HaloroBsasi cTaBKa

skatteprocent — cwm. skattegrad

skattore — cm. skattegrad

skida — karaTbcs Ha JbIKaX

skidare — TbDKHUK

skidhiss — ropHOBDKHBIN TTOABEMHHK

skidkdnga — nppKHBIE OOTUHKU

skidlov — mTBIKHBII OTITYCK
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skidmono — meDKHBIE OOTHHKH

skidning — kaTtanue Ha JIbDKax

skiljebetyg — cmpaBka, BblmaBaeMasi YU€HHUKY, KOTOPBIH YXOIUT M3 JHIEsA (CTapIIMX KIACCOB
IIKOJIbI) ¥ HE OY/IEeT C1aBaTh BHIMTYCKHBIC SK3aMCHBI

skilt for sig — mo oTaenpHOCTH

skoask — oOyBHast KapTOHKa

skogsbésse — ke

skolgangsbitrdde — accucTeHT B TIKOJIe, ITOMOTAIONUH JETIM C OTPAaHUYCHHBIMU
BO3MOKHOCTSIMHU

skolhem — Bua GUHCKOH MIKOJIBI-MHTEPHATA, B KOTOPOH MOTYT YYHUTHCS TPYIHOBOCIIUTYEMbIC
JeTH

skolningscentral — eaTp oOyueHus

skolningschef — pykoBoauTens oTaena oOydeHus

skolningsdag — nacHb mOBBINICHUS KBaIM(UKALKUKA IS COTPYJAHHKOB TOTO WM HHOTO
YUPESIKICHHS, TIPEIIPUSTHS

skolverk — myHunHnanpHOE yrpaBlieHHE MIKOJIBHBIM 00pa3oBanueM (B OHHII.)
skomakarlax — mapuHoBaHHas cajiaka

skosked — no>xka 1715t 00yBH

SKOV — opbIB, pBIBOK

skrapabulle — mockpeOpii, mocaeapI (O3 HUH, OCICTHUNE PEOSHOK B CEMbE)
skriba — (pasr.) kondupMaImoOHHas IIKOJIa

skriftskola — cm. skriba

skriftskolldger — koHpUpPMaLIMOHHBII J1arepb

skrinna — karaTbcsl Ha KOHbKaxX

skrinning — kaTaHWe Ha KOHbKAxX

skriva studenten — caTh BBITYCKHBIC 9K3aMEHBI B IITKOJIC

skrott — nHacexomoe

skrutta (ihop) — MsITh, U3MATH

skruttig — MBI

skrapprat — epyHaa, 601TOBHS

skuffa — crpensath

skuld — kpenut

skumvin — urpricroe BUHO

skurartat regn — (3aTspKHOI) JIMBEHB

skurra — GbICTPO €XaTh, CKOJIB3UTh

skutta — 3aCKOYHTh; CTPEIATH, TOIKATH

skvér — ckBep

skyddshem — nputoT, yoexwuiie

skyddsvig — nemexoaHbIi nepexo, «3edpay

SkyPo — monunus 6e3omacHoct (oprad roc. 6e3omnacHoctd B OuHIL.)

skidgga — HeocTaBaTh

skélla ner/ut till byxor och trdja (¢ppa3.) — orpyrars, 3agath nepiy

skiribo — xuTENb MIXEP

skonskrinning — purypHoe karanue

slagfel — onmcka, oneuatka

slagsbult — npauyn

slaskdmbar — momoiiHoe Beapo
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slattra — 0e3nenpHAYATE

slattra bort — 3pst TpatuTh Bpemst

slattrighet — 6e3membe, ICHD

slippa — momacthb, ©IMETh BO3MOYKHOCTh IPUHTH

slippa av med — n30aBUThCS, OTACIATHCS

slummerticke — mokpeIBao

slutrakan (mepen.) — duHam, 3aBepIaronUil dTamn

slutsliten — u3nypeHHBII

slé fast — pemmTh, yCTAHOBHUTD; 3aKPHITh (Mara3uH, KHUTY, IBEPb)
sldktnamn — pamwmms

sl0 — cky4HbIi, HEUHTEPECHBII

smutsbyk — rpsizHoe Oenbe

smutsiga byk (dpa3.) — HenpurisIHas TaifHa, CEKPET
smainkomsttagare — 4eJI0BeK ¢ HU3KOM 3apaOOTHOM MIaTon
smakusin — TpOIOPOIHBIN Opat/cecTpa

smaskor — BbIxoiHast 00yBb, CMEHHAasi 00yBb, TY(IU
smavaningshus — 10M Masioli 3TaXXKHOCTH

smillknut — Tyroit my4uox

smorblomma — onyBaHYHK

smorgaskaka — 6yTepOpoHBIil TOPT

smorknapp — ynakoBaHHBIN TOPIIMOHHBIA KYCOYEK Macia
smoOrdga — KyCO4YeK Macra B Kalle

snabbeldgevir — ckopocTpenbHasi BUHTOBKA

snabbtur — ckopwiii moe3; SKkcIpecc-aBTo0yc

snarvel — 6ontoBHs

snarvla — 6onrarp

snuttjobb — mogpaboTka, 7OMOTHUTENBHBIN 3apabOTOK

snal (mepen.) — xenaromui yero-imoo (cp. IUT. mB. Sugen)
snalsoppa — Jerkuii OBOIIHOM CYTI

snokarm — GonbII0M CYTpOo0

sndmos — B30UTbIE CIMBKU

socialskydd — conmanbnas 3amura

socialskyddsavgift — ctpaxoBoit B3HOC paboToaares
socialskyddssignum — yin4nbIi KO/, BRIaBacMblii [IeHCHOHHBIM yripaBiieHueM OUHISHINN
socialutrymmen — Ha paGo4yem MecTe: MOMEIIECHUS JIJIs OT/AbIXa, CTOJIOBasI, TyaJIeT U T.II.
solennitetssal — axToBerit 3a1

solfa — meTh Mo HOTamM

som smor pa heta stenar (¢pas.) — Kak ropsane MUPOKKH
sommarring — JieTHss MuHA

sommarsoppa — OBOILTHOM CYTI ¢ T00aBICHHEM MOJIOKA
sommaruni — IeTHUE KYpChI

sommarvilla — netHuit oM (B T.4. MaJICHBKHUH )

soppkanon — moneBast KyxHst

soppko — ouepenp 3a OecriaTHON €0

sotta — cmazarb, U3Ma3arb

sottig — n3mazaHHbBIN

sova dagsdmn — craTh BO BPEMsI «TUXOTO Yaca» B JETCKOM Caly
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SOVpase — CIaJbHBIA MEIIOK (711 B3POCIIOTO)

sparkbride — camokat

sparkkédlke — ¢puHCKHE cann

speciallov — crienmanbHOE pasperieHue

specialskolning — criennanbHOE 0Opa3zoBaHue

spelknapp — ¢uika (B HACTOIBHBIX UIPax)

speldga — ymMeHHE UTpOKa OTCIICKHBATH X0 HTPHI
spetsvilla — ycanp0a, ykpaieHHas 1epeBsIHHON pe3b0oit
spjalgardin — sxanto3u

sportplan — ciopTuBHBII camoJieT

sprakansticka — 6eHranbCcKkre OrHH

sprakasticka — cm. sprakansticka

spraksticka — cm. sprakansticka

spritittika — cmupToBO# YKCyC

sprutkanna — neiika

spraktilligg — nHagbaBka K 3apabOTHOM MJIaTe 3a 3HAHUE KAaKOT0-JIN00 S3bIKa
spuggla — TomHUTH

spysjuka — TomrHoTa

spytta — TOIHUTH

spanakéring — MOpCKO# TapakaH

spanbana — 3achlllaHHas IECKOM HJIM OITUJIKAMH JIOPOKKA
spand — o0TaruBaronuit (00 ogexIe)

stadsstyrelse — MyHwunmmagbHOE MpaBicHHE (B MYHHUIUIIAIUTETAaX, COCTOSAIIMX M3 OIHOTO
ropoja)

stafettskidning — mepxHas scradera

stamstad — nenTp ropoaa

stanna kvar, kvarstanna — ocraTtbcst Ha BTOpOii T/ (B IIKOJIE)
stegring — nerkwii xap

stenknut — Tyroii my4ok

stensvamp — Genblit rpud

sticka sig in — 3ackounTh, 3a0€KaTh HA MHHYTKY
stickatrdja — cBuTep

stickelbar — kpepKOBHHK

stickmorkt — TeMHO, XOTb IJ1a3 KOJIH

stiga upp med fel fot (ppas.) — BcTaTh HE ¢ TOI HOTH
stobakoff — nypauox

stomla — crioTeIkaThCs

stop — 6okan wiIM Kpy>KKa AJis TMBa

stoppa — cTaBHUTh, KJIACTh, TOJOKUTh

stopparock — myxoBuk

stormegevar — ITypMOBasi BUHTOBKA

storolycka — xaTactpoda

strafflag — yronosusIit kojekc (B umL.)

straffregistret — yromoBHbIN peructp (y4eT JIHI], MOHECIINX CyAeOHOEe HaKa3aHHE B BHUJIEC
TIOPEMHOTO 3aKJIFOYECHUS )

strecka under — moguepkHyTH

strida — ccoputhcst
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stritsa — porarka

stritsa — cTpemsITh U3 pOraTKu

stritta — OpsI3raTh

stryklod — ytror

stromlas — 3aMOK 3a)XKUTaHUS

studentdimission — mpa3gHHK OKOHYAHMS INKOJIBI, KOTJa BBIMTYCHHKH MOJY4YarOT aTTeCTaThl C
OIICHKAMH

studiepennig — mocoOue, BHIIIAYUBACMOE TOCYJAPCTBOM YYaITUMCSI, TOCTUTTIHM 17 jeT
Styrox — rnexoriact

sta i tur — cTosATh B 0uepeau

stadende bord — mBenckuii cron

staltrddmusik — HCTpyMEHTaIBHBIN POK

stadig — mpuOpaHHBIA

stddtalko — cy0O60THHK

stéllvis — BpemeHamu

stdnga — BBIKJIIFOYUTH (O TEIEBU30PE, PAIHO0), 3aKPHITH (O TI1a3ax)

stopsel — mrencens

stota sig —[TOpaHUTHCS

surmjolk — mpocTokBama

svart hast (¢pas.) — «TemMHas J10oIIaIKa»

svart is, svartis — romoneauna

svarta havets ros — axumenec (pacTeHue)

svartbrod — prxanoii x1ed Ha COJIOJIC U TTATOKE, BhIMIEKaeMbIH Ha AJIAaHICKUX OCTPOBaX
svartstimplad — BeinepskanHbIii 9 MecseB (0 ChIpe)

svVimna — noTepsTh CO3HAHHE

svinhushéllning — cBUHOBOICTBO

svirvel — cnuHHMHT

svirvla — moBUTh HA CIUHHUHT

syda — kpeHuTbCs (0 JTOKE)

sysselsdttningsutbildning — nononauTensHOE 0Opa3zoBaHKe, 00JIerYaroIIee MOUCK U MOJTYICHUE
paboThI

syssling — ueTBeporopoAHast ceCTpa/4eTBEPOIOPOIHBIN OpatT

Sytning — Mo>kxM3HEHHOE COJICPIKAHUE POTUTEIICH UITH TIPEXKHETO BIIa/IeiIblla HEIBUKUMOCTH
sa det underta ruttnar (¢pas.) — B 60JIBIIOM KOJHYECTBE, OOMIBLHO

sa stopporna ryker/star/yr (¢bpa3.) — akTUBHO, SHEPTUYHO

sdhly — pasHoBuaHocTh QuopOona (BuA KOMaHIHOTO CIIOpTa), B KOTOPYK HIparoT
HenpoheCCHOHATBI

saljpunkt — Touka mpomaxu

sdmjoval — BBIOOpPBI, TPU KOTOPHIX KOJUYECTBO KAHUIATOB HE MPEBBIIIACT KOJIUISCTBO MECT
Y TOJIOCOBaHUE He TpeOyeTcs

sdrintresse — xo00u

sdtta — MOJIOXKUTb, 3aCYHYTh, [IOCTABUTH

satta ner tid/pengar — Bki1agpIBaTh BpeMsl/ICHBT U

sétta till pappers — 3anucath

satta/lagga sig 1 blot (dbpas.) — BIOKUTBCS, PUCKHYTH COOOM

sockenhelg — mpa3aHUK, HE SABJISIFONTUNACS BBIXOAHBIM THEM

sOka — 3abupath
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sOndra — ciioMaThCs

T

ta i land — BeICaIUTHCST HA 3EMITIO

ta ihop — moccopuThCs, MOAPATHCS, YCTPOUTH CTHIUKY

ta illa — npuuuHUTE 60JIH

ta modell av — B3sTh 32 00Opazen

ta méatt p4 — cMepHUTbH B3TIISI0M

ta om en tent — nepecaarp 3xK3ameH

ta pa ndsen — 0OMACTHCS

ta pa skuld — B3saTh B Kpeaut

ta pa sang — 3acTaTh BpacIiox

ta sjukt — mpuUUHUTE 0OJIH

ta sol — 3aropars

ta stress — ucneITBIBaTH CTPECC

ta till fotters — cOexarnb

ta till tals — Be1OpaTh mpeiMeTOM 0OCYKICHUS, OOCYIUTh
tabelkalkylering — moacuer B anexTpoHHo# Tabduie tuma Excel
tabula — Tabmura yMHOXKEHHMSI

tacka fran handen — noGnarogapute, MoxkaB pyKy

takfilt — cm. filttak

takorganisation — rieHTpanbHasi, TOJIOBHAS OpPraHU3aIus
takstillning — 6ara)xHUK Ha KPBIIIe aBTOMOOHJIS

taktikera — neneHanpaBiIeHHO M PaCUETIIMBO CTPEMHUTHCS K SN
talko — oOmrast GecrutaTHast paboTa B MOMOIIL KOMY-JTHO0
talkoanda — ayx, HacTpoeHue o01iei paboThI

talkoarbete — cm. talko

talkostddning — cy660THUK

taltur — ouepenb TOBOPHTH, BRICTYNATh, IPOU3HECTH PEUb
tambur — ramOyp

tarra — Hakmenka

tassig — 6e3yMHBIH, TITYTBIH

tattargryn — rpeuneBas kpyna

tavel-tv — TeneBu30p C MIOCKKM SKpaHOM

taxibilist — Bogurens Takcu

tekniker — nuio, monmy4uBiee 0Opa3oBaHUE B TCXHUUECKOM UHCTUTYTE
telefonférening — MyHHIMManbHOE NpeAnpuTHE, obOecmednBaromee TeNePOHHYIO CBS3b B
KaKOM-JTM0O pEeTHOHE

telefoninrattning — cwm. telefonforening

tentlittteratur — muteparypa, KOTOPYO HEOOXOIUMO MTPOUYUTATH K IK3AMEHY
terrdngdrikt — kaMyQIIsKHBIA KOCTIOM

terrangskidning — e3/1a Ha paBHUHHBIX JIbDKaX

till dodedag — no camoii cmepTu

till dédedagar — cwm. till dodedag

till forst — cnavana

till kdinnedom — st cripaBKy, A7 CBEICHUS
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till lust och leda (¢dbpas3.) — noka He Hagoect

till paseende — Ha paccMoTpeHue; I MPOCMOTPA

tillika — ogHOBpEMEHHO, BMECTE C TEM

tillaggsljus — nononHuTENBHBIE Papbl

tilliggsskolning — nocneBy3oBckoe oOpazoBaHue

tillimpningsordning — mopsi A0k MpUMeHEHHUs (HalpyuMep, 3aKOHOB, MPEITHCAHMH )
tippa — 1BIICHOK

tipuskinn — myparku

tjinuski — cm. kinuski

tjdnarinnerum — (B cTapbIX IoMax) KOMHATa JJIs IPUCIIYTH, PACTIONIOKEHHAs BO3JIE KyXHHU
tjanstehjdlp — coTpyIHMUYECTBO pa3IMYHBIX TOC. YUPEKIAECHUHN IPYT C IPYyrom
tjdnsteinnehavare — 10KHOCTHOE JTUIIO

tobak — curapera

tobakshosta — kamrens KypuibIKa

tobakspaus — mepekyp

tobaksstrejk — mepuon mociie oTkasza ot KypeHus

toffee — upucka

tom rostsedel — ocTaBiIeHHBIN HE3aMOIHEHHBIM U30UPATEIbHBIN OIOJIJIETEHD
torkskdp — ¢puHCKMIT mIKaduuK ¢ pereTyaThIMU MOJKAMU JIS1 CYIIKH TTOCY/IbI
torrkaka — mupor, B TecTO /I KOTOPOTO A00ABIISIETCS KOJe

tossa — Tamouek, MsATKas 00yBb, KEJIbI

trafikant — cm. busstrafikant

trafikidkare — maccaxxup

trampa in — onmpoCTOBOJIOCUTHCS

tranplog — sxypaBiuHBIH KIHH

trotta (in) — 3acyHyTh, 3aIIMXHYTh

trumpetist — Tpybau

track — rmuHa, Ui, HEYUCTOTHI

trask — o3zepo

troskelfraga — cl10KHBIN, TPYIHBIN BOIIPOC

tuliainen — cyBenup, rocTuHeI

tumis — cm. pd tumis

tupp — Tyaner

tur — (pabouasi) cMeHa; 0OYepeTHOCTh IMOCEIIATh YTO-TN00

tura — BpeMeHHO 3aMenaThb

turbuss — aBToOyc, CIeIyOMNIHIA IO ONPEISIICHHOMY MapIIPYTy

turbdt — cyaHo, coBepIaroiiee peryaspHbli Tpaguk, peuHoM TpaMBai
turplan — perynsipHsIii pefic

tutt — cocka

tuttflaska — 6yTeLTOUKa € COCKOIA

tvangsauktion — MpUHYIUTENBHBINA AYKITUOH (ITPOBOJUTCS BIACTSIMHU C LIEJBIO B3BICKATH JIOJITH)
tvangsvenska — «BBIHYKJIEHHBIM IIBEJICKHID», T.€. YPOKU MIBEACKOTO SI3bIKA B IIKOJIE IS
(VMHHOS3BIYHOTO HACEJICHUS; CIIOBO HCIOJB3YETCs, KOT/a >KENaloT BBIPA3UTh CBOE PE3KOE
HecoTrJlacue ¢ 00s3aTeNIbHBIM U3yYE€HHUEM IIBEJICKOT0 KaK BTOPOTO TOCYJapPCTBEHHOTO SI3bIKa B

IKOJIaX
tvapipig — MHOTOTPaHHBIN, HEOTHO3HAYHBIN
tvitta tinderna — 4ucTUTH 3yObI
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tycka illa vara — obuneThcs

tyngdpunktsomrade — ieHTp BHUMaHUs1, HATPABJICHUS JICATSIEHOCTH
tyst stund — MuHYTa MOTYAHHS

tara — OMO30pUTHCS

tarare — OIMO30PHUBIIIHIACS YETOBEK

tackas — UMeTb 1ep30CTh

tdja — pacTIHYThCS

tolk — sxecTaHKa, OaHKa, KAPTOHHAS YITAaKOBKa

tovla — xonaTbcs, TepeOUTH

U

uddarock — mumpkak, KypTKa

ullhund — x1y0ox mbLIH

underhyresgést — cybapenaaTop
undernummer — 706aBOYHBII HOMED
underslev — criuceiBanue

underst bitti(da) — oueHs paHHUM yTpOM
understod — mognepxka

understodsforening — o6be1MHEHNE, (PUHAHCOBO MOJJEPKUBAOIIEE KAKOE-THO0 yUpeKIeHue,

KpY>XOK, GoH (Harmpumep, KOy, XOp U T.I1.)

uppbad — BOeHHBIN MTPU3HIB

uppe — OTKpHIT(bIit)

uppkOp — mokymka

uppratthdlla — 6bITH OTBETCTBEHHBIM JUIIOM (HAIIP., B IIIKOJIE, OOJIHHUIIE)
uppskirningar — Hape3ka (0 MSICHOM MPOTYKLIUN)

urbruktagen — u3bATHIN U3 3KCITyaTaIMK, OOpAIICHHS

urnnedlidggning — 3aXOpOHEHHE, TOXOPOHBI

utbildningsstyrelse — Ynpasienne o6pa3oBanus (Be1oMcTBO B DHHII.)
utdimittera — c1aTh BBIMYCKHBIC YK3aMEHbI

uteteater — reatp Ha OTKPBITOM BO3/1yX€

utetupp — yJIM4HBIN TyajieT

utfardsyxa — TypuCTHUECKHI TOOPUK

utkdrning — JITTI, mpu KOTOpOM MalinHa BbIE3KAET 3a MPEAEIIbl TOPOKHOTO MOJIOTHA
utlatanderord — cM. vara pa utldtanderord

utldgga sig — BbIpa3UTHCS, BBICKA3aTh

utrymme — momenieHne, KoMHaTa

\Y

vakans — Mecto paboThbl, TOJKHOCTh

valbar — 1o6pOBOJIBEHBIH, 110 KENAHHIO, JTFO00MH

valkarantdn — nepuoj nepen BbIOOpaMu, KOT/1a MpeABbIOOpHAs aruTalys 3amnpeieHa
vallingd — cnoucok wu3bupareneit (B ®DuHI. HUCHONB3yeTCS  MPUMEHHUTEIBHO
roCyJapCTBEHHBIM, MYHUITUTIAIILHBIM U IIEPKOBHBIM BHIOOpaM)

K

valmansfOrening — o0beAHEHNE UMEIOIIMX MPABO TOJ0Ca TPaXkIaH C LENbI0 BBIIBUHYTH HA

BBIOOPHI CBOETO KaHAUAaTa
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valmaskin — caiiTel, OSIBIIAIONINECS MTEPE] BEBIOOpAMH, Ha KOTOPBIX MOXKHO BHIOPATh BapUAHTHI
OTBETOB Ha OOIIECTBEHHO 3HAYMMEBIC BOIPOCHI M 3aTeM y3HATh, KTO M3 YYaCTHHKOB BHIOOPOB
OTBETHJI TaK XKe

valtent — myGimuHOE HHTEPBEIO TIepe/T BEIOOpaMu

valton — «rynok» B Tenedone nepea Habopom HoOMepa

vapendepa — opy>KeHHBIN CKJIa]l

vappen — npa3nuuk [lepBoro mas

var — «rae» B Kad-Be MOJTYMHHUTEIBLHOTO coto3a (JIT. 1mB. ddr)

vara beskrivande f6r ndgon — 6bITh XapakTepHBIM, TOKA3aTEIBHBIM

vara fast — ObITh 3aHATHIM

vara i goda bocker med/hos nagon — ObITh Ha XOpoIlIEM CUETy Y KOro-Ir00

vara 1 militdren — IpOXOaUTh CiIy)k0y B apMHUH

vara i nyckelstallning — umeTh Ki1r0YEBOE MOIOKEHUE

vara illa ridd — ObITh OYCHB HCITyTaHHBIM

vara pa bittringen — monpaBIsIThCS

vara pa don — HaxoJUThCs Ha paboTe

vara pa hilft — ObITE HeTO1CTAHHBIM

vara pa kaffe — ObITh Ha KO(e-may3e

vara pa pension — ObITh Ha IIEHCHH

vara pa sju famnars vatten (¢ppas.) — ObITh B CIIOKHOM CUTyalluu

vara pa tobak — ObITh Ha epexype

vara pa utldtanderord — ObITh HA PACCMOTPEHUU B PA3IUYHBIX OT/ENIAaX, MHCTAHIUAX (O HOBOM
3aKOHE, MEMOpPaHAyMe U T.II.)

vara/hamna i blasten (¢ppas.) — yroguTs B neperieT

varje; ett av varje/ett och varje (¢pa3.) — Bcero noHeMHOTYy

varken huvud eller fotter (¢pas.) — 6eccmpiciuiia, epyHaa

vart — «kyza» B Kau-Be MOAUYMHUTEILHOTO cOoro3a (JIuT. mB. dit)

vassbuk — mmpoTt

vasung — 4IeH TOBapHIIECTBA CTYACHTOB XEIbCHHKCKOTO YHUBEpCHTETa U3 T. Baca u — mmpe
— OctpoboTHUU

vattentak — kpeiia, KpoBJis (Hapy)KHasi CTOPOHA)

vattentrafik — mopckoii u BomHBIN Tpaduk

vattenvdrmare — Ooilsiep, BoJJOHarpeBaTeb

vattendmbare — BeJIpo JIJIsT BOJIBI

vattig — BOASIHUCTBIH, KM IKHI

vatupass — ypoBeHb (BaTepIiac)

vatusvensk — miBe, skuByrmii B [1IBernun

vedapino — cromka apoB

vedlider — nepeBsHHBIN IPOBSHOM capaii

venetiad — mpa3gHUK MO CIy4Yard OKOHYAHUS JICTHErO ce30Ha (OTMEYaeTcss B OCHOBHOM B
OctpoboTHHN)

venetiansk (afton) — cm. venetiad

verksamhetsmilj6 — okpyxarouuit Mup

verktygsback — sk ¢ HHCTpyMEHTaMu

VEerrare — CHopTUBHBIN KOCTIOM

Vessa — TyaseT
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vicehdradshovding — Buie-cynbst (3BaHue, NPUCBAEMOE IOPUCTY, MPOIICAIIEMY CYIECHCKYIO
MPAKTUKY B CyJ€ TIepBON WHCTAHITUN DUHISTHIUN)

vigilant/vigulant — 6sIcTpbIii, TOABUKHBIN, 00 APHIi

vigselrya — koBpHK, Ha KOTOpPOH CTAaHOBUTCS Ha KOJICHH Tapa BO BPeMsl BEHYAHHUS B IICPKBU
(TToce MepEMOHHH €T0 COXPAHSIOT Ha TTAMSTBh)

vikbotten — camas nanpHssA 4acTh 3aIMBa

viljetillstand, viljeldge — sxemaemoe cocTossHUE, TTOJIOKEHNE

villaavslutning — cm. venetiad

villkor — HeymoBIeTBOpHTEIIbHAS OIICHKA, KOTOPYIO CJICIYET UCIPABUTH (B IIKOJIC)

vinddrikt — KOCTIOM, 3aIIUIIAIOIINKA OT BETpa

vipplén — ObICTpPBIN 3aiiM

vispel — BeHuuKk 1711 B30MBaHUs

vispgrot — B30uTass MaHHasl Kala

vistelsetillstand — pa3penienue Ha npeObIBaHUE

vitsord — orenka (B IIKOJIE)

vorschmack — doprimak

vaningshus — MHOTO3Ta)KHBIN J1OM

vardtestamente — mnpeaBapuTEIbHOE pacHoOpsDKEHUE JUIla 00 OCOOCHHOCTAX U YCIOBHUAX
MEUIIMHCKOTO yXO0/a 3a CO00M B cllydae yTpaThl 1€€CITOCOOHOCTH

vigkost — eqa B jopory

vilsignelse — niepkoBHas ciryx0a 1o ymepIiieMmy Bo BpeMsi IOXOPOH

vindagen — nens apyseit (B unnsauauu otMevaetcs 14 gpespaiis)

vird — X03511H, IJ1aBa CEMbU; X035IMH KPECThSIHCKOM ycaabObl

viardeandel — nieaHbIc OymMaru

virdeauktion — ayK1iMoH, Ha KOTOPOM MPOAAIOT MPOU3BEACHUS UCKYCCTBA, CTAPUHHYIO MeOeb
U TOMY TOJTOOHBIC AaHTHKBAPHBIC TIPEIMETHI.

viardedebatt — uaeonornueckue, MOJIUTHUYCCKHUE 1eOATHI

virdetdvling — permaroniuii, BaKHbI MaT4 (HapuMep, B YeMITMOHATE MHUPA)

virdinna — xo034iiKka, r1aBa CeMbH; X031Ka KPECThbsIHCKOHN ycaabObl

viarmebatteri — 6aTapest OTOIICHUS

virmeblasare — TeruioBast mymka

vixelfroken — TenedonucTka Ha KOMMyTaTope

vaxla till fritt (ppas.) — OTKIIOUUTHCS, IEPEKITIOUNTHCS Ha YTO-THO0 APYroe

Y

yrkesbilist — mpodeccnoHanbHbIN BOTUTEH
yrkesldroanstalt — mpodeccuonanpHOE yUnHIIe
yrkesovergripande — MyapTHIIPO(QECCHOHATBHBIN
ytterdorr — BXoHas 1BEPh

ytterligare — taxke, emie, Kpome TOro

yttermera — eme, JONOTHUTENBHO, KPOME TOTO
ytterom — cHapyxu, nepen

ytterring — kamepa (a1 KoJeca)

yttre file — BeIpe3ka

yttre stek — oryzok
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A

alderstalman — crapeiimmii gemyrart B napiaamMente OUHISTHANN
aldringshem — qom mpecrapensix

arssemester — OTIYCK

asnebrygga (mepeH.) — 6ecCBI3HBIN, HEJIOTHYHBIH MTEPEX0/] B TEKCTE
atgdrdsmotion — Oro/PKeTHAsE HTHUIIMATHBA (B TIapJIaMEHTE)
atgdrdsrum — nporenypHbIi KaOMHET B OOJBHHUIIC

.

A

dckelrealism — HampaBiieHHE B HCKYCCTBE, IJl¢ OCHOBHOE€ BHUMAaHHUE 3pUTENs (YUTATEIs)
boxycupyeTcsl Ha KaKOM-JTHOO YpOIJTUBOM, HETIPUATHOM, BBI3BIBAIOIIEM OTBPAIICHUE SIBIICHUN
KU3HU

dgarbostad — kBapTHpa BO BiIaJIeHUHU (TIPOTUBOTIOCTABIISETCSI CHEMHOM )

4ggsmor — CIIMBOYHOE MAcCJI0, CMEIIAHHOE C TOPYOJICHHBIM SUIIOM

dlgfluga — nocuneIit KITel (0JI€HBSI KPOBOCOCKA)

dlggevir — pybe ISl OXOTHI Ha JIOCS

dlgstdngsel — 3arpakieHue OT AUKUX KUBOTHBIX B0 TPACCHI

ambar(e) — BeApo

ambetsbetyg — opunranbHOE CBUAECTENBCTBO, BBIJABAEMOE I'PAXKIAHCKUM PEECTPOM

dmbetshus — aqMUHUCTpAaTUBHOE 3/1aHUE

dmnesskrivning — counnenue

andringssokande — nu1o0, moaroiiee anenIsIu0

dnteligen — HaKOHEII, B KOHIIE KOHIIOB

antras — CCOpUThCS

appel — s16:10K0

5

O0demarksomride — ob1mMpHBIE HE3aceneHHbIe TEPPUTOPUH B prHCKOM Jlanmmanaun
0-mappen — Kkop3uHa 1J1s1 Mycopa

Oppethallningstid — Bpemst paboThI

Oppna dorrarnas dag — 1eHb OTKPBITHIX JIBEpei

Oppning — IIEPEeMOHUST OTKPBITHUS

Oppningstillféille — cm. oppning

orfil — Oynmouka ¢ Kopullel U KapJlaMOHOM

Overhastighet — mpeBbIlIEHHE CKOPOCTH

overdyr — CIIMIITKOM TOPOTOM

OverhOg — CIMIIIKOM BBICOKUH

overkapellmaistare — riaBHbIA qUpUKED

overlopps (TpuI1.) — U3IHUIIHBIN, H30BITOUHBIH

overldng — cnuIkoM ATUHHBIN

overskuldsatt — muI0 ¢ Upe3MepHO KPEAUTHOM 3aJ0KEHHOCTHIO
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overskotare — rimaBHas MezacecTpa

overstor — CJIMIIKOM OOJIbIION

overtalad — ToT, KOTOpOTO TIEpEYOETUITH, TEPEYOLSHK ICHHBIH
overtid — cBepXypouHbIe

overvarv — cM. gd pd overvary



